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The  Hanauer  Family 

Before,  During,  and  After  the  Holocaust 


I  started  my  journey  to  learn  about 
my  family  in  200 1 .  I  felt  it  was 
important  to  trace  the  lives  of  my 
family  during  the  holocaust.  I 
knew  there  was  a  story  to  be  told 
and  I  was  determined  to  tell  it. 


Definitely  Gods  Answer  to  my  Prayers 


Hanauer  family  of  Bavaria 


DAVID  HANAUER  (Terri's  great-great-giaiidfatiier)  was  born  on  25  October  1846  in 
Wieseiiield,  Lowei  Iranconia  to  Veiiel  Hanauer  and  Chailotle  Klingenstein.  David  was  a 

Merchant  Hopfenhaendler-Hop  Trader.  David  exported  hops  and  barley  to 
China  and  Russia. 

The  following  information  is  also  recorded  ior  David:  Eeiigion:  Askenazi  Jew; 
Description:  Hair  Color:  Brown;  Eye  Color:  Brown;  Nationality:  Geiman. 


iidS?  T^;S2iS^^'*  ^^^"^'^  great-great.grandmou.e.;  was  ho.^     3  March  1855  inDiespeck, 


JEhiNY  HANAUER  (Tern's  great-great-aunt)  was  hoxn.  on  13  August  18Z8  in  Schweinfurt,  Lower 
Franconia  to  David  Hanauer  and  Juiit;  3eligexibiuiiii.  Jenny  died  on  14  November  1941,  aged  63,  in 
Minsk,  Russia. 

The  following  information  is  also  recorded  for  Jenny:  Religion.  Äshkenazi  Jew;  Natioikaiity .  German. 


MAX 


rranconia,  Bavaria  to  David  Hanauer  a  nd  kue  SeUge^ZZ  lTiair^Z  A'^T^^  . 
Coat  Factory  in  Berlin.  Max  cuea  xn  Berlin,  GermMy  '  ^  ' 

The  fellowin?  information  is  also  jt  corded  for  Max  Äeiiaio«-  Acht— »  « 

B.own;  Eye  Colo.;  Arownj  NationaUty:  Germ«  Asl>k«'««  Jew;  DescnpHon:  Hair  Color: 


Max  traveled  to  Ämeric.*  in  1903.  He  sr^vc^H  wi«ii  r«»„«,««.  •   e  w  »  , 
Francisco  eartnquake  in  1906.  «»''i'ed  the  San 


Ä  WERTH  Clfvl 
w  itiirifiiKrjiK. 


Max  Hanauer 


San  Francisco  Earthquake,  1906 

1  hese  pictures  were  taken  by  Max 


FRIEDA  MARTHA  TESKE  (Terri's  great-grandmother)  was  born  on  12  March  1891  in  BerUn 

r^l^^^  !r      7^'^  M^!!!^^  ^"""^  ^^'^  ^'''''^^  ^'"^"^       *  Designer  clothing  manufaturer. 

Frieda  died  in  12  Äprü  1982,  aged  91,  in  Los  Angeles,  Caiifonu.. 

cimM '^'''^  iiiformation    diso  recorded  ior  Frieda:  Religion:  Angelical  Christian;  Nationality: 

Max  Hanauer,  aged  35,  married  Frieda  Martha  Teske,  aged  24,  on  7  December  1915  in  Berlin, 

Germany.  They  had  two  chuaren: 

Use  Hanauer  in  1916 

Hans  Heinz  Hanauer  in  1918 


Max 


an 


aaauer 


Max  Hanauer  standing  far  right  with  Russian 

soldiers  during  WSNl 


ILSE  HANAUER  (Terri's  great-aunt)  was  born  on  21  March  1916  in  Berlin,  Germany  to  Max  Hanauer 
and  Frieda  Martha  Teske.  Ilse  died  on  23  December  2002,  aged  86,  of  Cancer,  in  Los  Angeles, 
California.  She  was  buried  in  Mount  Sinai,  Burbank,  California. 
(Use  married  twice.  She  was  married  to  Irving  Penner  and  Julius  Joseph.) 


Frieaa,  Hans,  Ike  and  Max  Hanauer 

Btijciui,  1918 


HANS  HEINZ  HANAUER 


rn  s  qr 


Hanauer  ana  Frieda  Martha  Teske.  Hans  , 
The  following  information  Is  also  recorde 


on 

or  Hans. 


Berlin  Germany  to  Max 
red  1d43;  aged  24,  in  Auschwitz,  Poland. 

eligion.  Jewish;  Naiioriality:  German. 


Hans  and  Ursula  Hanauer  in  1939 


She  was  married  to  H.^ns  Heinz  Hanauer. 

teSÄTn?:  mi  ÜÄIV""'^  ^Sed  20,  on  30  April  1940  in 

Ralph  Uri  Hanauer  in  1940 


Berlin  Spa,  July  20,  1920 


Frieda,  Use,  Max,  Hans  Hanauer  and  Marie  Teske 

At  the  Baltic  Sea,  1922 


.-■.7  ff".     ■  »-  .X-~T^ 


Ilse  and  Hans  Hanauer 


.  Hans  Hanauer  a..^  xt*«**«  j 
uanauers  factory.  The  Hanauer 


Max  Hanauer  standing  fax  left  in  Uje  coug  Y-d  ^^^factory.  The  women  in  the  picture 


Hans,  Ilse,  Frieda,  Ivlax  Hanauer  and  Marie  Teske. 


Frieda  and  Max  Hanauei 
Teske  is  sitting  faur  leit 


ers  in  the 


ceiiier.  Frieda's  sister  Elise 
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Schuh  wareib 


>f  "-'iff 


Work  c^d  of  an  employee  in  Max  Hanauers  Raincoat 

Factory  intuiiuatiuii  li  oii  the  fust  line,  including  Max's  signature. 


Ilse,  Frieda,  Max  «Sc  Hans  Hanauer  1925 


Max  and  Frieda  Hanauer  at  the  Bavarian  Club 


Hans  and  lise  Hanauer  at  the  Bavarian  "Bayern"  Club 

"The  Baker  and  the  Gypsy" 


IlseH 
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standing  t„  ^  , 

eiim 


vv,  far  rigiit 


Max  (Front  left)  and  Frieda  (Front  right)  Hanauer 

Berlin,  1935 
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Hans  Hanauer  D-""ig^-.^on>  A^wltz  M.se„n,  i.  Poland 
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Hans  Death  Certificate 
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American  m^^^vkibm 

R^arf  Crn^«^  Tracing  runter 

f^^CS  WfW£^  4800  Mou^tH  Drive 

anuary  19, 2005  Balümoic.  Mii  ^  r^iia  21 215 

Telephon«:  41M24-2090 

Referaace:  ISS*H"82677  

DearMs.Brahm, 

We  haveteceiveditifbnxiBtiQn  &om  the  inteinaüoaal  Iraciiig  Service  regarding  your  inquiry. 

The  International  Tracing  Service  (ITS )  made  a  chccis.  oi  iheii  docuiricuiaiv  material  based  on  the 
informauon  pro  v  lUea.      ^  result  of  tibcse  iavestigations,  they  have  provided  the  attached  Excapt 
from  Docummts,  contaimng  aU  the  patt^^ 

of  your  gtandfeÖÄT»  Mr.  Hans  Hdnz  HANAUER.  An  Extract  üom  üic  death  registration,  issued  by 
the  Spectai  R^i^  Office  in  Bad  Arolsen  has  also  been  psovided  by  the  ITS. 

Ihe  ITS  asked  that  we  ccayey  their  deepest  s>inpath> . 

We  are  still  waitbit:  rbr  responses  from  an  additional  agcJic  >  aoout  your  tracing  request  Your 
chapter  will  keep  you  inlomied  of  how  otir  search  is  pragicssing.  Please  contact  your  local  Red 
Cross  caacvwÄerifyou  have  any  questions  about  die  siatos  of  your  case.  Wc  extend  to  you  our 

deqpest  sympadücs»  as  well,  on  the  loss  of  your  grand£Mfaer. 


Sincerely^ 
Linda  Klem 


üirecior 


Immediate  Family  Dates  Of  Arrest, 
Concentration  Camps  &  Transport  Dates 


■  Hans  Hanauer-Hachscharah  in  Gut  Winkel  March  3, 1941  to  March  4, 
1943.  Transported  to  Auschwitz  March  4, 1943,  arrived  on  March 
There  were  1159  prisoners  on  the  train.  Hans  was  given  prisoner 
number  106433.  He  was  murdered  on  March  31, 1943. 

■  Jonas  Kosenfeld  dates  arrested: 

■  December  13, 1942  to  J  anuary  26, 

bt) 

■  February  27, 1943  to  March  8, 194 

■  Jonas  Rosenfeld,  Ursula  Hanauei>  and  Uri  Hanauer  were  arrested  on 
August  21, 1944  (After  the  death  of  Frieda  Rosenfeld  on  August  16, 1944) 
in  Berlin  and  evacuated  to  Theresienstadt  on  September  8, 1944.  They 
were  liberated  June  8, 1945  by  the  Russians. 
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Original  copy  and  translation 


se  and  Uiri  Hanauer,  Berlin  1943 


Use  and  Uri  Hanauer,  Berlin,  1943 


\  akiie,  Teni  and  Ralph  Hanauer  in  Hollywood,  CA  in  1961 

H^n-Tw^V"' i?ther)  was  bom  on  6  Februarv  1 940  h  Berlin  Germ  mv  'o 
Diego^cätfomik^""  Roserieki.  Ralph  died  on  5  Decembei  lybl,  ag^d 'ilrirl 


'   —    ..  h  ^y.  %.-r^- 


Ralph  Uri  Hanauer 
1940-1942 


Ilse  and  Juliette  Hanauer 


Gestapo  Numbers  On  Property  That  Was  Taken  From 
Hanauer  Family  And  Family  Sent  To  Death  Camps 


Sara  Hanauer  (P.  Benedict  Hanauer  &  Friederike  Schloss)  born  in 

Wiesenfeld,  Bavaria  on  March  30, 1868.  Murdered  in  München  on  May  5, 
1941. 

Moses  (1)  Hanauer  (P.  Benedict  Hanauer  &  Friederike  Schloss)  born  in 
Wiesenfeld,  Bavaria  on  March  8, 1875.  His  occupation  was  a  Baker.  Moses 
was  murdered  in  Theresienstadt  in  1943.  Wiesenfeld  Hs.  Nr.  161 
(Gestapoakten  358- Auction  of  the  family  property,  with  names). 

Moses  (2)  Hanauer  (P.  Hirsch  Hacnauer  &  Lena  Kaufmann)  bom  in 
Wiesenfeld,  Bavaria  on  May  7, 1875.  His  occupation  was  an  Agent.  Moses 
was  imprisoned  in  KZ  Dachau->  KZ  Buchenwald->  Radiiikendorf-> 
Bendorf->  Murdered  in  Izbica,  1942. 

(Gestapoakten  Nr.  357). 

Felbc  Hanauer  (P.  Abraham  Hanauer  &  Helene  Hanauer,  nee  Fiiike)  born  in 
Wiesenfeld,  Bavaria  on  December  3, 1882.  Died  in  Riga  1941  or  Izbica  1942. 
(Gestapoakten  Nr.  350) 


Gestapo  Numbers  On  Property  That  Was  Taken  From  Hanauer  Family  And  Family  Sent 

To  Deatfi  Camps 


Max  Hanauer  (P.  Moses  (1)  Hanauer  &  Pauline  Steinheimer)  born  in 
Wiesenfeld,  Bavaria  on  April  21, 1912,  imprisoned  in  KZ  Sachsenhausen-> 
1939  Shanghai.  (Gestapoakten  Nr.  355). 

Benno  Hanauer  (P.  Moses  (1)  Hanauer  &  Pauline  Steüiheimer)  bom  in 
Wiesenfeld,  Bavaria  on  October  10, 1904.  1938  KZ  Dachau->  1939  Palestine 
(Gestapoakten  Nr.  349). 

Ida  Hanauer  (P.  Moses  (1)  Hanauer  &  Pauline  Steinheimer)  bom  in 
Wiesenfeld  on  January  17, 1917.  Murdered  in  Izbica  in  1942.  (Gestapoakten 

Jenny  Hanauer  (Max  Hanauers  sister)  (P.  David  Hanauer  &  Julie 
Seligenbrunn)  was  bom  in  Schweinfurt,  Lower  Franconia,  Bavaria  on 

August  13, 1878.  Murdered  in  Minsk.  Russia  on  Mnvpmhpr  1A  1QA1 
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Top  Secret 


30  copies 
16"^  duplicate 


Protocol  of  Conference 


I.    The  following  persons  participated  in  the  conference  on  the  final  solution 
[Endlösung]  of  the  Jewish  question  held  on  Januaiy  20, 1942,  in  Berlin,  Am  Großen 
Wannsee  No.  56-58: 


Gauleiter  ur.  Meyer  and 
Permanent  Secretary  Dr.  Leibbrandt 


Reich  Ministiy 

for  the  Occupied  Eastern 

Territories 


State  Secretary  Dr.  Stuckart 


Reich  Ministry  of  the  Interior 


State  Secretary  Neumann 


Plenipotentiary  for 
the  Four  Year  Plan 


State  Secretary  Dr.  Freister 


Reich  Ministry  of  Justice 


State  Secretaiy  Dr.  Bühler 


OfiBce  of  the  Governor  General 


Undersecretary  of  State  Dr.  Luther 


Foreign  Ministry 


SS  Oberführer  Klopfer 


Party  Chancellery 


Permanent  Secretary  Kritzinger 


Reich  Chancellery 
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SS  GnippenfUhrer  Hofinann 


Race  and  Settlement 
Main  Office 


SS  Gruppenführer  Müller 

SS  Obersturmbannfiihrer  JBichmann 


Reich  Security 
Main  Office 


SS  Oberführer  Dr.  Schöngarth 
Commander  of  the  Security 
Police  and  the  SD  in  the 
Government-General 


Security  Police  and  SD 


SS  Sturmbannführer  Dr.  Lange  Security  Policy 

Commander  of  the  Security  Police  and  SD 

and  the  SD  in  the  General- 
bezirk Latvia  as  representative 
of  the  Commander  of  the  Security 
Police  and  the  SD  for  the 

Reichskommissariat  for  the 
Ostland 


n.  SS  Lieutenant  General  [Obergruppenßlhrer]  Heydrich,  Head  of  the 

Security  Police  and  the  SD,  opened  the  meeting  with  the  announcement  that  the  Reich 
Marshal  [Göring]  had  put  him  in  charge  of  preparations  for  the  final  solution  of  the 
Jewish  question.  He  noted  that  this  conference  had  been  called  to  clarify  fundamental 
questions.  The  Reich  Marshal's  request  that  a  draft  be  submitted  to  him  regarding  the 
organizational,  technical  and  material  aspects  of  the  final  solution  of  the  Jewish  question 
required  prior  joint  consideration  by  aU  central  agencies  directly  concerned  with  these 
problems  in  order  to  coordinate  their  subsequent  course  of  action.  [Translation  corrected 
according  to  what  Heydrich  probably  said.  The  original  Gennan  sentence  here  is 
nonsense  grammatically,  literally  stating  that  "prior  all  central  agencies  directly 
concerned  with  these  problems  have  to  be  treated".]. 
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The  authority  for  directing  the  final  solution  of  the  Jewish  question  rests  with  tiie 
Beichsfahrer-SS  and  Chief  of  German  Police  [i.e.  Himmler]  (Head  of  the  Security 
Police  and  the  SD)  [i.e.  Heydrich],  without  regard  to  geographic  boundaries. 

The  Head  of  the  Security  Police  and  the  SD  (HeydrichJ  then  gave  a  brief  review  of 
the  struggle  conducted  so  far  against  this  foe.  The  most  important  elements  are; 

a)  forcing  the  Jews  out  of  the  various  spheres  of  life  of  the  German  people, 

b)  forcing  the  Jews  out  of  the  German  people's  living  space  (Lebensraum). 

In  pursuance  of  these  endeavors,  an  accelerated  emigration  of  the  Jews  fix)m  the 
territory  of  the  Reich  was  seen  as  the  only  temporary  solution  and  was  accordingly 
embarked  upon  in  an  mtensified  and  systematic  manner. 

On  instruction  of  the  Reich  Marshal  [i.e.  Göring],  a  Reich  Central  Office  for 
Jewish  Emigration  was  established  in  January  1939;  its  direction  was  entrusted  to  the 
Head  of  the  Security  Police  and  the  Security  Service  (SD)  [i.e.  Heydrich].  Its  particular 

tasks  were: 

a)  to  take  measures  for  the  preparation  of  increased  Jewish  emigration, 

b)  to  direct  the  flow  of  emigration, 

c)  to  speed  up  the  emigration  process  in  individual  cases. 

The  aim  of  this  task  was  to  purge  German  üving  space  of  Jews  by  legal  means. 
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The  disadvantages  of  such  forced  emigration  methods  were  evident  to  all  agencies 
concerned.  Yet  in  the  absence  of  other  feasible  solutions  they  had  to  be  accepted  for  the 
time  being.  After  a  while,  the  handüng  of  emigration  was  not  merely  a  Geiman  problem 
but  one  that  affected  also  the  relevant  authorities  of  the  countries  of  destination. 

Financial  difficulties  such  as  the  mcreased  surety  immigrants  had  to  show  upon 
landing;  higher  landing  fees  that  dififerent  foreign  countries  demanded;  a  lack  of  berths  on 
ships,  constantly  mcreasing  restrictions  and  bans  on  immigration,  all  of  these  impeded 
emigration  efforts  exceedingly.  Yet  despite  these  difficulties,  roughly  537.000  Jews 
were  compelled  to  emigrate  bei  w  ecu  tiie  [Nazi]  seizure  of  power  [January  30, 1933]  and 
the  fixed  date  of  October  31, 1941.  Of  these, 

ca.  360,000  left  Has  Altreich  [Germany  with  its  1937  borders]. 

ca.  147,000  left  the  Ostmark  [Austria  after  March  15,1938], 

ca.  30,000  left  the  Protectorate  of  Bohemia  and  Moravia  [after  March  15, 1939]. 

Emigration  was  financed  by  the  Jews  themselves  or  by  Jewish  political 
organizations.  In  order  to  make  sure  that  the  proletarianized  Jews  would  not  stay  behind, 
it  was  detennined  that  affluent  Jews  had  to  finance  the  emigration  of  Jews  without  meaiis. 
Based  on  assessments  of  assets,  an  appropriate  apportionment  or  an  emigration  tax  was 
imposed  on  the  former  in  order  to  pay  for  all  financial  obligations  impecunious  Jews  had 
incurred  in  the  course  of  their  emigration. 
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In  addition  to  this  levy  in  Reichsmarks,  foreign  currency  was  requued  as  security 
to  be  presented  upon  arrival  abroad  and  as  landuig  fees.  In  onler  to  conserve  the  German 
holdings  of  foreign  currency,  Jewish  financial  mstitutions  abroad  were  called  upon  by 
Jewish  organizations  in  this  countiy  to  make  sure  that  the  requited  sums  in  foreign 
currency  were  supplied.  Up  to  October  30, 1941,  a  total  of  about  $  9,500,000  all  told 
was  provided  in  this  way  as  gifts  by  these  foreign  Jews.  In  the  meanthne,  the 
Reichsflihrer-SS  and  Head  of  the  German  Police  [i.e.  Himmler]  has  forbidden  any  further 
emigration  of  Jews  in  view  of  the  dangers  posed  by  emigration  in  wartime  and  the 
looming  possibilities  in  the  East. 

lU.  As  a  further  possible  solution,  and  with  the  appropriate  prior  authorization  by  tiie 
Führer y  emigration  has  now  been  replaced  by  evacuation  to  the  East.  This  operation 
should  be  regarded  only  as  a  provisional  option,  though  in  view  of  the  coming  final 
solution  of  tiie  Jewish  question  it  is  aheady  supplying  practical  experience  of  vital 
importance. 

In  connection  witii  tiiis  final  solution  of  tiie  Jewish  question,  roughly  eleven  million 
Jews  will  have  to  be  taken  mto  consideration.  They  are  distributed  over  the  individual 
countries  as  follows: 
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A. 


B. 


Countiy 


Number  of  Jews 


Altreich 

Ostmark 

Eastern  Territories 

Government-General 

Bialystok 

Protectorate  of  Bohemia  and  Moravia 

Estonia    -  free  of  Jews  - 

Latvia 

Lithuania 

Belgium 


France  /  Occupied  territoiy 
Unoccupied  territoiy 

Greece 
Netherlands 

Norway 

Bulgaria 
England 

Finland 
Ireland 

Italy,  incl.  Sardmia 
Albania 

Croatia 
Portugal 

Romania,  mci.  Bessarabia 
Swedm 

Switzerland 

Serbia 

Slovakia 
Spain 

T\iricey  (in  Europe) 
Hiingaiy 

USSR 

Ukrame  2,994,684 
Belorussia,  with-  446,484 
out  Bialystok 


Total: 


over 


131,800 
43,700 
420,000 

2,284,000 
400,000 
74,200 

3,500 
34,000 
43,000 
5,600 
165,000 
700,000 
69,600 
160,800 
1,300 

48,000 
330,000 
2,300 
4,000 
58,000 
200 
40,000 
3,000 
342,000 
8,000 
18,000 
10,000 
88,000 
6,000 
55,500 
742,800 
5,000,000 


11,000,000 
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The  figures  of  Jews  in  the  different  countries  listed  here,  however,  pertain  only  to 
those  who  are  of  Jewish  &ith  {Glaubensjuden)  as  definitions  of  Jews  along  racial  lines 
are  in  part  still  lacking  there.  Given  the  prevailing  attitudes  and  conceptions,  in 
particularly  in  Hungaiy  and  Romania,  the  handling  of  the  problem  in  the  indivuduai 
countries  will  encounter  certain  difficulties.  For  instance,  a  Jew  in  Romania  even  today 
can  still  buy  for  cash  the  appropriate  documents  that  certify  officially  that  he  is  of 
foreign  nationality. 

The  influence  that  Jews  exert  everywhere  in  the  USSR  is  well  known.  In  the 
European  part  of  Russia  live  approximately  five  million  Jews;  in  the  Asian  part  barely  a 
quarter  of  a  million. 

The  occupational  distribution  of  Jews  living  in  the  European  part  of  the  USSR  was 
approximately  as  follows: 


Agriculture  9.1% 

Urban  workers  14.8% 

Trade  20.0% 

State  employees  23.4% 
Professions  - 

medicine,  press,  theater,  etc  32. 7% 


In  the  course  of  the  final  solution  and  under  approriate  direction,  the  Jews  are  to 
be  utilized  for  work  in  the  East  in  a  suitable  manner.  In  large  labor  colunms  and  separated 
by  sexes,  Jews  capable  of  working  will  be  dispatched  to  these  regions  to  build  roads,  and 
in  the  process  a  large  number  of  th«n  will  undoubtedly  drop  out  by  way  of  natural 
attrition. 
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Those  who  ultimately  should  possibly  get  by  will  have  to  be  given  suitable 
treatment  because  they  unquestionably  represent  the  most  resistant  segments  and 
therefore  constitute  a  natural  elite  that,  if  aUowed  to  go       would  turn  into  a  genu  cell 

of  renewed  Jewish  revival.  (Witness  the  experience  of  history.) 

In  the  course  of  the  practical  implementation  of  the  final  solution,  Europe  will  be 
combed  through  fix)m  West  to  East.  Priority  will  have  to  be  given  to  the  area  of  the 
Reich,  including  the  Protectorate  of  Bohemia  and  Moravia,  if  only  because  of  housmg 
shortages  and  other  sociopolitical  needs. 

The  evacuated  Jews  will  first  be  taken,  group  after  group,  to  so-called  transit 
ghettos  fiom  where  they  will  be  transported  further  to  the  East. 

As  SS-Lieutenant  General  {Obergruppenführer)  Heydrich  pomted  out  in 
addition,  one  important  prerequisite  for  canying  out  the  evacuation  at  all  will  be  the 
precise  designation  of  all  persons  to  be  involved. 

The  intention  is  not  to  evacuate  Jews  over  the  age  of  65  but  to  send  them  to  an  old 
people's  ghetto  Theresienstadt  has  been  earmarked  for  this  purpose. 

In  addition  to  these  age  groups  -  and  of  tiie  280,000  Jews  who  lived  in  ih^  Altreich 
and  the  Ostmark  on  October  1, 1941.  some  30%  are  over  65  -  the  old  people's  ghetto 
will  also  receive  Jews  with  war  injuries  and  Jews  with  war  decorations  (EK  I)  {Iron  Cross 
Fkst  Class].  With  this 
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convenient  solution  the  many  intercessions  [for  exemptions  from  deportation  to 
the  East]  will  be  eliminated  at  one  blow. 

The  onset  of  the  mdividual  major  evacuation  moves  will  largely  depend  on 
militaiy  developments.  In  regard  to  the  manner  m  which  the  final  solution  will  be  carried 
out  in  those  European  territories  wliich  we  now  either  occupy  or  influence  it  has  been 
suggested  that  the  pertment  specialists  m  the  Foreign  Office  should  confer  with  the 
appropriate  official  of  the  Security  Police  and  the  SD  [Security  Service]. 

In  Slovakia  and  Croatia  the  situation  is  no  longer  all  that  difficult  since  the 
essential  key  questions  there  have  ahieady  been  resolved.  In  the  meantune  the  Romanian 
government  has  ükev^öse  appomted  a  plenipotentiaiy  for  Jewish  affah^.  In  order  to  settle 
the  matter  in  Hungary  it  will  soon  be  necessary  to  unpose  upon  the  Hungarian 

government  an  adviser  on  Jewish  questions. 

With  regard  to  the  begmnmg  of  preparations  for  a  settlement  of  this  problem  in 
Italy,  SS  Lieutenant  General  [Obergruppenführer]  Heydrich  considers  it  advisable  to 
establish  contact  about  these  concerns  with  the  chief  of  police. 

In  occupied  and  unoccupied  France,  the  collection  of  Jews  for  evacuation  will  m 
all  probability  proceed  without  major  difficulties. 

Undersecretary  of  State  Luther  commented  in  this  connection  that  the  far-reaching 
treatment  of  this  problem  will  cause  difficulties  in  some  countries,  notably  the  Nordic 
states.  Therefore  he  would  recommend  to  defer  the  matter  m  these  countries  for  the  time 
being. 
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In  view  of  the  insignificant  number  of  Jews  mvolved  there,  such  a  postponement 
would  ill  any  case  not  amount  to  a  substantial  restriction. 

On  the  other  hand,  the  Foreign  Office  visualizes  no  major  difficulties  in 
southeastern  and  western  Europe. 

SS  Major  General  [Gruppenführer]  Hofinann  voiced  his  intention  to  send  to 
Hungary  a  specialist  from  the  Race  and  Settlement  Mam  Office  for  general  orientation 
whenever  the  Head  of  the  Security  Police  and  the  Security  Service  (SD)  gets  ready  to 
tackle  the  matter  over  there.  It  was  resolved  that  this  specialist  -  who  is  not  to  become 
actively  involved  -  be  officially  seconded,  on  a  temporary  basis,  as  an  assistant  to  the 
Police  Attached. 

IV.     During  the  ünplementation  of  the  plan  for  the  fmal  solution  its  basis,  as  it  were, 
should  be  the  Nuremberg  Uws,  whereby  the  solution  of  the  problem  of  mixed  marriages 
[Mischehen]  and  mixed  parentage  [Mischlinge]  must  likewise  be  a  prerequisite  for  tiie 
definitive  settiement  of  the  questions. 

With  reference  to  a  letter  from  tiie  Head  of  tiie  Reich  Chancellery,  the  Head  of 
the  Security  Police  and  the  Security  Service  (SD)  thereupon  discussed  -  for  tiie  moment 
still  tiieoretically  -  the  following  issues: 

1 )  Treatment  of  first-degree  Mischlin^P 

Fkst-degree  Mischlinge  will  be  treated  like  Jews  m  regani  to  tiie  fmal  solution  of 
the  Jewish  question. 
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The  following  will  be  exempt  fixwn  this  treatment: 

a)  First-degree  Mischlinge  married  to  spouses  of  pure  German  blood  from 
whose  marriages  children  were  bom  (second-degree  Mischlinge).  These 
second-degree  Mischlinge  are  essentially  given  equal  status  with 
Geimans. 

b)  First-degree  Mischlinge  for  whom  the  highest  authorities  of  party  and 
state  have  temporarily  granted  special  exceptions  in  some  selected 
spheres  of  life.  Each  individual  case  must  be  checked,  whereby  the 
possibility  cannot  be  ruled  out  that  the  new  decision  airived  at  may  be  to 
the  Mischling 's  disadvantage. 

Prerequisites  for  any  special  exception  must  always  be  the  fundamental  services 
rendered  by  the  Mischling  in  question  hunself.  (The  merits  of  the  Gennan  blooded 
parent  or  marriage  partner  do  not  count). 

Any  first-degree  Mischling  to  be  exempted  from  evacuation  will  be  sterilized  in 
order  to  prevent  any  progeny  and  to  settle  Hit  Mischling  problem  once  and  for  all. 
Sterilization  will  be  voluntary,  but  it  is  the  precondition  for  remaining  in  the  Reich.  The 
sterilized  Mischling  will  henceforth  be  exempt  from  all  restrictive  regulations  to  which 
he  was  previously  subjected. 

2)  Treatment  of  second-degree  Mischlinge 

Second-degree  Mischlinge  will  on  principle  be  given  equal  status  with  persons  of 
Gennan  blood  except  in  the  following  mstances  when  second-degree  Mischlinge  will  be 
considered  equivalent  to  Jews: 
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a)  The  second-degree  Mischling  is  the  descendent  of  a  bastard 
marriage  (both  spouses  being  Mischlinge). 

b)  The  racial  appearance  of  a  second-degree  Mischling  is  particularly 
unfavorable  in  which  case  he  will  be  classed  with  the  Jews  purely 
on  the  basis  of  his  looks. 

c)  A  particularly  negative  police  and  political  assessment  of  the 
second-degree  Mischlinge  indicating  that  he  feels  and  behaves  like 

a  Jew. 

And  even  if  such  a  second-degree  Mischling  should  be  married  to  a  person  of 
Gennan  blood,  no  exceptions  are  to  be  made  in  cases  like  these. 

3)  Marriages  between  full  Jews  and  persons  of  Gennan  hinnri 

Here  it  must  be  decided  fi-om  case  to  case  whether  the  Jewish  spouse  should  be 
evacuated  or  sent  to  an  old-pcople's  ghetto  in  consideration  of  the  effect  which  such  a 
measure  might  have  on  the  Gennan  relatives  of  the  mixed-marriage  partners. 

4)  Marriaggs  between  first-degree  Mischlin„^.  and  persons  of  fferm^n  hln^H 

a)      No  children. 

If  the  man-iage  has  remained  childless,  the  first-degree  Mischling  will  be 
evacuated  or  sent  to  an  old-people's  ghetto.  (The  same  treatment  as  in 

man-iages  between  full  Jews  and  persons  of  Gennan  blood;  [see  above,] 

Article  3). 
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b)      With  children 

If  children  have  resulted  fix)m  the  mairiage  (second  degree 
Mischlinge),  they  will,  if  they  are  to  be  treated  as  Jews,  be 
evacuated  or  sent  to  a  ghetto  along  with  the  first  degree  Mischling. 
If  these  children  are  to  be  treated  as  Gennans  (regukr  cases),  they 
are  exempted  from  evacuation  as  is  therefore  the  parent  of  first 
degree  Mischling. 


5)  Marriages  between  fir.t-Hepr..  Mischlir,^.       fi^st-dea»»^  ¥'r¥rrf  -  ^-1" 

In  these  marriages.  aU  parties  (including  children)  will  be  treated  as  Jews  and 
therefore  be  evacuated  or  sent  to  an  old-people's  ghetto. 


6)  Marriages  between  fmst-depree  Mischlin..  .nH  ^.»nH-^egree  Mi..hU.^. 

Both  marriage  partners  wiU  be  evacuated  or  sent  to  an  old-people's  ghetto, 
regardless  of  whether  they  have  children  or  not.  because  as  a  rule  children  of  such 
marriages  have,  racially  speaking,  more  pronounced  Jewish  features  than  do  second- 
degree  Mischlinge. 

SS  Major  General  [Gruppenführer}  Hofmann  takes  the  view  that  extensive  use 
must  be  made  of  sterilization,  notably  because  once  theMjcA- 
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ling,  faces  the  choice  between  evacuation  and  sterilization,  he  will  prefer  to  be  sterilized. 

State  Secretary  Dr.  Stuckart  noted  that  the  actual  implementation  of  tlie  possible 
solutions  regarding  mixed  mairiages  and  Mischling  questions  just  discussed  would,  in 
this  form,  constitute  endless  administrative  work.  And  in  oider  to  take  into  account  the 
biological  aspects  involved  as  well.  State  Secretaiy  Stuckart  suggested  that  forced 
sterilization  be  embarked  upon. 

To  simplify  the  problem  of  mixed  marriages,  further  possible  solutions  should  be 
considered  with  the  objective,  for  instance,  of  the  legislative  body  srniply  ruling:  "these 
marriages  are  dissolved." 

State  Secretary  Neumann  stated  in  regard  to  the  question  of  how  the  evacuation  of 
the  Jews  wm  effect  the  economy  that  Jews  now  working  in  essential  war  industries 
cannot  be  evacuated  as  long  as  there  are  no  replacements  for  them. 

SS  Lieutenant  General  {Obergruppenflihrer]  Heydrich  thereupon  pointed  out 
that  on  the  basis  of  the  guidelines  for  the  implementation  of  the  cuirently  proceeding 
evacuations  previously  approved  by  him,  these  Jews  would  not  be  evacuated  anyway. 

State  Secretaiy  Dr.  Bühler  declared  tiiat  the  Generalgouvernement  would 
welcome  it  if  the  final  solution  of  this  question  would  begm  m  the  General- 
Somemmm  first  because  tiie  tram^portation  problem  was  no  oveiridmg  factor  there. 
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J  I  would  like  to  share  my  story  with  you  of  what  I  have  found  out  about  my  family's  heritage. 

K^^oi^T  "^lu  !^  ^^^'^^      ^^"y-  ^  ^^^^^y  ^as  from  Gennany 

w^t^  ^      '      "'"''^  ^"^^  ^""^^^^^  «f     f^^ly  froni  Gennany  that 

^SeSr  ''''''  """^ ^'^^^^        grandfather  or  great 

My  FaAer,  Uri  Hanauer  was  bom  in  Berlin,  Germany  on  February  6,  1940.  I  had  no 
Idea  that  he  was  a  holocaust  survivor  until  after  his  death  on  December  5,  1981  Mv 
^andmother  pulled  me  aside  at  my  father's  memorial  service  and  told  me  that  ^he  and 
thfcT  T  ^  concentration  camp  during  WII.  She  said  she  needed  to  tell  me 

this  so  I  would  understand  why  my  father  was  never  open  with  me  about  his  childhood  I 
asKeu  ner  the  name  of  the  camp  and  she  would  not  tell  me.  «manooa.  i 

In  2002  my  grandfather's  sister,  Use  had  told  me  the  name  of  the  camp  that  my  father 
ZttT  IT*  f  ^'^^^^^^^^  ^^^^  taken  to.  It  was  Terezin  (Theriienstadt)  located 

1^1      l.u"^''^^'''  web  for  information  on  Theresienstadt 

learned  th^e  was  a  museum  in  Israel  that  had  the  records  of  when  people  were 
transported  to  the  camp.  I  had  contacted  the  museum  and  they  sent  me  copies  of  the 
transport  documents  for  both  my  father  and  my  grandmother.  This  was  the  beginning  of 
my  quest  to  learn  the  whole  truth  about  my  family's  survival  during  the  holocaust  The 

I  then  started  siding  emaüs  to  various  German  agencies  on  what  I  knew  about  my 
family,  which  at  tins  point  was  very  little.  Fortunately  my  great  aunt  Ilse  had  given  me 
names  of  some  of  my  relatives  just  before  her  death  in  2002. 

frif       """^  ^^r^^  ^^^^"^  ^^°^t      ^^"^^y-  I  ^^^^e  learned  the  following 

ttom  documents  I  have  obtained  from  many  agencies  around  the  world  starting  in  2003 
The  notebook  that  holds  these  documents  is  5»  thick  and  filled.  I  have  added  Lther  ' 

auAn« ^"^?P°;^^^«  I  have  had  with  The  International  Red  Cross,  historians, 
authors  and  German's  who  knew  my  family  during  the  war: 

^Mj^grandfather'sname  was  Hans  Heinz  Hanauer  and  he  was  born  on  June  19, 1918  in 

My  grandfather  Hans  and  grandmother  Ursula  were  married  April  30, 1940  in 
I'aderboni,  Germany.  Almost  3  months  after  my  father's  birth. 

On  March  3,1 941 ,  Hans  had  been  warned  not  to  leave  his  hiding  place,  because  an 
arrest  wan  ant  had  been  issued  against  hrni.  He  was  a  member  of  und^g^S^d 

h^l^Z^t     M P^^'S'^     assassination  of  Hitler  and  the  orga^ation  had 
be«i  infiltrated  by  a  Nazi  spy.  Hans  did  not  believe  he  would  be  arrested  and  he  left  his 
'  hiding  place.  As  soon  as  he  was  spotted  on  the  street,  he  was  arrested. 


Hans  was  then  transported  to  the  frain  station  where  he  boarded  the  train  that  would  be 
taking  him  to  the  labor  camp.  Gut  Winkel  in  Spreenhagen.  My  father  was  with  my 
grandmother  at  the  train  station  where  my  grandfather  had  been  ^aken.  They  were  there 
to  see  him  off.  A  soldier  had  asked  my  grandmother  to  hold  my  father,  because  he  was 
trying  to  run  to  the  train  to  be  with  his  father.  As  Hans  sat  on  the  train,  the  wife  of  one  of 
the  soldier's  had  given  hrni  a  pai  and  piece  of  paper  so  he  could  write  a  note  to  my 
grandmother.  The  original  letter  Hans  had  written  to  my  grandmother  Ursula  as  he  sat  on 
the  train  is  below  the  translation.  The  letter  was  hand  delivered  to  my  grandmother  by 
the  wife  of  a  soldier  that  was  on  the  train.  My  father's  half  brother  had  given  this  letter  to 
me  m  2003.  I  had  it  translated  right  away.  This  is  the  exact  translation: 

3.  m.4i. 

My  Dear  Love! 

Now  at  day's  end  I  want  to  send  a  few  lines.  At  noon  you  were 
standing  by  the  train  and  I  thought  you  had  already  left.  Just  as  the 
train  started  to  pull  out,  the  wife  of  one  of  the  soldiers  said  that  you 
are  stül  there.  I  looked  right  away  but  you  had  already  started  to 
walk  away.  That  made  me  so  sad  because  you  were  standing  there 
and  I  didn't  look  to  see  if  you  are  still  there. 

That  is  the  reason  I  wanted  to  write  to  you  immediately  so  you  wül 
know  that  I  am  always  with  you  in  thought  and  I  will  always  be 
thinking  about  you  when  there  may  be  bad  days  like  maybe  today 
Always  know  that  there  is  someone  thinking  about  you. 

Dear  Ursula  I  hope  you  won't  have  to  suffer  because  of  me,  I  hope  all 
will  be  good  again.  I  am  hoping  to  hear  from  you,  so  I  can  stop 
worrying  about  you.  Greetings  and  kisses  from  your  loving 
sometimes  a  little  stupid 
Hans 

Give  Uri  a  kiss  from  Pappa. 

Written  on  side  of  postcard  from  the  wife  of  one  of  the  soldiers  who 
had  hand  delivered  note  to  my  grandmother  Ursula: 
You  do  not  know  me  but  I  am  sending  greetings.  Ester  Binder". 


} 


Hans  spent  2  years  in  Gut  Winkel.  This  labor  camp  was  set  up  to  educate  young  Jewish 
men  and  women  in  agriculture  and  wood  workmg  so  they  could  immigrate  to  Palestine. 


) 


Hans  was  transported  from  Gul  Winkel  to  Auschwitz  on  March  4,  1943.  There  were 
1 159  people  on  the  train  and  Hans  was  the  983'"^  person  registered  on  the  manifest.  Hans 
was  registCTcd  on  the  manifest  as  Hans  Heinz  Israel  Hanauer.  Hans  arrived  in  Auschwitz 
on  March  6, 1943  and  was  given  the  prison  #106433.  Hans  was  murdered  in  Auschwitz 
on  March  31,  1943. 

Both  of  my  great  grandfathers  were  Jewish  and  both  of  my  great  grandmothers  were 
Christian. 

My  great  grandfather  (Ursula's  father)  Jonas  Rosenfeld  had  been  incarcerated  on  3 
occasions.  He  documented  all  of  the  dates  in  a  journal  that  my  father's  half  brother  had. 

I  had  made  a  copy  of  this  journal  in  2003 

Jonas  was  held  in  a  facility  on  Rosenstrasse  (Rose  St.)  in  Berlin  with  over  10,000  other 
Jewish  men,  women  and  children.  This  was  from  February  27,  1943  imtil  March  8, 1943. 
This  was  to  be  the  last  evacuation  of  the  remaining  Jews  in  Berlin,  most  of  which  were  in 
mixed  marriages  (Christian/Jews).  When  the  Christian  wives  of  the  Jewish  men  found  out 
they  were  being  held  there,  they  began  to  go  to  the  building  and  protest  against  the 
detainment  of  their  spouses.  The  protest  actually  ended  on  March  6, 1943.  The  prisoners 
were  released  in  alphabetical  order  one  by  one.  Because  Jonas'  last  name  was  Rosenfeld, 
his  release  date  was  March  8,  1943. 

There  was  a  movie  released  in  2003  and  made  by  German  director  Margarethe  Von 
Trotta  named  "Rosenstrasse".  I  saw  this  movie  in  2005,  and  at  that  time  I  had  no  idea 
that  my  family  had  been  involved  in  it.  I  actually  purchased  the  movie  the  very  next  day, 
because  I  felt  compelled  to  watch  it  again.  It  would  be  about  5  months  later  that  I  would 
go  to  the  copied  journal  looking  for  birthdates  of  Jonas'  family  members.  As  I  was  going 
through  his  notes  I  came  across  the  translations  of  his  dates  of  arrest.  I  was  in  shock 
when  1  saw  in  his  own  handwritmg  the  date  27  Feb.  1943  until  8  Mar.  1943. 

I  had  been  told  that  my  family  was  protected  by  my  great  giantimother's  Christian 
heritage.  My  great  grandmother  Emma  Tschamtke-Rosenfeld  died  on  August  16,  1944. 
On  August  21,1 944,  my  father,  grandmother  and  great  grandfather  were  arrested.  On 
September  8, 1944,  the  three  of  them  were  transported  to  Theresienstadt.  They  were 
liberated  on  June  7,  1945  and  returned  to  Berlin.  They  left  Berlin  on  May  29,  1946  on 
the  SS  Mariner  and  arrived  in  New  York  on  June  18, 1946. 

I  was  contacted  by  Michael  Schneeberger  in  August  of  2007.  He  was  with  the  Ephraim 
Gustav  Hoelein  Genealogy  Project  of  the  Ronald  S.  Lauder  Foundation  located  in 
Wuerzburg.  He  said  my  email  was  forwarded  to  him  from  an  office  in  Berlin  that  had 
received  my  email  over  a  year  earlier.  Michael  had  located  information  on  my  family 
which  was  held  in  Lower  Franconia  and  created  a  family  tree  for  me.  In  September  2007, 
I  received  my  family  tree  that  traced  my  Hanauer  family  back  to  Abraham  Hanauer  bom  ' 
in  1727  in  Wiesenfeld,  Bavaria.  Michael  had  done  a  lot  of  research  and  had  documented 
on  property  that  was  taken  from  my  family,  which  included  Gestapo  numbers  placed  on 
the  property.  He  had  also  included  camps  where  my  family  were  taken  and  murdered. 


I  have  found  3  extended  family  members,  1  of  which  I  have  linked  to  my  family.  His 
name  is  Mike  Jones  and  he  lives  in  England.  We  have  all  come  together  through  a 
website  that  bares  our  family  name,  Hanauer. 

According  to  the  German  government,  my  grandfather  Hans  and  grandmother  Ursula 
were  considered  "Mischlinge"  (half-breed).  This  was  the  label  given  to  Christian  Jews. 
All  who  were  of  Jewish  heritage  were  mandated  to  take  new  middle  names  as  they 
registered  Israel  for  males  and  Sara  for  females.  This  was  how  the  Jews  were  identified 
by  the  Nazi's. 

My  great  grandfather  Max  Hanauer  owned  a  women's  clothing  factory  in  Berlin  It  had 
been  taken  away  from  him  during  the  holocaust  and  was  destroyed  during  the  bombings 
In  October,  2007  I  received  from  a  distant  relative  in  Buenos  Aires,  Argentina  a  copy  of 
listed  addresses  for  businesses  in  Beriin  in  1927.  It  shows  my  great  grandfather.  Max 
Hanauer '  s  name,  address  and  what  type  of  business  he  owned. 
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My  great  grandmother  Frieda  Hanauer  had  sewn  all  of  Max  Hanauers'  mother's 
jewehy  mto  the  hem  of  her  clothing.  She  had  also  sewn  family  pictures  into  the  lining  of 
her  dresses.  There  are  over  200  photos  dating  back  to  the  mid  1 800's  that  were  saved 


Here  are 
pictures: 


1^ 


a  few  of  those 


From  left  to  right:  1918  My  great  grandmother,  Frieda  Martha  Teske-Hanauer,  my 
grandfather,  Hans  Heinz  Hanauer,  my  great  aunt,  Use  Hanauer  and  my  great 

grandfather,  Max  Hanauer. 


From  left  to  right:  My  great,  great  grandmother  Marie  Arndt-Teske,  my  grandfather, 
Hans  Heinz  Hanauer,  my  great  aunt,  Use  Hanauer,  my  great  grandmother,  Frieda 
Martha  Teske-Hanauer  and  my  great  grandfather.  Max  Hanauer. 


great  grandfather,  Max  Hanauer  (standing  far  right)  pictured  with  Russian  soldiers 

during  WWI. 


From  left  to  right:  My  ^eat  aunt,  Ilse  Hanauer  and 

Hanauer. 


my  grandfather  Hans  Heinz 


F rem  left  to  right:  My  great  grandmother,  Frieda  Martha  Teske-Hanauer,  my  great 
aunt,  Ilse  Hanauer  and  my  great  grandfather,  Max  Hanauer  in  1916. 


From  left  to  right:  My  great  aunt,  Use,  my  great  grandmother,  Frieda  Martha  Teske- 
Hanauer,  my  great  grandfather.  Max  Hanauer  and  my  grandfather,  Hans  Heinz 

Hanauer. 


F rom  left  to  right  and  top  down:  My  great  grandmother,  Frieda  Martha  Teske- 
Hanauer,  my  great  grandfather,  Max  Hanauer,  my  great,  great  grandmother,  Marie 
Arndt-Teske,  my  great  aunt,  Use  Hanauer  and  my  grandfather,  Hans  Heinz  Hanauer. 
The  picture  was  taken  in  the  back  of  my  great  grandfather's  factory  in  Berlin. 


From  left  to  right:  My  grandfather,  Hans  Heinz  Hanauer,  my  great  grandmother, 
F rieda  Martha  Teske-Hanauer,  my  great  grandfather,  Max  Hanauer,  my  great  aunt, 
Ilse  Hanauer  and  an  unknown  man  at  some  sort  of  horse  show  in  Germany. 


Far  right  is  my  great  grandfather,  Max  Hanauer  and  my  great  grandmother,  Frieda 
Martha  Teske-Hanauer  pictured  with  the  women  who  worked  for  my  great  grandfather 
at  his  factory.  He  manufactured  rain  coats.  This  picture  was  taken  in  the  back  of  the 

factory. 


Picture  of  my  great  grandfather,  Max  Hanauer,  far  left  with  the  women  who  were 
employed  by  my  great  grandfather.  This  picture  was  taken  m  the  back  of  the  factory. 


Picture  of  the  front  of  my  great  grandfather's  factory.  Max  Hanauer  is  standing  6th 
from  the  right,  while  Frieda  Martha  Teske-Hanauer  is  sittmg  far  right.  I  do  not  know 

who  the  women  or  the  other  man  is. 


From  left  to  right:  Frieda's  sister,  Elise  Teske,  unknown  man,  Frieda  Martha  Teske- 
Hanauer,  unknown  man.  Max  Hanauer,  unknown  woman  and  unknown  man.  At  a 

dinner  party  in  Berlin. 


,  1916,  my  great  grandmother,  Frieda  Martha  Teske-Hanauer  and  my  great 

grandfather.  Max  Hanauer. 


My  great  grandfather.  Max  Hanauer. 


)  My  great  grandmother,  Frieda  Martha  Teske-Hanauer. 


My  great  graadmother,  Frieda  Martha  Teske-Hanauer  and  great  grandfather.  Max 

Hanauer  at  the  Bavarian  Club. 


My  grandfather,  Hans  Hemz  Hanauer  and  great  aunt.  Use  Hanauer  at  the  Bavarian 

Club. 


My  great  grandparents,  Max  and  Frieda  Hanauer  were  hidden  in  a  small  cabin  in 
Gmnau,  just  outside  of  Berlm.  This  was  the  property  of  a  woman  named  Lotte  Mader 
who  was  an  employee  of  my  grandfather's  clothing  factory.  I  have  learned  this  from 

.Tu  ^  ^P^^y^  «f     g^e^t  grandfather's  factory.  She  was  friends  of  Use 

and  Hans  and  she  decided  that  it  was  time  for  our  family  to  know  the  truth  of  what 
happened  dunng  the  war.  In  2005,  Tutti  had  sent  me  a  bowl  and  plate  that  my 
grandlather  Hans  had  made  as  an  apprentice  and  had  given  to  her  m  the  late  30's. 

I  have  documented  Max  Hanauer's  voyage  to  America  in  1903.  On  the  manifest  it 
ärisi  ^  ^  ^'^"^^^  ^""^  ^""^       ^"^^^  ""^^  ^^^^  t° 

wfn  n^^'^^il^r  City  t°  spe^d  time  with  3  cousins  living  there 

wentlsln  F  ^^^^^^^S^^TING  WORKS  UTAH  at  Salt  Lake  City,  Utah.  From  there  he 
went  to  San  Francisco,  where  he  survived  the  San  Francisco  earthquake  of  1906.  He  had 

Hanauer^W         •^'"'T'  5     devastation  and  I  have  the  copies.  My  cousin  Juliette 
Hanauer  has  the  ongmals.  He  went  back  to  Germany  sometime  in  1906.  I  am  still  trying 
to  find  out  where  he  had  traveled  and  when  he  actually  left  Anicnca.  ^ 

H^hZltT"'  ^rf^'^^'  ^^^'^  "  "°P^      ö^l^y  t^^der  in  Bavaria, 

rtis  brother  s  owned  farms  and  were  the  growers  of  the  hops  and  barley.  He  traded  in 


Thera  were  many  UuHauen,'  that  were  murdered  during  .he  holooaus.. 
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not  really  known  to  the  world.'  many  pieces  of  German  histMy 

and  I  have  donated  my  laU^i'^ID  c^d  ^^hif  t"™'"^!'^^  P'<=*"^«^  "f  "-r  ftmUy 
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wouldn't  smprise  me  a  bit  '^'^  ^  Salt  Lake  Qly  It 
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in  Stolp,  Poromern;  Schöneberg,  Bozener  Str.  9;  4.  gr.  Alterstransport 
vom  17.03.43,  Theresienstadt;  Todesort:  Theresienstadt  im  April  1944 

llaiiüii*  rsteili,  Hauiii  geh.  Zippert  geh  am  24  02  93*  in 
Gnesen,  Posen,  Schoneb^  t^  Kleiststr.  13;  35.  Tfänsporl  vom  06.03.43, 
Auschwitz;  Todesort:  Auschwitz,  verschollen 

Hammerstein,  Hermine  geb.  Oppenheim  geb.  am 

21.09.65*  in  Köln;  Tempelhof,  S<  hiilfhburgring  128;  18.  Alterstransport 
vom  09.07.42,  Theresienstadt;  Todesort:  Minsk,  verschollen 

Hammerstein,  Irma  geb,  Angres  geb.  am  23.10.87*  in 
Berlin;  Steglitz,  Ahornstr.  3;  35.  Transport  vom  06.03.43,  Auschwitz;  To- 
desort: Auschwitz,  verschollen 

Haninierstein,  Julius  geb.  am  10.12.79*  in  Mehrungen  Ost- 
preußen; Schöneberg,  Kleiststr.  15;  35.  Transport  vom  06.03.43,  Ausch- 
witz; Todesort:  Auschwitz,  verschollen 

Hammerstein,  Käthe  geb  am  03.11.83*  in  Chemnitz.  Sachsen; 
Prenzlauer  Berg,  Fsmarchstr.  16;  21.  Transport  vom  19.10.42,  Riga;  To- 
desort: Riga,  verschollen 

Hammerstein,  Klara  geb.  Hiller  geb.  am  17.02.88*  in  Ber- 
lin; Mitte,  Dragonerstr.  32;  22.  Transport  vom  26.10.42,  Osten;  Todesort: 
Osten,  verschollen 

Hamaiei stein,  Liselotte  geb,  Jacobsohn  geb.  am 
29.04.20*  in  Berlin;  Wilmersdorf,  Landhausstr.  3;  18.  Transport  vom 
15.08.52,  Riga;  Todesort:  Riga,  verschollen 

Haniinerstein,  Lury  geb.  Haagen  geb.  am  24  11  66* 
in  Königsberg,  Ostpreußen;  Treptow,  Altglienicke.  Bodenseestr.  26;  49. 
Alterstransport  vom  25.08.42,  Theresienstadt,  Todesort:  Theresienstadt 
am  18.11.42 

Hammerstein,  Moritz  geb.  am  30.05.80*  in  Freienwalde,  Bran- 
denburg;  Charlottenburg,  Schlüterstr.  56;  10.  Transport  vom  25.01.42, 
Riga;  Todesort:  Riga,  verschollen 

Hammerstein,  Olga  geb.  Weissmann  geb.  am  03.11.81* 
in  Ratibor,  Schlesien;  Charlottenburg,  Schlüterstr.  56;  10.  Transport  vom 
25.01.42,  Riga;  Todesort:  Riga,  verschollen 

Hammerstein,  Philipp  geb.  am  06.12.86*  in  Berlin;  Mitte,  Dra- 
gonerstr. 32;  22.  Transport  vom  26.10.42,  Osten;  Todesort;  Osten,  ver- 
schollen 

Hammerstein,  Rosalie  geb.  Lesser  geb.  am  15.03.76*  in 
Krone  a.d.  Brahe,  Posen;  Mitte,  Invalidenstr  33;  67.  Alterstransport  Vom 
25.09.42,  Theresienstadt;  Todesort:  Auschwitz,  verschollen 

Hammerstein,  Salomon  geb.  am  27.08.65*  in  Christburg, 
Westpreußen;  Mitte,  Auguststr.  14-15;  3.  Alterstransport  vom  06.06.42, 
Theresienstadt;  Todesort:  Minsk,  verschollen 

Hauiiuerstein,  Sophie  geb.  Wölpe  geb.  am  14.11.03*; 
Lichtenberg,  Rummelsburg.  Hauptstr.  74  d;  Todesort:  Piaski,  verschollen 

Hammerstein,  Susanna  Eleonore  geb.  am  08.11.76*  In 
Berlin;  Wilmersdorf,  Badensche  Str.  59;  4.  Transport  vom  01.11.41,  Lodz; 
Todesort:  Litzmannstadt/  Lodz  am  09.04.42 

Hammerstein,  Uri  geb.  am  13.01,42*  in  Berlin;  Wilmersdorf, 
Landhausstr.  3;  18.  Transport  vom  15.08.42,  Riga;  Todesort:  Riga,  ver- 
schollen 

Hanau,  Adolfgeb  am  23.08.78*  in  Roden,  Rheinprovinz;  Wilmers- 
dorf, Grunewald,  Delbruckstr.  19;  Todesort:  Auschwitz  am  25.11.42 

Hanau,  Else  geb,  Mayer  geb.  am  24.01.85*  in  Chicago,  USA; 
Wilmersdorf.  Grunewald,  Delbrückstr.  19;  am  02.06.42.  Freitod 
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Keithstr.  40;  34.  Transport  vom  04.03.43,  Auschwitz;  Todesort:  Ausch- 
witz, verschollen 

Haiianrr,  Tilly  geb.  Weisbart  geb.  am  09,07.75*  in  Würz- 
hiirg;  Schöneberg,  Landshuter  Str  14;  71  Alterstransport  vom  22.07.42, 
1  heresienstadt;  Todesort:  Minsk,  verschollen 

Hancke,  Hans  geb.  am  31.12.74*  in  Breslau;  Wilmersdorf,  Uhland- 
str.  114-115;  4.  gr.  Aiterstransport  vom  17.03.43,  Theresienstadt;  To- 
desort: Theresienstadt  Im  Januar  1944 

Handel,  Karl  geb.  am  05.01.09*  in  Lemberg,  Galizien;  Charlotten- 
burg, Weimarer  Str.  31;  11.  Transport  vom  28.03.42,  Trawniki;  Todesort: 
Majdanek  am  28.08.42 

Han<lk«\  Lim! wig  gpb  am  09  09  81*  in  Lissa.  Posen;  Chatlotten- 
burg, Sybclstr.  49;  33.  Transport  vom  03.03.43,  AuschwiU;  Todesort: 

Au^chwit/,  verschollen 

llandwein,  Walter  geb.  am  19.12.04*  in  Berlin;  Todesort:  Bergen- 
Belsen  am  14.02.45 

Hanf,  Betty  geb.  lleiiiiaun  geb.  am  22.12.65*  in  Schwetzin- 
gen; Weißensee,  Parkstr.  22;  59.  Alterstransport  vom  08.09.42,  I  heresi- 
enstadt; Todesort:  Theresienstadt,  verschollen 

HaaT,  Frieda  gel>.  Katz  geb.  am  07  04.78*  in  Gnesen,  Po- 
sen; Prenzlauer  Berg,  Weißenburger  Str  28;  11.  Transport  vom  28.03.42, 
Trawniki;  Todesort:  Trawniki,  verschollen 

Hanf,  Johanna  geb.  Marx  geb.  am  23.06.81*  in  Albersweiler, 
Bayern;  Wilmersdorf,  Brandenburgische  Str.  43;  am  02.04.42,  Freitod 

Hanf,  Lore  Susi  geb.  am  1/'.06.21*  in  Berlin;  Wilmersdorf,  Baden- 
sche Str.  45;  Emigration  in  die  Niederlande;  Todesort:  Auschwitz,  für  tot 
erklärt 

Hanff,  Adolf  geb.  am  24.04.64*  in  Esperance;  Wedding,  Iranische 
Str.  3;  15.  Alterstransport  vom  06.07.42,  Theresienstadt;  Todesort;  Minsk, 

verschollen 

Hanff,  Alice  geb.  Beermann  geb.  am  21.11.74*  in  Berlin; 

Mitte,  Seydelstr.  1;  3.  gr.  Alterstransport  Vom  03.10.42,  Theresienstadt; 
Todesort:  Theresienstadt  am  21.02.43 

Hanff,  Alma  geb.  Abbe  geb.  am  26.01.93+  in  Kempen.  Po- 
sen; Kreuzberg,  Hollmannstr.  26;  30.  Transport  vom  26.02.43,  Auschwitz; 
Todesort:  Auschwitz,  verschollen 

Hauff,  Antonie  geb.  am  26.12.23*  in  Breslau;  Kreuzberg,  Willibald- 
Alexis  Str.  39;  36.  Transport  vom  12.03.43,  Auschwitz;  Todesort;  Ausch- 
witz, verschollen 

Hanlf,  Bertha  geb.  Elias  geb.  am  26.04.75*  in  Lobsens.  Po- 
sen; Friedrichshain.  Barnimstr.  31;  19.  Transport  vom  05.09.42,  Riga; 
Todesort:  Riga,  verschollen 

Hanif,  Berthold  geb.  am  29.04.78*  in  Berlin,  f  riedrichshain. 
Landsberger  Platz  1;  15.  Transport  vom  13.06.42.  Osten;  Todesort:  Maj- 
danek, verschollen 

Hanii,  \  )olly  Dina  geb.  Abbe  geb.  am  14.01.94*  in  Kempen, 
Posen;  Kreuzberg,  Hollmannstr.  26;  30.  Transport  vom  26.02.43,  Ausch- 
witz; Todesort:  Auschwitz,  verschollen 

Hanff,  Ella  geb.  Ehrlich  geb.  am  06.12.82*  in  Breslau;  Char- 
lottenburg, Sybelstr.  56;  15.  Transport  vom  13.06.42,  Osten;  Todesort: 
Majdanek,  verschollen 

Hanff,  Emma  geb.  Bäsch  geb.  am  02.04.77*  in  Landsberg  a.d 
Warthe,  Brandenburg;  Schöneberg,  Cranachstr.  58;  11.  Transport  vom 
28.03.42,  Trawniki;  Todesort:  Trawniki,  verschollen 
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MARCH  6 


Schnabel,  Power  Without  Mo- 
ralityt  P*        ^oc.  182. 


1,128  Jews,  540  men  and  588  women  and  children,  have  arrived 
in  an  RS  HA  transport  from  Berlin.  Following  the  selection,  389 
mm  and  96  women,  given  Nos.  37647-37742,  are  admitted  to  the 
camp.  The  other  643  people,  151  men  and 492  women  and  children, 
are  killed  in  the  gas  chambers. 

1,405  Jewish  men,  women,  and  children  arrive  in  an  RSHA  trans- 
port from  Breslau,  Berlin,  and  other  German  cities.  Following  the 
selection,  406  men,  who  widi  the  389  men  from  the  previous  trans- 
port get  Nos.  ^^69^071^,  and  190  women  given  Nos.  37743- 
37932  arc  admitted  to  tibe  camp.  The  other  809  people,  125  men 
and  684  women  and  children,  are  killed  in  the  gas  chambers. 

16  female  prisoners  sent  in  a  group  transport  receive  Nos.  37933— 
37948. 

No.  37949  is  given  to  a  female  prisoner  sent  by  die  Sipo  and  SD 
for  the  Kraköw  District.  Nos.  37950-38000  are  given  to  51  female 

prisoners  sent  in  a  group  transport. 

The  Polish  prisoner  Wlady^w  Zubek  (No.  96428)  escapes  from  APMO,  iz-8/Gestapo  Lodz/2/88/ 
the  camp.  ^^^^ 


Documents  and  Materialsj  p. 
110;  Schnabel,  Power  Without 
Morality,  p.  514,  Doc,  182. 


The  corpses  of  13  prisoners  are  delivered  to  the  morgue  of  the  main 

camp;  one  of  the  dead  is  from  the  Buna  A.C.,  one  is  from  the 
Jawischowitz  A.C.,  and  one  from  Birkenau. 


APMO,  D-AuI-5/2,  Morgue 
Roister,  p.  87. 


MARCH  7 


665  Jews  have  arrived  in  an  RSHA  transport  from  Berlin  of  183 

men  and  482  women  and  children.  Following  the  selection,  153 
men,  given  Nos,  107164-107316,  and  65  women,  given  Nos. 
38001—38605,  are  admitted  to  the  camp.  The  other  447  people, 
30  men  and  417  women  and  children,  are  killed  in  the  gas  chambers. 

Nos.  107317-107341  are  given  to  25  prisoners  delivered  from 
Berlin. 


Doatmeftis  attd  MateruJSf  p> 
110;  Sdmabd,  Poufer  Whhotä 
MoraUtyt  p.  514,  Doc  182. 


Ibid.,  Poufer  WMaut  Morality, 
Doc  182. 


A  group  transport  of  Gypsies  from  the  German  Reich,  Yugoslavia, 
Poland,  and  Czechoslovakia  arrives.  387  men  and  boys  get  the 
numbers  Zp611-Z-997,  and  510  womoi  and  girls  are  given  Nos. 
Z^689-Z-1198. 

The  corpses  of  12  prisoners  are  delivered  to  the  morgue  of  the  main 
camp. 


APMO,  D-AuI-5/2,  Morgue 
Register,  p.  88. 


MARCH  8 


A  conference  takes  place  in  llie  factory  of  Friedrich  Krupp  AG,  APMO,  Maurer  Trial,  vol.  8, 
Essen.  Pardcipants  are  Alfried  Krupp  of  Bohlen  and  Halbach;  Dr.    PP'  78^108$  wL  8a,  p.  88. 
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change  is  intended  to  conceal  the  fact  that  this  camp  is  a  concen- 
tration camp. 

Four  Jewish  prisoners  from  the  Special  Squad  are  killed,*  probably    apmo,  D-AuI-5/2,  Morgue 
with  phenol  injeaions.  The  prisoners,  who  have  been  brought  for     Register,  p.  108,  Items  25-28. 
this  purpose  from  Camp  Bl-b  to  the  prisoners'  infirmary  in  the  main 
camp,  have  Nos.  106106, 106143, 106154,  and  106165. 

TTie  corpses  of  5  8  prisoners  are  delivered  to  die  morgue  of  the  main    APMO,  D-Aui-5/2,  Morgue 
camp.  Among  the  dead  are  the  prisoners  from  the  Special  Squad  in     Register,  p.  108,  Items  25-28. 
Birkenau  who  wtxt  killed  with  phenol  injections,  as  well  as  two 
prisoners  from  the  Buna  A.C 


MARCH  31 


Nos.  111459-111488  are  given  to  30  prisoners  sent  from  Katto- 
witz. 

Nos.  111489-111546  arc  given  to  58  prisoners  sent  from  Kraköw 
by  the  Sipo  and  SD. 

Nos.  111547-111565  are  given  to  19  prisoners  sent  from  Katto- 
witz. 


Nos.  111566-111668  are  given  to  105  male  prisoners  and  Nos, 
39773—39792  to  20  female  prisoners  sent  in  a  group  transport. 

Approximately  1,000 Jewish  men,  women,  and  d&ildren  arrive  from 
Poland  witii  an  RSHA  transport  from  the  ghetto  in  Sieradz.  After 
die  selection,  240  men,  given  Nos.  111669-111908,  and  24 
women,  given  Nos.  39793-39816,  are  admitted  to  the  camp.  The 
other  approximately  736  people  are  killed  in  the  gas  diambers. 

Nos.  111909-112107  are  given  to  199  prisoners  sent  in  a  group 
transport 

Nos.  39817-39836  are  given  to  20  female  prisoners  sent  from 
Kattovdtz  and  Oppeln. 

A  transport  of  Gypsies  from  Vienna  and  the  Lakkenbach  camp  has 
arrived.  182  men  receive  Nos.  Z-5612-Z-5793  and  256  women 
and  girls  receive  Nos.  Z-6211-Z^6466. 

Hie  SS  Central  Construction  Administration  mms  over  to  die  gar- 
rison administration  Crematorium  II  (Project  KGL-30),  conneaed 
with  a  gas  chamber,  which  has  been  completed  in  Birkenau.  Cre- 


This  is  practiced  as  long  as  the  Special  Squad  exists  (APMO,  H6ss  Trial,  vol  1, 
pp.  4-28,  Statement  by  the  Former  Prisoner  Alter  FeinsUber  (aJca.  Staniriaw  Jan- 
kowski);  SAM,  Amid  Unspeakable  Crimes,  p.  52). 


APMO,  Depositions,  voL  13,  p. 
144,  Account  of  Former  Prisoner 
Theresa  Franzi. 


APMO,  D-ZBau/BW/30/25/14. 
Table  of  Construction  Projects 
Already  Tunwd  Over  to  die 
Garrison  Administration;  Dpr.- 
Hd/lla,  p.  77»  Exhibit  13. 
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matorium  II,  whose  construction  is  identical  widi  that  of  Crema* 
torium  ni,  has  five  ovens  widi  three  combustion  chambers  and  two 

fireboxes  per  oven.  As  in  Crematorium  III,  the  gas  chamber  of 
Crematorium  II  is  intended  for  3,000  people  and,  like  the  undressing 
space,  is  situated  below  ground.  In  it  are  floor-to-ceiling  columns 
consisting  of  several  layers  of  thick,  woven  wire.  The  gas  is  poured 
into  them  from  above  through  openings  in  die  ceiling.  Next  to  the 
gas  dbamber  is  an  elevator  diat  tcansports  die  dead  firom  die  base- 
ment to  die  hall  with  the  crematorium  ovens,  whidb  is  situated  on 
the  ground  floor. 


Hie  Commandant  of  die  Ausdiwitz  Guard  Stormtroopers  (Wachst* 
urmbann),  SS  Major  Hartjenstein,  announces  diat  SS  Second  Lieu- 
tenant Lange  has  been  appointed  leader  of  the  8th  Company  (U), 
which  is  made  up  of  Ukrainian,  White  Ruthenian,  and  other  vol- 
unteers. SS  Men  Ruzicic,  Max  Schmidt,  Fuchsberger,  Rutschke, 
Alexander  Wirth,  Wieczorek,  Jochann  Rudolf  Wojciechowski, 
Mitte  Filop,  and  Sudarewitch  are  assigned  to  die  8di  Company  (U) 
as  training  personnel. 

The  corpses  of  75  prisoners  are  delivered  to  die  morgue  of  the  main 
hall;  among  diem  are  die  corpse  of  the  prisoner  who  had  just  been 
registered  as  No.  111612  and  three  dead  persons  from  the  Buna 
A.C. 


APMO,  D-AuI-l,  Stonatcooper 
Order  52/43. 


APMO,  D-AuI-5/2,  Moigue 
R^tcr,  jfp.  109-111. 


Approximately  3,000  Jewish  men,  women,  and  children  arrive  from 

the  gheuo  and  labor  camp  in  Ostrowiec-Swi?tokrzyski  in  an  RSHA 
transport.  They  are  all  most  likely  killed  in  the  gas  chamber  of  the 
newly  a)nstructed  Crematorium  U. 


AGKBZH,  Inquiry  of  the  Dis- 
trict Court,  Frwittce  ofKieIce» 
Camps — Ghettos^  vcd.  1,  pp. 
118-119. 


MARCH  1-31 


3,391  registered  prisoners  have  died  in  the  women's  camp  in  Bir- 
koiau;  1»802  women  have  been  killed  in  the  gas  chambers. 


APMO,  Mat.RO,  vol.  VII,  p. 
485. 


AlMUL  1 


A  transport  of  Polish  Gypsies  has  arrived  29  men  and  boys  receive 
Nos.  Z-5794-Z-5822  and  38  women  and  girls  receive  Nos.  Z- 
6467-Z-6504. 


Four  boys  bora  in  the  Gypsy  camp  get  Nos.  2>'5823-Z-5826. 
Sonie  Franz»  bom  in  the  Gypsy  camp,  is  given  No.  21-6505. 

25  German  prisoners  transferred  from  Dachau  in  accordance  with 
ajanuary  11, 1943,  directive  of  the  WVHA  are  given  Nos.  112108- 
112132.  In  Dachau  they  worked  as  orderlies  and  should  again  be 
used  as  orderlies  in  Au^witz. 


APMO,  D-Aun-3/1/2,  p.  172, 
Register  of  Male  Gypsies. 

APMO,  D-AuII-3/2/3,  Register 
of  Female  Gypsies. 

APMO,  D-AuI-3a/,  pp.  153, 
160,  Labor  Deployment. 
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Hanff 


Frieda 
Fritz 
Guentbar 

Gustav 
Hans  Heiaz 

Heiwig 

Hedwig,  geb.  Epstdii 
Hdnz 

HdaM»,  geb.  Frank 
HdiM,  geb.  Leiter 
Hermtan 
Ida 
Ibe 
Isaak 
Jettchen 

Johanna,  geb.  Magnus 
Jolius 
Kurt 
Max 
Mira 
Moritz 
Moses 
Moses 

Pauline,  geb.  Steinhdmer 
Philipp 
Richard 

Rosa,  geb.  Goldschmidt 
Sali,  geb.  Dilleoburg^ 
Saili 
Samuel 
Siegfried 
Siegmund 

Tnide,  geb.  Fischel 
Ursel 
Wolf 
Haas 
ger,  Adolf 
ger,  Isidor 

ger,  Kaethe,  geb.  Wachenheimer 
gcr,  Karl 

ger,  Martha,  geb.  Engelhardt 

ger,  Peter 

Kari 

f,  Alexander 

f,  Eva,  geb,  Hirsch 

Gerson 
f,Knrt 

f  ,  Rahel,  geb.  BiUet 
Ludwig 

1,  Walter 

tty 

ieda,  geb.  Katz 
haua,  geb.  Marx 
sef 
seph 
dwig  L 

•wjcca,  geb.  Loewenstein 
si  Lore 
dolf 

^Uce,  geb.  Beermann 
nna,  geb.  Abbe 

ntonie 

pr^ha,  geb.  Elias 


Münster 

07.10.76 

Erwitte 

04.11.98 

Lingen 

27.08.22 

Düsseldorf 

09.10.71 

Berlin 

19.06.18 

Würzburg 

11.06.63 

Karlsruhe 

09.01.94 

Lingen 

26.05.25 

Duisburg 

04.10.80 

Würzburg 

01.02.98 

Lingen 

04.07.88 

Wiesenfeld/Karlstadt 

07.01.17 

Düsseldorf 

03.06.21 

Heilbronn 

IQ   1  1  on 

Köln 

27.07.87 

Osnabrück 

20.10.97 

Frankfurt  am  Main 

21.09.72 

Lingen 

03.03.24 

Bielefeld 

03.07.94 

Augsburg 

26.02.82 

Augsburg 

25.09.77 

Würzburg 

08.03.75 

Bendorf 

07.05.75 

Wüizburg 

30.06.74 

Wiesenfeld/Karlstadt 

29.12.83 

Seesen  (1) 

02.10.85 

Würzburg 

27.12.74 

Wiesenfeld/Karlstadt 

08.02.87 

Wiesenfeld/Karlstadt 

21.08.81 

Künzelsau 

09.04.70 

Lingen 

11.06.92 

Lingen 

13.02.96 

Erwitte  (1) 

16.07.03 

Köln 

22.04.29 

Bendorf 

21.07.66 

Berlin 

31.12.74 

Würzburg 

01.09.03 

Würzburg 

29.12.71 

Würzburg 

22.10.09 

Würzburg 

22.10.98 

Würzburg 

07.04.04 

Würzburg 

23.05.37 

Berlin 

05.01.09 

Düsseldorf,  Reg.Bez. 

22.03.92 

Oberhausen 

11.07.70 

Oberhausen 

25.06.73 

Duisburg  (1) 

23.12.23 

Dusseldon,  Reg.Bez. 

lo.ll.94 

Berlin 

09.09.81 

Berlin  (1) 

19.12.04 

Berlin 

22.12.65 

Berlin 

07.04.78 

Berlin 

23.06.81 

Dannstadt 

20.02.63 

Witten  (1) 

04.01.65 

Köln 

29.01.63 

Iserlohn  (1) 

20.02.63 

Berlin  (1) 

17.06.21 

Berlin 

24.04.64 

Berlin 

21.11.74 

Berlin 

26.01.93 

Berlin 

26.12.23 

Berlin 

26.04.75 

'■>(1  (\A  "TV 

27.01.44 

verschollen 

verschoUm 

20.09.42 

verschollen 

06.06.43 

für  tot  erklärt 

für  tot  erklärt 

23.10.43 

verschollen 

verschollen 

verschollen 

verschollen 

für  tot  erklärt 

15.07.42 

verschollen 

19.04.42 

verschollen 

02.05.44 

verschollen 

für  tot  erklärt 

10.02.43 

verschollen 

25.01.43 

verschollen 

für  tot  erklärt 

05.06.43 

verschollen 

24.11.40 

fur  tot  erklärt 

verschollen 

für  tot  erklärt 

für  tot  erklärt 

verschollen 

14.06.40 

00.01.44 

verschollen 

03.12.42 

verschollen 

verschollen 

verschollen 

verschollen 

28.08.42 

verschollen 

verschollen 

verschollen 

20.02.45 

verschollen 

verschollen 

14.02.45 

verschollen 

verschoUen 

02.04.42 

09.01.43 

mr  tot  erldärt 

fBr  tot  erklärt 

fttr  tot  eridärt 

fUr  tot  «klärt 

verschollen 

21.02,43 

versdioUen 

verschollen 

verschollen 

vcrschoUcn 


Theresienstadt 

Zamosc 

Auschwitz 

Theresienstadt 

Auschwitz 

Theresiensta<k 

Auschwitz 

Auschwitz 

Theresienstadt 

Riga 

Auschwitz 
Izbica 

Litzmannstadt/ Lodz 

F 

Litzmannstadt/Lodz 
Auschwitz 

Litzmannstadt/Lodz 

Auschwitz 
Theresienstadt 
Riga 
Piaski 

Theresienstadt 
Izbica 

Theresienstadt 

Izbica 

Auschwitz 

Theresienstadt 

Izbica 

Dachau 

Minsk 

Auschwitz 

Auschwitz 

Zamosc 

Zamosc 

Bendorf-Sayn 

Theresienstadt 

Riga 

Theresienstadt 

Riga 

Riga 

Riga 

Riga 

Majd  anek/  Lublin 

Riga 

Minsk 

Minsk 

Bergen-Belsen 

Riga 

Auschwitz 

Bergen-Belsen 

Theresienstadt 

Trawniki 

IMtod 

.Theresienstadt 

Vught 

Bergen-Belsen 
Auschwitz 
Ausdiwitz 
Minsk 

Theresienstadt  . 
Ausdiwitz 
Auschwitz 
Riga 

Majdanek/Lublin 


Gruber  Moses  Martin 

13.  6.  1873 
1/106-21.  1.  1944 
befreit  Theresienstadt 

Grabert  Franziska 

*  18. 11. 1873 
miO  - 10. 4. 1944 
befreit  Theresienstadt 

Grünberg  Fanny 
">29.  11.  1872 
1/90  -  18,  3.  1943 
befreit  Theresienstadt 

Grünberg  Felix 
<^26.  3.  1873 
1/90-18.3.1943 
be&dt  Theresirastadt 

Grünberg  Goldine 

«6.1.1922 

Em  -  i.  iO.  1944 Auschwitz 

Grunwald  Walter 

^A.  9.  1919 
1/90-18.3,  1943 
befreit  Theresienstadt 

Grybski  Jutta  Ina 
«30.11. 1935 
1/118  -  27. 10. 1944 
befreit  Theieuenstadt 

Grybski  Käte  Gerda 

«29.  4.  1911 
1/118-27,  10.  1944 
befielt  Theresienstadt 

Guhrauer  Paula 

«6.  1.  1875 

1/90  - 18.  3.  1943 
befreit  Theresienstadt 

Gumprecht  Saly 
« 15. 2. 1872 
1/114  - 13.  7. 1944 
befreie  Thaiesienstadt 

Gundermann  EUas 

«  18.  2.  1878 
1/90  - 18.  3,  1943 
befreit  Theresienstadt 

Gundermann  Ella 

«5.  5.  1890 
1/90-18,3.  1943 
befielt  Theresienstadt 

Gundermann  Martin 

«6. 8. 1895 
U90 '  18. 3. 1943 
befielt  Theresienstadt 

Günther  Klara 

«8.  12.  1873 
1/17  -7.  7.  1942 
befreie  Theresienstadt 


Gürtler  Jeimy 

«  13.4.  1890 
U9Ö  - 18.  3.  1943 
befreit  Theresienstadt 

Gutfeld  Alexander  Dr. 

« 17. 4. 1898 
1/90^18.3.1943 
befreit  Th^esienstadt 

Gutfeld  Luba 

«  17.  8.  1900 
1/90  - 18.  3.  1943 
befreit  Theresienstadt 

Gutknecht  Meta 
«  16.  3.  1893 
1/106  -  21.  L  1944 
befielt  Theresienstadt 

Gatmann  Eugen 

«20. 12. 1878 
1/83  •  n  7  1943 
befielt  Thetesirastadt 

Guttentag  Laura 

«6.  12.  1867 
2/77  -  4. 10, 1942 
Ew'5,2. 1945  Schweiz 

GuttstadtEridi 
«  26. 4. 1890 
U105  -  IL  1. 1944 
befreit  Theresienstadt 

Haacke  Vera 

«27.  9.  1896 
1/105  -  IL  1, 1944 
befreit  üieresi^tadt 

Haake  lYude 

«  19.  2.  1894 
1/109  - 10.  3.  J944 
befreit  Theresienstadt 

Haasiaise 
« 14. 7. 1878 
1/97-29.6.1943 
befireit  Theresienstadt 

Haase  Adele 

«25.11.1882 
7/705  -  77.  7. 1944 
befreit  Theresienstadt 

Haase  Helene  Selma 

«23.  11.  1873 
1/6  - 12,  6,  1942 
befreit  Theresienstadt 

Haase  Jürgen 
« 17, 1. 1936 
ir79  -  20.  IL  1942 
befreit  Theresienstadt 

Haasz  Ernestine 

«  10.2.  1873 
1/90  - 18  3.  1943 
befreit  Theresienstadt 


Haasz  Moritz 

«25.  5.  1878 
1/90 '  18.  3.  1943 
befreit  Theresienstadt 

▼  Theresienstadt  19. 6. 1945 

Haberthuer  Berti 

« 19. 1. 1887 
1/106  -  21.  L  1944 
befielt  Theresienstadt 

Habild  Emma 

«30.  9.  1894 
7/705  - 11.  1.  1944 
befreit  Theresienstadt 

Hadra  Edmund  Dr. 
«17.9.1877 
1/49  -  2L  8. 1942 
befielt  Hieiesienstadt 

Hahn  Julie 

«2.3  1861 
1/44  - 13.  8.  1942 
befreit  Theresienstadt 

Hamburger  Alfred  Dr. 

«2,  11.  1898 
1/42  -  IL  8. 1942 
befreit  Theresienstadt 

Hamburger  Klara 

«17. 9.1864 
1/65  -  75, 9. 1942 
befielt  Theresienstadt 

▼  Th^esienstadt  4. 6. 1945 

Hamburger  Lilly 

«  14.  10.  1898 
7/^2  -  77.  8  1942 
befreit  Theresienstadt 

Hamburger  Lucie 
«  10.3.  1871 
1/42  -  77.  &  1942 
befreit  Theresienstadt 

Hammd  Rosalie 

«20,2. 1867 
1/90-18  3.1943 
Ew'5.2. 1945 Schweiz 

Hampel  Bella 

«  8.  5.  1905 
1/90  - 18.  3  1943 
befreit  Theresienstadt 

Hampel  MachoU 
«  16. 7. 1942 
U90'18.3.1943 
befreit  Theresienstadt 

-Hanaus  lJr|.=* 
«  6. 2.  1940 
7/776  -  8.  9,  1944 
befreit  Theresienstadt 

Hanauer  Ursula. 

«2.  10.  1919 
7/776  -  8.  9.  1944 
befreit  Theresienstadt 


Handwein  Max  Hermann 

Georg 

«  16.  11.  1876 
y/705  - 11.  L  1944 
befreit  Theresienstadt 

Harringer  Manfred  Peter 

«  4. 3. 1934 
1/87 -28.1. 1943 
befreit  Theresienstadt 

Hartnick  Paula 

«8.  2.  1917 
1/105 'IL  1.  1944 
befreit  Theresienstadt 

StartodiRosa 
«27.  7. 1892 
1/90-18.3.1943 
befielt  Theresienstadt 

HartochWiüi 

«  20  9.  1 

1/90  - 18,  3. 1943 

befreit  Theresienstadt 

Hassel  Bianka 

«27.  1.  1881 
7/iÖ7  -  70.  2.  1944 
befreit  Theresienstadt 
▼  Theresienstadt  6, 7, 1945 

HauckEbe 

« 12. 1. 1892 
1/96-17.6.1943 
befreit  Theresienstadt 

Hausdorf  Martha 

«2.  2.  1869 
1/87-28.  1.  1943 
befreit  Theresienstadt 

Haymann  Fritz  Salomon 
«2.  2.  1884 
1/90  - 18,  3. 1943 
befreit  Theresienstadt 

Hecht  Erika  Hanndore 

«28. 8. 1930 

1/90  - 18. 3. 1943 

Et  -  23. 10. 1944 Auschwitz 

Hecht  Paul 

«25.  11.  1897 
1/90  - 18.  3.  1943 
befreit  Theresienstadt 

Hecht  Ruth  Rosa 

«24.  12.  1920 

1/90-18.3.1943 

Et  -  23. 10. 1944 Auschwitz 

Hecht  Ikna 

«18. 4, 1940 
1/90  - 18.  3. 1943 
befreit  Theresiensta^ 

Hecker  Martha 

«6.  12.  1886 
1/122-3.  2.  1945 
befreit  Theresienstadt 


INTERNATIONAL  TRACING  SERVICE 

INTERNATIONALER  SUCHDIENST 


Bad  Arolsen,  3 1st  January  2007 
fgl/ks 

Mrs  Terri  Hanauer-Brahm 
5501  N.  Pawnee  Dr. 
PRESCOTT  VALLEY,  AZ  86314 
USA 

Our  Reference 
(please  quote) 
AL-PE/2007  (12/2006) 
HANAUER-BRAHM 


Re:  Your  relatives 


Dear  Mrs  Hanauer-Brahm, 

We  refer  to  your  inquiry  per  e-mail  of  18*  December  2006.  In  order  to  be  able  to 

assist  you,  we  have  to  ask  you  to  please  send  your  inquiry  again  by  normal  mail  or  by 
fax  together  with  your  signature. 

In  this  respect,  may  we  mention  that  on  the  basis  of  the  data  protection  regulations  that 
must  be  observed  by  us,  we  can  only  accept  inquiries  that  have  been  signed  by  the 
inquirer  him/herself  and  that  have  reached  us  by  normal  mail  respectively  by  fax.  This 
signature  is  urgently  needed  in  order  to  avoid  that  an  unautiiorized  person  receives 
information. 

Moreover  we  would  like  to  ask  you  to  please  indicate  at  least  the  years  of  birth  and  the 

places  of  birth  of  each  person. 

More  detailed  information  about  the  field  of  activities  of  the  International  Tracing 
Soidce  as  well  as  about  the  formalities  of  making  a  request  can  be  taken  from  the 

following  internet  page: 


www.its-arolsen.org 


As  soon  as  your  inquiry  with  the  particulars  needed  by  us  is  on  hand,  we  will  take  up 
the  processing  and,  upon  conclusion,  shall  advise  you  of  the  result. 

We  remain 

with  kind  regards. 


Lothar  Figge 
For  the  Archives 


.p 
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Yad  Vashem 

Hall  of  Names 

"  The  Holocaust  Martyw*  and  Heroes'  RemeiKbiance  Auflwgi^ 


04/05/2006 


BRAHMTERRl 
5501  N.  PAWNEE  DR 
PRESCOTT  VALLEY  AZ  86314 


Shalom, 


Through  comparison  with  bur  files  we  found  that  of  die  name  of  your  deai-  grandfatber  is 

already  commemorated  on  Page  of  Testimony  and  therefore  we  will: 

-    attach  your  page  with  the  photos  and  tiie  documents  to  Üie  existing  Page  of 
Testimony. 

We  smd  you  back  the  documoits  conconing  your  ftther  with  the  request  to  fill  out  for 
him  and  for  your  grandmother  a  questionnaire  for  survivors.  We  found  in  the  Yad 
Vashem  Archives  from  the  ITS  Records  that  your  fitftaer  and  grandmotho-  were  srat 
fiom  Beirim  to  Theresienstadt  on  05/09/1944.  They  emigrated  to  tiie  USA  in  1946. 

Once  registered  and  scanned,  the  Pages  of  Testimony  will  be  preserved  in  the  Hall  of 
Names  at  Yad  Vashrai. 

Since  a  large  number  of  Pages  of  Tcstunony,  Survivor's  Registration  Forms, 
photographs  and  documents  are  being  received  these  days  at  Yad  Vashem,  and  we 
intend  to  give  each  of  them  the  attention  and  respect  they  deserve,  it  will  take  sometmie 
before  we  will  be  able  to  iqklate  our  survivors  and  pages  of  testmumy  database 
sufiBcimtly  to  allow  it  to  be  pcMted  online.  We  therefore  are  asking  for  your  patience  and 
understanding  until  we  complete  this  process. 


SincerelV, 
JaoyuMiä  Benatar 

Head  df  Pages  of  Testimony  Submissions 
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The  Central  Database  of  Shoah  Victims'  Names 
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FuH  Raooid  Ootails  «dt  HamiMr  Ham 


Souffoa 

l-ast  Name 
First  Name 
FbMName 
Date  of  Birth 

Permanent  residence 

Destination  of  DeportaUoii 
KeyloTranaporl 

Plaoe  of  Death 

Type  of  material 


Gedenkbuch  Berlns  der  Juedlachen  Opfer  des 
Nazionalsozialismus.  Freie  UniverBHaet  Berlin.  Zkntraflnstftut 

o  ®^  ^'^i^^'^  Fbiechung.  EdHon  Hentrich, 

Berlin  1995 

HANAUER 
HANS 

HEINZ 
19/06/1918 

BERUN,BERUN,BERLiN,GERMANY 
AU8CHVMTZ,Camp 

Transport  from  Berlin  to  Auschwitz  on  04/03/1943 
AUSCHWlTZ.Camp  — — - 

M  or  deporMion  fimn  Benin 


•  hKlcalaa  an  automatic  Translation  From  Hebrew 


Copyriaht  V20W  Y.d  Vttshem  Hw  HoloMuit  Martyrs'  .nd  Heroes'  Romembrnnce  Autttority 


hap://www.yadvashem.org/l,,p/workplace/lul^_87_0_A/7_0_Jl/.c^  12/27/2006 
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Ful  Record  Details  (or  Hanauer  Hane 


Source 

Pages  of  Testimony 

loist  Name 

HANAUER 

First  Name 

HANS 

First  Name 

HEINZ 

Gender 

Male 

Date  of  Birth 

1918 

AOS 

25 

Place  of  Birth 

BBRLIN,  BERLIN.BERLIN.GERMANY 

Marital  Status 

MARRIED 

Spouse's  Maiden  Name 

ROSENFELO 

Permanent  residence 

BERUN.BERUN.BERUN.GERMANY 

Place  during  the  war 

BERLIN,BERLIN,BERLIN,GERMANY 

Race  of  Death 

AUSCHVVITZ.Camp 

Date  of  Death 

1943 

Typeofmalsrial 

Page  of  Testimony 

Submittsr^  Last  Name 

MAIER 

Submitter's  Last  Name 

V^INFLASZ 

SutxnittBi's  Last  Name 

MEIER 

SubmUar^  Last  Name 

VEINFLASH 

SutxniBer's  Rrst  Name 

GERTRUD 

Submitter's  First  Name 

SHUISHON 

Relationship  to  vidim 

ACQUAINTANCE 

RSQiskeHon  dale 

31/10/1999 

Is  the  Submitter  a  Survivor? 

NO 

*  Indicates  an  automatic  Tran^aHon  From  Hebrew 


Cupyright  i-JOOS  Y.,U  Vaalmn  Tl»  Holuoausi  Marty«-  anU  Horoo.-  R.mon*fanc.  AuU.orily 


h%y/wvm.yadvaskem.org/lwp/worlq,Ia(x/!ut/p/^^^  12/27/2006 
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User  Guides 
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Frequently  Asked  Questions 

Our  Supporters 

About  the  Hall  of  Names 

Our  Partners 

The  Stoiies  Behind  the 
Names 

Contact  Us 


Back 


Help 
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Hanauer  Hans 

Hans  Hanauer  was  bom  in  Berlin,  Gemriany  in  1918.  He  was  married.  Prior  to  WAMI  he 
lived  in  Berlin,  Germany.  During  the  war  was  in  Berlin.  Genmany.  Hans  perished  k\ 
1943  in  Auschwitz  at  the  age  of  25.  This  information  is  based  on  a  Page  of  Testimony 
(dispieyed  on  MO  submitted  on  31/10/1999  by  his  ecc^aintance.  > ' 

Relsisd  Sesffchee; 

Pages  ot  l  estimony  by  submitier(s)  with  the  same  name  .3: 


ftolated  Information: 

Berlin 
-  Auschv/it2 

Germany 

■  Camp 
Ghetto 


Feedback  forms  for: 

Attach  Image  or  Docun^entation 
■  Comments 
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Full  Record  Details  for  Henetier  Hans 


Source 

Last  Name 
FinrtNeme 
First  Name 
Date  of  Birth 
Permanent  residence 
Race  of  Death 
Victims' status  end  WWII 

Type  of  material 


Gedenkbuch  -  Optet  der  Verfolgung  der  Juden  unter  der 
nationalsozialislischen  Gewalthenschell  In  Deutschland 
1933-1945,  Bundeserchiv  (Oernien  Neitonel  Archives). 
Koblenz  1996 

HANAUER 

HANS 

HBNZ 

19/0B/191B 

BERLIN.BERLIN.BERUN.GERMANY 

AUSCHWITZ,Camp 

Missing 

Ist  of  victims  from  Germany 


^Indicates  an  automatic  Translation  From  Hebrew 


CopyriB*»*  •»•'ÄÖO'»  »at*  Vaaiwiii  The  Holocaust  fwlanyrs  and  rieroes*  Raman»branca  Autliority 


http://wvm.yadvashem.Org/lwp/workplace/lut/p/_sJ_0_A/7_0 Jl/xmd/ac^^  12/27/2006 
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HamuerHam 


Hans  Hanauer  was  bom  in  1918.  Prior  to  WWM  he  Hved  In  Barlin.  Gamiany.  Itana 
perished  in  Auschwitz.  This  information  is  based  on  a  list  of  deportation  firom  Berün 
found  m  the  Gedenkbuch  Berlins  der  juedischen  Opfer  des  NazionalsozlaWsmus,  Freie 
Univeiellaet  Berin,  ZtonlrallnsWut  fuer  sozlalwisaenschaftliche  Forschung,  Edition 
Hentrlch.  Berlin  1995.  Mw.«i:au:. 
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Hanauer  Hane 

Hans  Hanauer  was  born  In  1918.  Prior  to  VWVWII  he  lived  In  Beithi,  Oemiany.  TWe 
infomiation  is  based  on  a  list  of  victims  from  Germany  found  In  the  Gedenkbuch  - 
Opfer  der  Verfolgung  der  Juden  unter  der  nationalsozialistischen  Gewaltherrschaft  in 
DeulMMand  1933-1946.  Bundeaaichiv  (Gernian  National  Archives),  Kobtenz  1986. 


MX 


VK. 


ulicK  lü  tiitldrge 


Related  Searchea: 

Victims  with  same  last/hnaiden  name  residing  in  the  same  place  < 
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Names 

Contact  Us 


Related  Information: 
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Ghetto 
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GEDENKBUCH 

Opfer  der  Verfolgung  der  Juden 
unter  der  nationalsozialistischen  Gewaltherrschaft  in  Deutschland 

1933-1945 


Uearheiiet  vom  Hundesarchiv.  Ki^hlen/,  und 
dem  Iniernafioflalen  Suchdienst.  Arolsen 


Band  1-2 


ISBN  >  W  : 

AHc  Rcdite  vosbclialicn 
Hnsidluirg:  Jolumn«»  Wtft>b«vlitfr.rmnkrurl/Main 


Copyright  ©2004  Yad  Vash«m  Th«  Holocaust  Martyrs'  and  Hsroas*  Ramambranca  Authority 
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FuU  Recofd  Details  for  Hanauer  Hans 


Source 

Last  Manie 
First  Name 
First  Name 
Date  of  Birth 
Permanent  rasidenoe 
Place  of  Death 
Victims'  status  end  WWII 
Type  of  material 

*  Indicates  an  automatic  Translation  From  Hebrew 


QadenldMich  -  Opfsr  der  Verfolgung  der  Juden  unter  der 
nationalsozialistischen  Gewaltherrschaft  In  Deutschland 
1933-1945,  Bundesarchiv  (German  National  Archives). 
Koblenz  1986 


HANAUER 
HANS 

HEINZ 
19/06/1918 

BERUN,BERUN,BERUN,GERMANY 
AUSCHWITZ,Gamp 

Missing 

list  of  victims  from  Gemnany 
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GEDENKBUCH 


Opfer  der  Verfolgung  der  Juden 
unter  der  nationalsozialistlsdien  Gewaltlierrschaft  in  Deutschland 

1933-1945 


Itearheitet  vom  Uundesarchiv,  Kohlea/.  uiui 
dem  Internatifuialen  SuchdienM.  Arolsen 


Band  1-2 


ISBN  3  »'»wr  oii.'i-; 
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Heradittiig.  ioiiaimc»  W«M>fidivr,l-rtMlirttrt/Main 
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Ful  Record  Details  for  Hirschfeld  Jenny 

Gedenkbuch  Berlins  der  juedischen  Opfer  des 
Nazionalsozialismus,  Freie  UniversHaet  Berlin.  Zentralinstitut 
füer  sozialwissenschaftliche  Forschung,  Edition  Hentrich, 
Berlin  1995 

HIRSCHFELD 

JENNY 

HANAUER 

13/08/1878 

SCHWEINFURT.WUERZBURO 
UNTERFRANKEN,BAVARIA.OERMANY 

BERLIN.BERLIN.BERLIN.GERMANY 
MINSK,MINSK  CITY,MINSK.BELORUSSIA  (USSR) 
Transport  from  Berlin  to  Minsic  on  14/1 1/1941 
MINSICMINSK  CITY,MINSK,BELORUS8IA  (USSR) 

list  of  deportation  from  Berlin 

*  Indicates  an  automatic  Translation  From  Hebrew 
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Source 

Lest  Name 

First  Name 
Maiden  Name 
Date  of  Birth 

Race  of  Birth 

Permanent  residence 
Destination  of  Deportation 
Key  to  Transport 
Race  of  Death 
Type  of  material 
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Gedenkbuch  Berlins 

der  jfidisdien  Opfer  des  NadonalMudalismut 


FBEDE  UNIVERSnÄT  BERLIN 
Zentnlinadtut 

für  «oxialwiMentchaftlidie  fbncfaung  (Hrsg.) 

im  Auftrag  des 

Senators  lUr  Kulturelle  Angelegenheiten 


EDITfON  HCNTRICH 
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Jenny  Hirechfeld  nee  Henauer  wee  bom  in  Schweinfurt,  Genneny  in  1878.  Prior  to 
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Jenny  Hirschfeld  nee  Hanauer  was  born  in  1878.  Prior  to  WWII  she  lived  in  Berlin, 
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Mela  Rosenfeld  nee  Bergmann  was  bom  in  Dortmund,  Germany  in  1921.  She  was 
married  to  Gerd.  During  the  war  was  in  Paderbom,  Genmany.  Hela  perished  in 
Auschwitz.  This  information  is  based  on  a  Page  of  Testimony  (displayed  on  left) 
submittod  by  her  frierKi. 


Reirtsd  8— rchee; 

Pages  of  Testimony  by  submitter(s)  with  the  same  name 


Related  Information: 

Auschwitz 

Germany 

Camp 

Ghetto 
Deportations 


Feedback  forms  for: 

Attach  Image  or  Documentation 
Cominenis 


Timis  and  Conditions  I  Privacy  Policy  |  Acce«sibil)t/ 

Copyright   200«  Yiid  VAslient  Ttt4  Holocaust  Martyrs*  and  H4ro««*  Roni^mbranct  Authority 


http://wvm.yadvashem.org/lwp/worlq)lace/!ut/p/_sJ_0_A/7_0_Jl/.cmd/acd/.ar/sa.portlet...  12/27/2006 


i  lie  V^CllUOl  L^aiaUM^  ux  »jrxiv/ui 


ha  Csntrsi  Daiabasa  of  Shoah  Victims'  K'ames 


>i  1  l?;ll!U'*.f 


21  CI  -.  - 94 


YAD  VASHEM    DAF-ED  t&l 


GHifenk-stättB 
jBruso'm  Israel 
P.O.B.3477 


GEDENKBLATT 


|i-ia>in*m.a*^uin- 
3477  n.n 


iVffMT  KT 

tvc*  "ar^i  jprtr  r*  '-rt" 

,jT^»  iBn^  nsf^  SI? 

y«»  TTTJCr  ft-iTiV  S*S'3-H? 


D.\a  CKÄiv  /MM  A^f>h^K^^  AN  tMh  MMin"RrR  invn  iirxDBK 

YA»  VA«mM.  171  >     im  -  AAtlKCL  KR  3  USQT  fSST 

Et  XK  dUi  Aafjvte  H»  y«d  V«4krui.  MiUMV^iiiAM  Ui1«U  iE  brail  Bttv  iS  dlo 
Indoi  *«•  SAvvueli.  dte  iV  I-eben  iar.  Kiur.fl  ur.d  Em  Aaitriad  äcäcu  Jw  Nfliw  Jaf-?"» 
Kcücr  iL-i'E^Vn    -i'  *.rT^;r!:^7T  -jil  •Air:   Opffr  *■»■  l^-w-vS-cn    wii^  «licji  »in.  der 

Ccatilndiro  nnd  iuciiutioiieA.  <l«  v.u^a  ihicr  Ax4pe!bii%\^^\  ZtUn  jilAtctei:  VoÜ 
venaicütcl  ^'didca 


» nnfirar  ati  .1 


9if?£^  

Lard)  .  .. 


NacM  He*  VAtm 


Woin-jr:  vor  dem  Kriepc 


Woinone  wahiKui  des  ri«n5«ja  on^scti  Ji^cipe  .lo 


der/die  üi^^chncrc  /r-^    -7  k  O         HlW^ZZ^¥H}m.  c^^nn 
woiuiluft  .u  <i«ite  ACtm«>  JUßQiU^.   M.  £2:£S._^!iLii^£ili  irate  na*3)  a  n/i>r 

crMire  -jiJcrn-.-T.  d.Tsi  »Hl         Av-fs^  «'ttfuhtitihicinfu  "iiiH  well  hsitem 
Wi«MSi  «»tb>t&9  bolvR. 


". . .  ihnen  will  ich  in  meinem  Haus,  in  meinen  Mauern  Denkmal 
und  Namen  geben...  der  nicht  Söll  ^^ji^^^^ 


C.'jf.yrig^M    2004  Vacl  V:jshe:ii  Tne  Hnlocauai  iv1:iri/r&        Ht^i  O--s*  Remembrance  Aiithcrity 


http://www.yadvashem.org/lvvp/PA_l_0_a/samplc/IdcaApi/liti^ 


The  Central  Database  ot  snoan  vicnms  iNamcs 


o^*'  "'^  The  Central  Database  of  Shoah  Victims' Narnss 

^"iicl  \"iisfuMn  Home  |  About  |  Holocaust-Shoah  |  Education  |  Exhibitions  |  Support  Us  |  Subscribe 

/'^    H  X  IJiinicM  PyccKWii  1  Jiniu; 


Full  Record  Details  for  RosenfeM  Gerd 

Source 
Last  Name 
Last  Name 
RrstName 
Gender 
Date  of  Birth 
Race  of  Birth 
Marital  Status 
Spouse's  First  Name 
Place  during  the  war 
Plaoeof  Death 
Type  of  material 
Submitter's  Last  Name 
Submitter's  First  Name 
SulHniltor's  First  Nwne 
Submitter's  Rrst  Name* 
Relationship  to  victim 

*fcKlicatss  an  automatic  Translation  FromHelxew 


Pages  of  Testimony 
ROSENFELO 
ROZENFELD 
GERD 

Male 

13/05/1911 

BERUN,BERLIN.BERUN,OERMANY 
MARRIED 

HELA 

PADERBORN,MINDEN,WESTPHALIA,GERI^Y 

AU8CHWITZ,Camp 

Page  of  Testimony 

ONHAUZ 

ALFRED 

AHARON 

AHARON 

FRIEND 


Copyrl{|lu^)Z006  Yad  Vasheiii  The  Holocaust  Martyrs*  andHeross'  Ranwnibranca  Authority 


http://ww.yadvashem.org/lv*^workplace/!ut/p/_sJ_0_A/7_0_Jl/xm^^  12/27/2006 


The  Central  Database  ot  ISlioab  Victims'  xsames 


rtige  1  ui  1 


\  :Hj  ^  nshtMU 


The  Central  Database  of  Shoah  Victims*  Names 

Home  I  About  |  Holocaust-Shoah  |  Eidiication  |  Exhibitions  |  Support  Us  |  Subscribe 

PyccKMM  I  jinav 


V0WSHM 


Baa 


J'  Submit  Additional  Names 

«*■  User  Guides 

fc-  Community  Outreadi  Guide 

^  About  the  Database 

>  Support  the  Project 

>  Frequently  Asked  Questions 

>  Our  Supporters 

>  About  the  HatI  of  Names 

>  Our  Partners 

The  Stories  Behind  the 
Names 

1^    Contact  Us 


Back 


Rosenfeld  Gerd 


Gerd  RosenfWd  was  bom  In  Berlin,  Gennany  in  1811.  He  was  manied  to  Heia.  During 
the  war  was  In  Paderborn,  Oemnany.  Gerd  perished  in  Auschwitzr.  This  information  is 
based  on  a  Page  of  Testimony  (displayed  on  left)  submitted  by  his  friend.  .  l.!  '  t  k  . 
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CiCtttc^deD  und  badluttvnra.         ««s»  Over  AsptlMMf  mi  JAMma  Vott 


Parrilimr.acs« 


V'iTnj;itiiC 
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DMH  cv  .6  I  Niaii  des  Vmn 


1 


I  «1-71  f 


Wojmjcl  vo?  Jen  Krlc<:e 


rw:n>0a  oiv)nn  t\^t\p^  10 


UnfOod«  <2cf  Todef  (O-i.  l>a«am.  tie.)  /t //},p^/ /"^^  ^"^^  '^'^  ' 


,tc?*-  niOTi  nwpj  4  J 


wohnhaft   n  (ifv»ilo  \drcrj=1 

Vec»Vindl»rHnfl»tyr^J/l'rrite*L^ciu»fi  rem  Vrrfi'.;ir!i«st«ri  ^^^^^ilfZ^ .  T'-x  *X  A'iVtlTIS^  Tl5Vt> 

oKJjn'.  }::L-::tj.i.  da.s:>  ich  ^.uxc  iXiuM^iiA  wjÄrliribitft^livi:  und  nnc'i  bii-flCT 


Uutcmbri 


Ort.  IXrt»n  -  .  ''J'^^CT/P    ^'W/L^A//  r.^./^ffiZ^, 


Dtps 


ihnen  will  ich  in  meinem  Haus,  in  meinen  Mauern  Denkmal 
und  Namen  geben.  .  ,  der  nicht  soH  getilgt  weMetW^--  j^^^^ 


Cc0,ruy-if  racJ  Va*li*:r  Th*  Holocaust  Martyr*'  and  Hero«ä*  Rfimambr^ncc  a^utho'it, 


tp://www.yadvashem.oig/liA^A_l_OjCysampl€/IdeaApi^^ 


You  Zeichen,Ihre  item  of  the  14.02.2004    My  sign:  R  2/GB-04/G-Hanauer-Brahm, 
Terrimeine  message  from  the    Bearbeiter/in:  Mrs.  SawBi]e.sawaii@barch.buEKLde  (  0 
18  88, 77  70^28  Datiiiii25.02.2004 


Dear  Mr.  Hanauer-Brahm, 


as  installation,  you  get  information  about  your  grandfather.  The  abbreviation  JJNN" 
means  that  Hans  Hanauer  had  2  Jewish  gran^»re^ 
the  tetminology  of  the  Nazis  in  2.  Degree." 

Yours  truly 


In  the  order 


(Sawan) 
Installation 


Dear  Elinore, 

Would  there  be  any  records  of  vdiat  my  grandfather  Hans  did  before  the  war.,  where  he 
worked,  what  his  trade  was?  I  was  told  by  Hans' sister  Ilse,  that  during  the  war  Hans  w^ 
involved  with  helping  Jews  escape  to  Israel,  this  being  the  reason  for  his  be  sent  to 
Auschwitz.  Would  there  be  any  records  of  his  transport  to  Auschwitz? 

I  am  tiyiiig  to  plan  a  trip  to  Getnmny  and  would  1^ 

fether  and  grandmother  were  transported  to  m  September  of  1 944)  and  Auschwitz. 
Would  you  be  able  to  recommend  places  for  me  to  stay,  and  also  who  to  see  about 
finding  places  ofresidence's  where  my  family  used  to  live?  I  would  also  like  to  go  to 
Wueizburg,  ^i^diere  my  £miily  originaUy  came  fio^  With  all  this  in  the  planning  stage, 
would  you  be  able  to  help  to  know  how  much  time  I  should  plan  for  my  visit? 

Thank  you  for  all  your  help, 
Terri  Hanaimr-Brahm 


Lieber  Elinore, 


HauMnaehrlft: 
Finckenstilnritoi  63 

Koblenz 
12205  Berlin 


Tatofon:  (0 30)8  43  6(M) 
TtMBC  (030)64  350246 

E-Mail:  beriinQbarch.bund.de 


Öffnungszeiten  des  Benutzersaals: 
M0.-D0.  6:00-18:00 Uhr 


Fr. 


8:00-16:00  Uhr 


5666^ 

FQr  dieses  Schreiben  wurde  ■iBiunflibootandiges  Papier  venvendet 


Zahlungsverkehr 
Ober  die  Bundeskasse 

Postbank  Ludwfgshafen 
(BU  645  100  67)  Konto^^r. 

LandeszenMbank  Koblenz 

(BU  670  000  00)  Konto-Nr.  670  010 15 


Wffarde  es  irgendwelche  Aufzeichnungen  von  dem  geben,  was  mein  Großvater  Hans  vor 
dem  Krieg  machte.,  wo  er  arbeitete,  das,  was  sein  Geweifoe  war?  Mir  wurde  von  Hans' 
Ordensschwester  Use  gesagt,  daß  Hans  damit  betroffen  wurde  wflhrend  des  Krieges, 
Juden  zu  helfen,  nach  Israel  zu  entkommen,  dieses  Sein  der  Grund  datiir  sein  wird  nach 
Auschwitz  geschickt.  Wiirde  es  irgendwelche  Au^iclmungen  seines  Transportes  nacfai 
Auschwitz  geben? 

Ich  bemühe  mich,  eine  Reise  nach  Deutschland  zu  planen  und  würde  Theresienstadt  (zu 
wo  mein  Vat^  und  meine  Großmutter  im  September  1944  transportiert  wurde),  und 
Auschwitz,       besucten.  Wären  Sie  fiOiig,  Stellen  für  midi  zu  eiiq>fehlCTi,  zu  bldben, 
und  auch  wer,  sich  um  findende  SteUra  von  Wohnsitz  zu  kOmmem,  wo  meine  Familie 
pflegte  zu  leben?  Ich  ginge  auch  zu  Wuerzburg,  aus  wo  meine  Familie  ursprünglich  kam, 
gem.  Mit  all  dies^  wSzen  Sie  in  der  Planungsphase  föhig,  zu  helfcai,  zu  wissen,  ich 
wieviel  Zdt  fOr  n^inen  Besuch  planen  sollte? 

Danke  für  Ihre  ganze  Hilfe, 
Teni  Hanauer-Brahm 


Hausanschrift 
FlnGlc«wMwlM63 
Koblenz 
12206  Berfbi 


Telefon:  (0  30)843  50-0 
TeMte  (030)84860246 

E-Mail:  ber1in@barch.bund.de 
Internet  http://www.bunde8archiv.de 


Offhungszeiten  des  Benutzersaals: 
Mo.-Da  8:00-19X10 Uhr 


fr. 


8:00-16:00  Uhr 


6888-672 

FQr  dieses  SohraMn  wunto  all8riinosb8st8nclio8S  Papier  ve^ 


Zahlungsverkehr 

Postbank  Ludwlgshaf^ 
(BLZ  545  100  67)  Konto-Nr. 

Lendeszentralbank  Koblenz 

(BLZ  670  000  00)  Konto-Nr.  570  010  15 


Bundesarchiv.  Posthch  45  05  69, 12175  Berlin 


Herrn 

Terri  Hanauer-Brahm 


Ihr  Zeichen, 

Ihre  Nachricht  vom  14.02.2004 


Mein  Zeichen:  R  2/GB-04/G-Hanauer-   Bearbeiter/in:  Frau  Sawan 
Brahm,  Terrl  e.sawan@baFCh.bund.de 
meine  NachricM  vom  S   (0 1 8  88)  77  70-428 


Datum 
25.02.2004 


Sehr  geehrter  Herr  Hanauer-Brahm, 

als  Anlage  erhalten  Sie  Informationen  zu  Ihrem  Großvater.  Die  Abkürzung 
JJNN''  bedeutet,  dass  Hans  Hanauer  2  jüdische  Großettemteile  hatte.  Er  war 
also  nach  der  Tenninologle  der  Nazis  «Mischling  2.  Grades'. 

Mit  freundlichen  Grüßen 

Im  Auftrag 


(Sawan) 
Anlage 

FEDERAL  ARCHIVE 


Federal  archive,  post  office  box  45  05  69, 12175  Berlin, 
HeimTeiri  Hanauer-Biahm 


Hausanschrfft 
FinckensteinaHee  63 

12206  Beiin 


Telefon:  (0  30)8  43  50-0 
Telefiax:  (0  30)  84  35  02  46 

E-Mail:  bertfn@barch.bund.de 
tntsmet  http://Www,bunde8archiv.de 


Öffnungszeiten  des  Benutzersaals: 
Mo. -Do.  8:00 -19:00 Uhr 


Fr. 


6:00-16:00  Uhr 


5888-672 

For  fli866t  SchnlM  wuRle  «ItomrigstMS^^ 


Zahlungsverkehr 
Ober  dto  Bundeekasstt 

Postbank  Ludwigshafen 
(BLZ  545  100  67)  Konto-Nr. 

Landeszentralbank  Koblenz 

(BL2  670  000  00)  Konto-Nr.  670  010  16 


BUNDESARCHIV  R2/GB  oSl?'^ 
Erganzungskarten  der  Volkszählung  vom  17.05.1939  "  ^  ^  ^ 

Rochoicho:  MMkBrandmbuig 

Nam'  HMiiUor  Hsns 

QebuiMtaiie:  GeburtsDatum:  19.06.1918 

GeburtiOit  Beiin  Abslammunfl:  JJNM 

WohnOit  Spraenhto*™ 

Adrasae:  UmMhuhmgMtobOutWIliitoi 


OtdtntlMirh  nphrilwVtrffnlBiing  ifr  .««^rf>rn«H«n«i««Ttaii«H«rii«i  G—allheiischaft  in  Deutschland 
193S-1948: 


name: 

96 1# 

gej  tod.dat: 

Hmuar 

HmtMnz 

Baiin 

Beittn 

19 

06 

18 

verschonen 

1943 

Auschwitz 

Berlinor  Godenkbuch: 


Hanauer.  Hans  Heinz,  geb.  am  19.06.1918  in  Beiin;  Tiergarten,  KWftslr.  40;  34.  Traneport  wm  04.03.1943,  Auoctwfe: 

Todesort:  Auschwitz,  verschollen  (S.  458) 


BUNDESARCHIV  R2/GB  25.02.2004 

Ergänzungskarten  der  Volkszählung  vom  1 7.05. 1939         Seite  1  von  1 

Recherche:     Mark  Biandenbuig 

Name:  Hanauer  Hans 

GeburtsName:  GeburtsDatuni:         1 9.06. 1918 

Geburtsort:    Berlin  Abstammung:  JJNN 

WohnOrt:  Spreeohag^ 

Adresse:       Umschidungsbetrieb  Gut  Winkel 


Gedenkbuch.  Opfer  der  Verfolgung  der  Juden  unter  der  nationalsozialistischen 
Gewaltherrschaft  in  Deutschland  1933  -  1945: 

name:  vomame:       w  ort:  gebjoame:     geb_ort:         geb_dat:  geb_dat_m 

geb_dat_j       tod_dat:         depjahr:  dep_ziel: 
Hanauer        Hans  Heinz    Berlin  Berlin  19      06      18  verschollen 

1943  Auschwitz 


Berliner  Gedenkbuch: 

Hanauer,  Hans  Heinz,  geb.  am  19.06.1918  in  Berlin;  Tiergarten,  Keithstr.  40;  34. 
Transport  vom  04.03.1943,  Auschwitz; 

Todcsürt:  Auschwitz,  verschollen  (S.  458) 

Translation: 

FEDERAL  ARCHIVE  R2/GB  25.02.2004 

Supplement  cards  of  the  census  of  the  1 7.05 . 1 939    Side  1  of  1 

Investigation:  Mark  Brandenburg 

Name:  Hanauer  Hans 

Butiiname:    Date  of  birth:  19.06.1918 

Birthplace:  Berlin  descent:  JJNN 

Domicile:  Spreenhagen 

Address:   Retraining  business  property  comers 


Memorial  book.  Sacrifice  the  prosecution  of  the  Jews  under  the  national-socialistic 
tyranny  in  Germany  1933  -  1945: 


Hausanschrift  TaMotc  (0  30)843  504  OnhungnHan  dw  BenuteanMH:  Ztfilungsvwlcahr 

nnckenstainallM83        TtMK  (030)84360248  Ma -Da  SM- 19:00 Uhr  OlMrdtoBundMknM 

Koblenz 

12205  Beilin  E-Mail:  beftinObarch.bund.de  Fr.         8:00  - 16:00  Uhr  Postbank  Ludwigshafen 

Mamtt  littp://www.bundanfchlv.de  (BLZ  646 100  67)  Konto-Nr. 

6688472 

Landeszentralbank  Koblenz 

FOr  dieses  Schreiben  wurde  alterungsbestandiges  Papier  veiwendet  (BLZ  570  ODO  00)  Konto-Nr.  570  010 15 


name:  first  name:  w_ort:  geb_nanie:   geb_ort:   geb_dat:   geb_dat_m  geb_datj 

tod  dat:    dcp  jalir:  dcp  ziel: 

Hanauer  Hans  Heinz  Berlin     Berlin  1 9  06  1 8  missing  1 943  Auschwitz 


Beriiner  manorial  book: 

Hanai^,  Hans  Heinz,  gives,  at  the  19.06.1918  in  Berlin;  Zoo,  Keithstr.  40;  34. 
Transportation  of  the  04.03.1943,  Auschwitz;  Todesort:  Auschwitz,  missing,  S.  458, 


Hausanschrift  Telefon:  (0  30)  8  43  50-0  Öffnungszeiten  des  BenutzefBCMto:  Zahlungsverkehr 

FinckensteinaUee63        Toleftpc  (030)84  35  02  46  MD.-Da  6:00- 19:00  Ulv  Ober  die  Bundeskasse 
Koblenz 

12208  Bafln  BrWt  beflinOberGh.bund.de  Fr.        8:00 -18:00  Uhr  PoelbenkLudwIgshaf^ 

Mmet  hdp:i!lWww.biindeMichlv.de  (BU84810067)Konlo-Nr. 

5688-672 

Lendeszentralbank  Koblenz 

FOr  dteteeSchfiOMn  wurde  aMefuno8be8tindHi88P«^  (BU  670  000  00)  Konl»llr.  870010 18 


Hanauer,  Hans  Heinz,  bom  June  19, 1918  in  Berlin;  Tiergarten,  J<eithstr.  40;  Bassel) 
Transport  March  4, 1943,  Auschwitz  '^-ö  / 

Place  Qf  Death:  Auschwitz,  missing  (S.458)  «(Don't  laiow  what  these  numbers  mean.  Ingrid) 

)     I  translated  line  for  line.  If  it  isn't  clear  to  you,  I'U  do  it  different. 
I  believe  Tiergarten  is  a  certain  section  of  Berlin. 

From:  "Howard  Hovis"  <hhovis@commspeed.net>   

To:  Terri  Hanauer-Brahm"  <tbrahm@commspeed.net> 

Saiit:  Wednesday,  February  25, 2004  1 1:31  PM 

Subfact:  Fw:  Archive  from  Berlin 


—  Original  Message  — 
From:  Terri  Hanauer-Brahm 
To:  Ingrid  Hovis 

Sent:  Wednesday,  February  25, 2004  6:31  AM 
Sufailect:  Archive  from  Beriin 

Dear  Ingrid, 

Could  you  please  translate  this  for  me? 
(jove,  Terri 

BUNDESARCHIV  R2/GB 
2S.0Z2004 

Bg^inziingskartsn  der  VoUnzäNung 

SuPDiainentaftlonof  C«n«.»«  M^y  17,  Seitelvoni 
RechercheHnvwtigation  Mark  Braadeobui^  =  Region  or  County 

Name:  Hanauer  Hmt 

GeburbName:«  Bhihilliiit  Date  of  Birth 

=  GeburlsDatum:  19.06.1918 

Geburtsort  =  Placfc  of  Birth  BaiUn 
AbBtammung:  JJNN 

Wohnort  =  Placg  of  Residence  Spreenhas«i  ft|jgf,ypCT|;ffl|  jjmi 

Adresse:  UmschiUaagibctrieb  Gat  Wiakd 

Address:  Training  Center  GutV^^nkel 


Otdankbuch.  Opfar  dar  Varfolgung  der  Juden  unter  der  nationalsozialistischen  Gewaltherrschaft  in  l3aulBGMand  1933  - 1945: 
Memorialbook.  VicÜms  of  the  percecutlon  of  Jews  under  tjw  NAZI  regime  in  Germany  1933  -1945   


vomame: 

flab  Oft 

flab  dat: 

gab  cMLpn 

geb_datj 

tocl_dat: 

depjahn 

dep_zlal: 

Hanauer 

HansHainz 

BaHn 

UBflll 

■          10  m     m     ^  m 

19 

06 

18 

verschollen 

1943 

Auschwitz 

Name  given  name.  Res.  Pl.of  birth  missing.  deport»d  Destinat. 


Bailinar  Qadankbiieh:  -  Mamorialbook.  Beriin 

Hanauer.  Hans  Heinz,  gab.  am  19.06.1918  in  Beriin;  Tiergarton,  Keühstr.  40;  34.  Transport  vom  04.03.1943.  Auadnvitz: 
Todaeort  AuadwiN^  veracholen  (&  458) 


3/2/04 


BM 


Hachschara  in  Brandeiibuig  dxe  Vorbereitung  junger  Juden  auf  die  Auswanderung  aus  Deutschland 


Photos  aus  Gut  Winkel 


Das  sind  die  Nebengebäude  vom 
ehemaligen  Out  Wintel 


Wenn  Sie  mehr  sehen  wollen,  klicken  Sie  bitte  auf  das  Photo 


m  Gut  Winkel 


http://forge.fh-potsdam.de/-SWABD/photo-gw.l 


UMI 


1/5/2007 


Google 

Translate  Text 

Original  text: 


Translate 


Das  sind  die  Nebengebäude  vom 
eh^Raligen  Gut  Winkel 


SstJranslatiQn  Browser  Suttons  I  Languag&Togis 


Automatically  translated  text: 

Those  are  the  auxiliary  buildings  of 
the  former  property  angle 


German  to  English 


Translate 


Translate  a  Web  Page 

http:// 


Gennan  to  English 


Translate 


©2006  Google 


) 


http://tramlate.google.com/traiislate_t 


1/5/2007 
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American 
Red  Cross 


Holocaust  and  Worfd  War  ii  Tracing  Program 

TRACINO  INQUIRY 


Case  No*:  ISS-Hiu 


H*,A/VTIC  USE  ONLY 

□  War-Tlme  Documentation 

INSTRUCTIONS:  Type  or  print  legibly  in  ink  and  forward  original 
and  two  copies  of  this  fomi  and  any  attachments  to: 


□  Tracing 


Holocaust  and  War  Victims  Tracing  and  Infonnation  Center 
American  Red  Cross.  4700  ML  Hope  Drive 
Baltimore,  MD  21215-3231 
Fax:  (410)  764-6114 


INFORMATION  IN  BOLPls  REQUIRED  FOR  CASE  TO  BE  ACCEPTED 
A.  Information  on  Sought  Person  ^  „x 

(If  seeking  documentatton  on  yourmff  answer  quesUpna  balow  only  as  thay  mlata  to  you  prior  lo  and  aurlng  WorM  war  a.) 

Sought  person  Is  my:  G-ro^r4  f^a.4^ne/n   ^(statsiiwtenrtiipof^oijQMp^ 


1.  LastName{8)  (List  variations)  

First  Name(s)  (Ust  variations) . 
^Male  □  Female  Maiden  name 

Possible  Alias:  Last  — — — 

Full  Name  In  CyrWic  or  Hungarian  (If  applicable)   


Place  of  birth  (county  is  raqulrat^^ 
4.  Father's  full  name     fA^V  \+ajr\CLULlf>.r 

^^^^  A  i  I 


2.  Date  of  birth  (or  approximate  year  or  range  of  years  of  birth) 
3- 


Mother's  füH  name 


Maiden 


name 


5.  Nationality  of  sought  person  at  outbreak  of  war 


Religion. 


6.  OcciQ>ation. 
Employer  


Name/Address  of 


7.  Marital  status  during  war      Moor's  cA   If  married,  year  of  marriage  (if  known) 


8.  Information  on  sought  person  before  their  deportation/evacuation/disappearance 


mation  on  sought  person  Detore  ineir  aeponauon/evacuauon/atsappoörönw?.  ^ 
Wliere  did  person  r^sids  last?  (town/city  and  province  greatly  aids  search;  country  Is  required)  fjQjT  I  I  iTi  j 

^        (YvCUrxK^  ^  

Until  what  date  (year  acceptable)  did  person  reside  there? 


9.  Evacuation  information  (If  applicable).  Evacuated  to:  (Ust  town  or  dty/oountiy)   

1 0.  Last  contact  with  sought  person  (If  tracing  Inquiry  Is  on  yourssif,  leave  bianic  and  go  to  item  no.  1 1 .) 
Note:  Loss  of  contact  must  be  due  to  the  events  of  Worid  War  li/the  Holocaust. 
From  which  town/citv  or  place  ^  i  (s^VnQA\\i   When?  


11.  Wartime 
labor  or  concentration 
neoetsary 


 J., .  ^  —   riiJL  "TTIr/  I  fr-  riflUVyi  Vr  i*^  > — *y 


12.  Accompanying  Family  Membere  (Note  Th.Wh*Jurt  you  Wb*wi^ 

lO  SMfCh») 


Full  Narra 

Data  or 
Ymt  of  Birth 

Mate  (M) 
Female  (F) 

Relationship  to  person  sought 

B.  Information  on  Inquirer 

1.  Current  last  mme  . 


Cunrsnt  first  name 


i 


tf  naturalized  U.S.  dtizen,  original  name  laefore  naturalization  (If  different  than  above).  

Male    a  Female     Parents'  names  . 

ise'e  name  (if  married). 


y 


3.Next  of  kin  (please  list  relationship  and  address)  


4.  Data  of  birth  (day.  month,  yMi) 


Placo  of  birth- 


5.  Complete  current  address  (if  two  addresses,  list  both;  please  inform  your  chapter  of  any  change  of  addressl__^ 


6.  If  searching  on  behalf  of  a  family  member,  their  relationship  to  you:. 
Their  name  and  age:   


7.  Purpose  of  Search 

Need  wartime  documentation  for  reparations, 
a  Separated  ftom  sought  person  by  WWII,  desirs  to  know  what  happened. 
□  Need  proof  of  evacuatton  for  myself  or  femity  for  reparattons. 
a  other:    


8.  Have  any  other  organizations  been  contacted  reganling  this  ssarch?  If  so,  whteh  ones?  (piaus  attMh  oopfM  of  any  inftormation  rmhwd  m  order  to  aw  our 

•MTOh.)     


9.  I  first  heard  about  this  service  through  (please  drcle  one)^ — s^a  newspaper  ad 
word-of  mouth  confarsnce  ^ther 


a  newspaper  story 


other  mecSa 


10. 1  authorize  the  release  of  my  address  and  telephone  number  to: 
a  Person  sought 

a  Person  sought,  or  if  he  or  she  le  deceased  to  hia  or  her  surviving  faniily  members 
mnnMiumi^lnmälfmt;^£ÄJ>f)  J3ä/3  JvrA  Date  (day,  month,  year) 


C.  American  Red  Croae  Ciiapter  Information  ordbmiMonietofaooompieMi^ 

or  darffieetfon  thouM  be  Included  In  the  CMewoike^ 

Chapter  name,  address,  phone,  fax: 


Caseworker's  Name, 
Date 


E«^il  address 


Online  Form  WWWII  (July  2001) 


M  American 

Ml  Red  Cross  Grand  Canyon  Chapter 

gether,  we  can  save  a  tife   —  — 

February  12, 2004 


Ms.  Terri  Brahm 
5501  N.  Pawnee  Dr. 
Prescott  Valley,  AZ  863 14 

Dear  Ms.  Brahm, 

The  American  Red  Cross,  Holocaust  and  War  Victims  Tracing  Center  m  Baltimore, 
Maryland  has  forwarded  your  case  to  our  office  in  Phoenix  We  will  mamtam  a  tile  on 
your  tracing  request  and  update  you  whenever  we  receive  information  on  your 
grandfather  Han  Heinz  Hanauer. 

Your  tracing  inquiry  will  initially  be  conducted  through  the  International  Tracm^^^^^^^^ 
in  Arolsen.  Germany  and  ü.e  Polish  Red  Cross.  The       — ^  ^raa^^^^^^^^ 
largest  depository  of  information  regarding  civilian  victims  of  the  Thud  Reich.  P  lease 
note  that  searches  can  take  anywhere  from  six  months  to  several  years  to  complete. 

If  you  have  any  questions  please  feel  free  to  contact  our  office  at  602-336-6480.  Your 
case  number  is  ISS-H-82677. 

Sincerely, 

Linda  Sherwood 
International  Services 


Cente^-6/35  North  Black  Canyon  Highway-Phoeni,,  Anzona  8SO/5-602.336.««60-^.<.rizon<,re<fcnoss.or 


Americsm 
Red  Cross 


aiiuaiy  19,  2005 


Reference:  ISS-H-82677 


Holocaust  and  Wu:  Victims 
Tradng  Center 
4800  Mount  Hope  Dtive 
Baltimore,  Maryland  21215 

Telephone:  410-624-2090 
wwwjredcioss-ccndoi^g/holocaus 


Dear  Ms.  Biahm, 

We  have  received  inforaiation  from  the  hitemational  Tracmg  Service  regarding  your  inquiry. 

The  International  Tracing  Service  (ITS)  made  a  check  of  their  documentary  material  based  on  the 
information  provided.  As  a  result  of  these  investigations,  they  have  provided  the  attached  Excerpt 

from  Documents,  containing  all  the  particulars  on  hand  about  the  incarceration  and  sadly,  Üie  death 
of  your  grandfather,  Mr.  Hans  Heinz  HANAUER.  An  Extract  from  the  death  registration,  issued  by 
the  Special  Registry  Office  in  Bad  Arolsen  has  also  been  provided  by  the  ITS. 

The  ITS  asked  that  we  convey  their  deepest  sympathy. 

We  are  still  waiting  for  responses  fiom  an  additional  agency  about  your  tracing  request.  Your 

chapter  will  keep  you  informed  of  how  our  search  is  progressing.  Please  contact  your  local  Red 
Cross  caseworker  if  you  have  any  questions  about  the  status  of  your  case.  We  extend  to  you  our 
deepest  sympathies,  as  well,  on  Üie  loss  of  your  grand&ther. 

Sincerely, 


Linda  Klein 
Director 


American 
Red  Cross 


6135  north  black  canyon  highway  »  phoenb<  arizona  85015 


^and  canyon  chapter 


800.842.7349  •  wwwJirlzonaredcross.org 
January  24, 2005 


Ms.  Terri  Brahm 
5501  N.  Pawnee  Dr. 
Prescott  Valley,  AZ  86314 


Dear  Ms.  Brahm, 

The  American  Red  Cross,  International  Tracmg  Service  m  Baltimore,  Maryland,  has 
received  information  on  your  grandfather,  Hans  Heinz  Hanauer.  This  information  was 
provided  by  the  Special  Registry  Office  in  Bad  Arolsen,  Germany. 

Due  to  the  sensitive  nature  of  this  information,  I  can  deUver  tiie  information  to  you  in 
person  or  you  may  call  me  at  602-347-65 1 1  and  I  will  provide  you  with  tiie  mformation 
over  the  phone  and  then  maU  you  tiie  documentation.  Please  let  me  know  which  meüiod 
you  prefer. 


Sincerely, 

Linda  Sherwood 
International  Services 


American 
ItedCrow 


grand  canypn  chapter 


6135  north  black  canyon  highway  »  phoenix  arizona  85015 

800.842.7349  *  www.arizonaredcross.orj 


January  31, 2005 

Ms.  Terri  Brahm 
5501  N.  Pawnee  Dr. 
Pr«8cott  VaUey,  AZ  86314 

Dear  Ms.  Brahm, 

I  am  enclosing  the  information  we  received  fiom  our  Holocaust  and  War  Victims  Tracing 
Center  in  Baltimore,  MD.  As  I  mentioned  in  our  phone  conversation  this  morning  the 
tracing  request  is  still  being  researched  by  the  Polish  Red  Crescent.  If  any  additional 
information  is  received  by  our  Chapter  I  will  notify  you  inmiediately.  Please  be  advised 
that  Holocaust  cases  are  never  closed  because  new  information  may  be  uncovered  at  any 
time, 

I  extend  my  sympathy  regarding  the  death  of  your  grandfather.  Unfortunately,  any  news 
about  loved  ones  missing  in  the  Holocaust  either  results  in  no  information  being  found  or 
information  on  when  the  individual  passed. 

In  a  few  days  we  will  be  contacting  you  with  a  short  survey  regarding  our  services.  If 

you  have  any  questions  please  feel  free  to  contact  our  office  at  602-347-6511.  Your  case 
number  is  ISS-H-82677. 

Sincerely, 


Linda  Sherwood 
International  Services 


A  BM  ANtf^on  Holocaust  and  War  Viel 

AmGriCail  Tiacing  Center 

Rod  Cross  4300  Mount  Hope  Drive 


Baltimore,  Maryland  21215 

Telephone:  410-624-2090 

APR  ^  S  2^10")  \snjmredaoss-cmdorg/hQlocausthtni 


Reference:  ISS-H-82677 


Dear  Mr^Brahm, 

We  have  received  the  following  information  from  the  Polish  Red  Cross  Society  regarding  your 
mquiry.  Although  this  information  is  the  same  as  provided  by  the  hitemational  Tracmg  Service  we 
felt  that  you  may  wish  to  know  that  your  Grandfather  also  figures  m  the  files  hdd  m  the  Pohsh  Red 
Cross  archives: 


Hans  Heinz  Hanauer,  bom  19  June  1918,  figures  on  the  transport  list  of  deportees 
fiom  Berlin  to  Concentration  Camp  Auschwitz  by  convoy  RSHA  No.  34  of  4  March 
1943. 

Hans  Heinz  Hanauer/Hanower,  personal  data  unknown,  was  transported  on  6  March 
1943  to  the  Concentration  Camp  Auschwitz  by  the  connected  transport  of  Jew  from 
Wroclaw,  Berlin,  and  other  German  cities.  His  prisoner  number  was  106433.  He  died 
on  31  March  1943  in  Concentration  Camp  Auschwitz. 

Please  accept  our  sincere  condolences  at  the  loss  of  your  Grandfather. 

This  is  the  final  response  fiom  tiie  agencies  we  asked  to  search  on  your  behalf.  However,  your 
chapter  will  contact  you  if  newly  uncovered  records  tiiat  relate  to  your  mqmry  are  added  to  an 
arcWve  we  previously  contacted.  Likewise,  you  will  be  contacted  if  we  le^  tiiat  someone  otiier 
tiian  yourself  is  searching  for  tiie  same  persons.  Also,  your  chapter  wül  inform  you  if  a  new  avenue 
of  search  allows  us  to  reopen  your  tracing  inquiry.  For  tiiese  reasons,  we  ask  tiiat  you  mform  your 
local  American  Red  Cross  chapter  of  your  new  address  if  you  move. 

Please  contact  your  local  American  Red  Cross  caseworker  if  you  have  any  questions  about  your 
case. 


Sincerely, 


Linda  Klein 
Director 


FimdammtafPrinnrafy  Humamtif'  Jmpartmfitr  NeutraCitr-  lM/^;;cH/gntf -^'VorMlirary  5grW«^UH<<y  «-I/»<ym<l% 


American 
IM  Cross 


Together,  we  can  save  a  life 


Grand  Canyon  Chapter 


May  02,  2005 


) 


Ms.  Terri  Brahm 
5501  N.  Pawnee  Dr. 
Prescott  Valley,  AZ  86314 

Dear  Ms.  Brahm, 

The  Grand  Canyon  Chapter  in  Phoenix,  AZ  has  received  the  following  letter 
from  our  Holocaust  and  War  Victims  Tracing  Center  in  Baltimore,  Maryland. 
As  the  letter  states  the  information  provided  by  the  Polish  Red  Cross 
Society  is  the  same  as  provided  by  the  International  Tracing  Service  which 
we  informed  you  about  in  January,  2005. 

This  completes  the  search  efforts  for  your  case.  Your  case  will  now  be 
placed  in  an  inactive  status  since  Holocaust  cases  are  never  officially  closed, 
If  new  information  becomes  available,  you  will  be  notified  immediately. 

Again,  please  accept  our  condolences  on  the  loss  of  your  Grandfather.  If 
you  have  any  questions,  please  feel  free  to  contact  me  at 

LSherwood©QrizoriQredcross.orq  or  602-336-6480. 

Sincerely, 


1^  (A^dL-  ^VA^Joot><^,£^ 

Linda  Sherwood 
International  Services 


End:  Ltr  4/25/05 


Piper  Center— 6135  North  Black  Canyon  Highway— Phoenix,  Arizona  850  i 5—602.336.6660-^www.arizonaredaos 


INTERNATIONAL  TRACING  SERVICE 


INTERNATIONA!  FR  SlJCHniFNST 


Our  Ref. 
UnMfAz 


T/0 


-  81  214 


VotrtMr. 

r;r  iss-sae?? 


BadArolMn, 


30^  November  2004 


EXTRAIT  DE  DOCUMENTS 


II  est  certifi^  par  la  presente  que  les 
indications  suivantes  sont  conformes  ä 
Celles  des  documents  originaux  en 
possession  du  Service  International  de 
Recherches  et  ne  peuvent  en  aucun  cas 
ttre  modifltes  par  ceM-cL 


EXCERPT  FROM  DOCUMENTS 


It  is  hereby  certified  that  the  following 
indications  are  cited  exactly  as  they  are 
found  In  the  documents  In  the 
possession  of  the  Intsmatlonai  Tracbig 
Service.  It  Is  not  permitted  for  the 
Memathmsi  Tracing  Service  to  change 
origbial  entries. 


DOKUMENTEN  -  AUSZUG 


Es  wird  hiemiit  bestlitigt,  daß  die  folgen- 
den Angatien  den  Unterlagen  des  Inter- 
nationalen SuchdienstM  originalgetreu 
entnommen  sind.  Der  Internationale 
Suchdienst  Ist  nicht  berechtigt,  Original- 
eintragungen  zu  indem. 


Nwne 
Nsme 


HANAUER  -/- 


Sr^«  Hans  Heinz  V- 


Vmmmm 


NattonalM 
NatfonaWy 
Itiitunfltliflrfolitlt 


not  indicated  V- 


D:!:or:r''"*i906.i9i8-/. 

Oeboftstfibm 


Lieu  d«  nalssanc« 
Place  of  birth 
Oeburteort 


Berlin  -A 


Religion 
ReNgion 


not  indicated 


'^^Z^^nST  not  indicated 

Nwnwi  derGNeffi 


Profession 
Profession 
Bmf 


not  indicated  -l- 


^:^'^lT^^:^T"ßerm  W  62,  Keithstrasse  40 

Zuletzt  bekannter  WohnsItE 


civil 
Marital  Status 
PMilHaiiatand 


not  indicated  -/- 


^tfrtlft  la 
Anasted  on 
Vartialtatam 


not  indicated  -/- 


II,  not  indicated  -/* 


bi 


par 

by 

durch 


not  indicated  -/- 


BogMlafact 


evacuated  to  Concentration  Camp  Auschwitz 


l^^rSZ  106433-/- 

HifUinganummar 


La 
On 
Am 

Cat^orie 
Category 
KiiaQorta 


4**^  March  1943-/- 


'Jude-  -/- 


coming  ftom  Berlin  -A 


von 


by 

dunsh 


"Geheime  Staats- 
polizei, Staatspolizei- 
leitstelle  Berlin". 
(34th  "Osttransporf 


T^2tL  not  indicated,  died  in  Concentration  Camp  Auschwitz  on  31^*  IVlarch  1943,  Cause  of  death  not 
Obaiataiit  indicated-/- 


Indications  comptfmantalraa 

Further  Indications 
Weitere  Angaben 


none  -/- 


Remarques  du  SIR 
Rcmarlts  Ofttie  ITS 
BamarkimgandaalTS 


none  -/- 


A  143  1 


 ^^Ajj.  

G.  Wllke 

?Of  thf?  Archives       .  r*p!ir3t'on  f1^;  S!R   *  TypI-ination  otthf  tTT^  '  rrViänsnn  dos  ITS 


K.  Mesckicat 
for  the  orcbivas 


Bundesrepublik  Deutschland 


Standesamtsbehörde 

Service  de  l'ötat  civil  de 
Civil  Registry  Offtoe  of 


Sondars tandesamt  Arolsen,  jetzt  Bad  Arolsen, 
Abtailimg  I 


Auszug  aus  dem  Sterbeeintrag  Nr.  1435/1987 

Extrait  de  l'acte  de  deces  n° 
Extract  from  death  registration  no. 


Tag  und  Ort 

des  Todes 

Date  et  lieu  du  d6c6s/ 
Date  and  place  of  death 


Jo  Mo  An 
31    03  1943 


Name 
Nom/Nanw 


8 


Vornamen 
Prönoms/Forenames 


Geschlecht 

Sexe/Sex 


Tag  und  Ort 
derQeburt 

Dale  et  lieu  de 
naissance/Date 
and  place  of  birth 


M 


Jo      Mo  An 
19    06    191S  Berlin 


Name  des  letzten 
Ehegatten 
Norn  du  demier 
conjoint/Name  of  the 
last  spouse 


Hanauer  gab.  Rosenfeld  '  — 


10 


Vornamen  des 

letzten  Ehegatten 
Prönoms  du  dernier 
conjoint/Forenames  of 
the  last  spouse 


SYMBOLESi2EICHEN/SYMBOLS/SIMBOLOS/ZYMBOAA/SIMBOLI/SYMBOLEN/SfM^^ 
Jo:  Jour/Tag/Day/Dfa/'H^gpa/Glorno/Dag/Dia/QOn/Dan 
Mo:  Mols/Monat/Month/Mes/Mi^v/Mese/Maand/Mfls/Ay/Mesec 
An:  Ann6eAlahr/Year/AfiorETo^Anno/Jaar/Ano/YII/Godlna 
M:  Masculin/Mfinnlteh/Masculine/MasculinorAppev/Maschlle/Manneiq^ 
F:  F6mfnin/Weibllch/Feminlne/Femenlno/eflXu/FemmlniieA^roiw^ 


n 


to 

CD 

N 

CO 

Qi 

8 


Internationale  Sterbeurkunde. 

Bestell-Nr.  15/462  {„Komplett"  65) 

Verlag  für  Standesamtswesen  QmbH,  Frankfurt  am  Main  •  Berlin 


15/462 


3«  ]JLX«41  • 


My  Dear  Love! 

Now  at  day's  end  I  want  to  send  a  few  lines.  At  noon  you 
were  standing  by  the  train  and  I  thought  you  had  akeady 
left.  Just  as  the  train  started  to  pull  out,  the  wife  of  one  of 
the  soldiers  said  that  you  are  still  there.  I  looked  right  away 
but  you  had  already  started  to  walk  away.  That  made  me  so 
sad  because  you  were  standing  there  and  I  didn't  look  to  see 
if  you  are  still  there. 

That  is  the  reason  I  wanted  to  write  to  you  immediately  so 
you  will  know  that  I  am  always  with  you  in  thought  and  I 
will  always  be  thinking  about  you  when  there  may  be  bad 
days  like  maybe  today.  Always  know  that  there  is  someone 
thinking  about  you. 

Dear  Ursula  I  hope  you  won't  have  to  suffer  because  of  me,  I 
hope  all  will  be  good  again.  I  am  hoping  to  hear  from  you, 
so  I  can  stop  worrying  about  you.  Greetings  and  kisses  from 
your  loving,  sometimes  a  little  stupid 

Hans 

Give  Uri  a  kiss  from  Pappa. 

Written  on  side  of  postcard  from  the  wife  of  one  of  the 
soldiers  who  had  hand  delivered  note  to  my  grandmother 
Ursula: 

"You  do  not  know  me  but  I  am  sending  greetings.  Ester 
Binder". 


Kans  Hanauer  was  bom  in  1918.  Prior  to  WWII  he  lived  in  Beriin,  Germany.  Hans 
perished  in  Auschwitz.  This  information  is  based  on  a  list  of  deportation  from  Berlin 
found  in  the  Gedenkbuch  Berlins  der  juedischen  Opfer  des  Nazionalsozialismus,  Freie 
Universitaet  Beriin,  Zentralinstitut  fuer  sozialwissenschaftliche  Forschung,  Edition 
Hentrich.  Berlin  1995. 

BUNDESARCHIV  R2/GB 
Federal  Archives 

Birth  name:  Hans  Heinz  Hanauer 

Place  of  Birth:  Berlm 

Origin/Descent:  JJNN  (2  Jewish  grandparents  and  2  non-Jewish  grandparents.) 
Place  of  Residence:  Spreenhagen 
Address:  Umschulungsbetrieb  Gut  Winkel 
Gut  Winkel  Training  Center 

Memorial  book.  Victims  of  the  persecution  of  Jews  under  the  Nazi  regime  in  Germany 
1933-1945: 

Name:  Hanauer,  Hans  Heinz  Residence:  Berlin  Place  of  Birth:  Berlin  Date  of  Birth: 
19.06.1918  Missing/Deported  1943  Destination:  Auschwitz 

Memorial  book.  Sacrifice  the  prosecution  of  Jews  under  the  national-socialistic  tyranny 

m  Germany  1933-1945 

Birth  name:  Hans  Heinz  Hanauer 

Place  of  Birth:  Berlin 

Origin/Descent:  JJNN  (2  Jewish  grandparents  and  2  non- Jewish  grandparents.) 
Place  of  Residence:  Spreenhagen 
Address:  Umschulungsbetrieb  Gut  Winkel 
Gut  Winkel  Training  Center 

My  summary 

My  great  aunt  Use  (Hans  sister)  had  told  me  my  grandfather  had  helped  Jews  to  escape 
Germany.  It  is  my  belief  that  he  was  a  trainer  at  Gut  Winkel  for  the  two  years  he  had 
spent  in  the  center.  He  also  had  many  opportunities  to  leave  Germany.  My  grandmother 
Ursula  would  not  leave  her  mother  and  so  Hans  stayed  in  Berlin. 

I  believe  he  was  a  hero  till  the  very  end  of  his  life.  He  took  the  punishment  of  what  he 
believed  in,  'To  save  as  many  Jews  as  possible". 


I  believe  th^re  is  a  lot  of  documentation  on  my  grandfather  during  the  holocaust.  I  have 
found  his  name  in  many  different  locations: 


Yad  Vashem 

The  Holocaust  Martyr'  and  Heroes'  Rememberance  Authority  Hall  of  Nam^ 

Page  of  Testimony 

Hans  was  given  witness  to  have  been  involved  with  Hachshara  at  Gut  Winkel.  This  was 
an  oi^ganization  established  in  Germany  in  1912,  and  w»e  inspired  by  the  culture  of 
outings  and  hikes  prevalent  in  German  youth  movements.  Adopting  an  official  Zionist 
platform  in  1922,  the  movement  stressed  an  agricultural  way  of  life,  leading  many  of  its 
m^b^  to  the  Kibbutz  movement  in  Mandatory  Palestine. 

With  the  upsurge  in  European  nationalism  and  anti-Semitism,  pogroms  (a  form  of  riot 
directed  against  a  particular  group)  in  Eastem  Europe  and  the  barring  of  Jewish  members 
fiom  Germany  youth  groups  incubated  the  Zionist  national  consciousness  of  the  Jewish 
youth,  appealing  to  their  idealism. 

Youth  movements  played  a  considerable  role  in  politics,  Jewish  education,  community 
organization  and  Zionism,  particularly  between  the  world  wars.  With  Europe,  th^  were 
the  nucleus  of  the  Jewish  resistance  movements  in  the  ghettos  and  camps  of  the 
Holocaust.  They  also  led  the  escape  (Beriha)  from  Europe  following  the  war,  particularly 
to  Palestine,  where  most  surviving  member  settled. 

Bad  Arolsen,  Bundesrepublik  Deutschland 

Hans  left  Gut  Winkel  on  March  4, 1943  and  was  evacuated  to  Auschwitz  on  March  6, 
1943.  I  believe  in  the  2-day  spance,  Hans  was  taken  to  Rosenstrasse  for  processing.  I  do 

not  have  any  documentation  on  this  yet,  but  it  is  believed  that  all  remaining  Jews  were 
taken  to  Rosenstrasse  in  a  huge  roundup  of  the  Gest^)o.  This  was  to  be  the  final 
evacuation  of  all  remaining  Jews  in  Berlin. 


Yad  Vashem 
The  Central  Database  of  Shoah  Victfans'  Names 

Hans  Hanauer  was  bom  in  1 91 8.  Prior  to  WWII  he  lived  in  Berlin,  Germany.  This 
information  is  based  on  a  list  of  victims  from  Germany  found  in  the  Gedenkbuch-  Oper 
der  Verfolgung  der  Juden  unt^  der  nationalsozialistischen  Gewaltherrschaft  in 
Deutschland  1933-1945,  Bundesarchiv  (German  National  Archives),  Koblenz  1986. 

Yad  Vashnn 
The  Central  Database  of  Shoah  Victims'  Names 


Jewish  "Training"  Centers  in  Germany 


Page  1  of 2 


QLeiyu    oPaiabasfts  ODiacwslow   oprolects    ocomiilHit«  oSiGs   □  Hosted  Of gs  o 

-rr  - !  Ho.r.6  »  Databci&es  »  H:.i->.-si.-5» »  Jewish  Training''  Centers  in  Gennany 


jBwmh  "TrE:irnr?g"  Centers  in  ^er.  .  any 


I, .  rao..>  ucTiON 

After  Hitler  came  to  power  in  1933,  thousands  of  Jews  resident  in  Germany  attempted  to  obtain  visas  to  any 
country  which  would  take  them.  However,  many  did  not  have  the  family,  financial  or  professional  connections 
which  made  this  possible  in  the  face  of  Immigration  rßstrictions  around  the  world.  This  was  particularly  true  of 
young  persons.  Gem»an  Jewish  organizations  prepared  guides  on  how  and  where  to  obtain  visas;  but  it  was 
evident  that  many  prospective  emigrants  needed  training  in  agricultural  or  technical  skills  in  order  to  qualify.  This, 
In  turn,  led  to  the  establishment  of  "training"  centers  all  over  Germany. 

Between  1 934  and  1 938  at  least  29  centers  were  established.  Some  were  mn  by  Zionist  organizaöona  and 
focused  on  training  persons  for  agricultural  work  in  Palestine,  but  others  trained  people  In  various  skiUs  necessary 
to  emigrate  to  any  country.  The  centers  had  an  average  capacity  of  40-50  young  men  and  women,  and  trainees 
remained  for  anywhere  from  3-6  months.  Some  even  attended  more  than  one  camp. 

Gestapo  records  seized  by  the  Russians  at  the  end  of  World  War  II,  and  recently  filmed  by  the  United  States 
Holocaust  Memorial  Museum  {RG1 1.001  M  Reels  1-5),  document  Gestapo  suspicions  about  the  existence  of 
these  Institutions.  However,  after  some  debate.  It  was  decided  to  permit  the  centers  to  continue  to  operate  since 
they  fedlltated  the  departure  of  Jews  ftom  Gemnany,  a  primary  Nazi  objective.  Each  center  was  required  to 
submit  monthly  reports  listing  the  trainees  and  training  personnel.  An  incomplete  collection  of  these  reports  for  1 3 
centers  is  included  in  the  USHMM  collection,  and  I  have  computerized  the  roughly  1.800  names,  which  appear  on 
these  lists. 

The  extent  of  infbnnation  given  on  each  individual  varies  but  usually  includes  at  least  name,  date  of  birth  and 
nationality  Many  of  the  persons  are  listed  as  "Polish",  even  though  they  had  tong  reskled  In. 
in.  Gemiany  German  citizenship  was  based  on  the  citizenship  of  a  person's  father  (not  P'^^e  of  birth)  and 
naturalization  was  difficult.  In  a  few  cases  their  "destination",  inside  or  outside  Gemiany,  is  given,  birt  in  mrol 
cases  the  fate  of  these  persons  cannot  be  established  from  the  lists  themselves.  Nevertheless,  relatvely  few  of 
these  names  appear  in  the  German  Government's  Gedenkbuch,  which  would  appear  to  indicate  that  many, 
pertiaps  most,  managed  to  use  this  training  to  escape  from  Germany  and,  thereby,  survive  the  Holocaust. 

The  number  In  the  first  fieM  of  the  list  indfcates  the  specific  center  which  that  person  attended,  as  follows: 
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2 
3 
4 
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Gut  Winkel,  Post  Spreehagen 


Ahrensdorf,  Landwerk  Ahrensdorf  bei  Trebbing 
Halbe,  Halbe/Marit 
Havaberg.  HavettMig/Mark 
Poienzweider.  bei  Eberewakte 


Jewish  "Tiaming"  Centers  in  Germany 


L 


ß 
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6  Rüdnitz,  bei  Bernau 

7  OrD6»-Bree80n.  Kreis  Trebnitz.  Sdiiesian 

8  Caputh.  tMi  Potsdam 

9  Aillam.  Kreis  Hannover 

10  Gerinflshof.  Kreis  Fulda 

11  Berlin  Hennsdorf,  BarWn 

12  fSrageliruch 

13  Bertin  Ntedeiachöntiauser.  Berlin 

Subsequent  fields  included  In  this  list  are  as  follows: 

Family  Name 
Given  Name 
Date  of  Birth 

Place  of  Birth 
Place  of  Residanoe 
Nationality 
DeaUnallon 


The  information  contained  in  this  database  was  indexed  from  the  filea  of  the  UnitectStptes  HojQQJust^Memon^^ 
Museum  (RG1 1.001  M  Reels  1-5).  This  infonnation  is  accessible  to  you  today,  thanks  to  the  effort  of  the  following 
individual  who  is  responsible  for  the  transcription  of  this  file:  Peter  Lande. 
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Hachschara  in  Brandenburg-Gut  Winkel 


Hachschara  in  Brandenburg  -  die  Vorbensihingjungpr  Juden  auf  die  Awwandcning  aus  Deutschland 


Photos  aus  Gut  Winkel 


Im  Vergleich  sehen  sehen  Sie  hier  eine 
alte  Zeichnung  aus  den  1930er  Jal 
vom  Gut  Winkel. 


5^  Gut  Winkel 
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Original  text: 

Im  Vergleich  sehen  sehen  Sie  hier  eine 
alte  Zeichnung  aus  den  1930er  Jahren 
vom  Gut  Winkel. 


Automatically  translated  text: 

In  the  coraparison  to  see  you  see  an  old 
design  here  from  the  1930er  years  of 
the  property  angle. 
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Translate 


Translate  Text 

Original  text 

Eckdaten  über  Gut  Winkel   

Das  Gut  Winkel  war  bis  in  das 
Jahr  1928  in  Privatbesitz  von  Simon 
Schocken,  der  der  Einrichtung  auch 
als  Leiter  vorstand.  Das  Gut  hatte 
den  Status  einer  Lehr-  und 
Föraersrärte  für  jüdische 
Landarbeit.   In  dem  villenartigen 
Herrenhaus,   den  Ställen  und  Scheunen 
sowie  einem  langgestreckten  Gebäude, 
in  dem  die  Praktikanten 
untergebracht  waren,    fanden  die 
Arbeitsbeschaffungsmaßnahmen  für 
jüdische  Landwirte;   Gärtner  und 
Palästinaaussiedler  statt.   Im  Jahre 
1929  wurde  ein  Kuratorium,   in  dem 
die  Herren  Bileski,  Feuerring, 
Kanowitz,  Koker,  Moses  und  Rosenfeld 
mitwirkten,   zum  Träger  der 
Einrichtung,  die  bis  1933  von  Herrn 
Moch  geleitet  wurde.  1931  wurde  Gut 
Winkel  ein  Lehrgutbetrieb  für  die 
Ausbildung  von  CHALÜZIM.  In  dieser 
Zeit  gab  es  auf  dem  Gut  zehn 
CHALÜZIM,  einen 

Hauswirtschaftslehrling  und  sechs 
Praktikanten.  Neben  Land-  Wirtschaft 
wurde  nun  auch  Hauswirtschaft 
unterrichtet.  Ein  Jahr  später  waren 

auf  Gut  Winkel  schon  acht 
Praktikanten  und  drei 
Praktikantinnen  beschäftigt-  Die 
landwirtschaftliche  Ausbildung  wurde 
um  Viehwirtschaft   (Geflügel  und 
Rinder) ,   Milchwirtschaft    (Nur  für 
die  Mädchen)    sowie  um  Acker-,  Obst- 
und  Gartenbau  erweitert.  Die 
Jugendlichen  konnten  neben 
landwirtschaftlichem  und  gärtne- 
rischem Unterricht  in  staatlich 
anerkannten  Lehrvorträgen  Hebräisch 
lernen.  Auf  dem  300  Morgen  großen 
Hof  befand  sich  eine  Gärtnerei,  die 
80  Morgen  umfaßte.  Im  Jahr  1933  kam 
eine  Konservenfabrik  hinzu.  Der 
Unterricht  erweiterte  sich  auf  die 
Fächer  Haushaltsbetriebslehre  und 
Nahrungsmittellehre.  Ab  1933  wurde 
das  Gut  vom  Diplomlandwirt  Martin 


MtomatLcaHyAranslate^  text: 

Basic  data  over  property  angle 


The 


property  angle  was  into  the  year  1928 
in  private  property  of  Simon  shocking, 
which  managed  the  mechanism  also  as  a 
leader.  The  property  had  the  status  of 
a  lehr  and  a  promotion  place  for  Jewish 
land  work.   In  mansion-like  manor-house, 
which  to  stables  and  barns  as  well  as 
an  elongated  building,  in  which  the 
trainees  were  accommodated,  the  work- 
providing  measures  for  Jewish  farmers 
found;  Gardner  and  Palestine  evacuee 
instead  of.  In  the  year  1929  ä 
Kuratorium,  in  which  the  Mr.  Biles ki, 
Feuerring,  Kanowitz,  Koker,  Moses  and 
Rosenfeld  participated,  became  the 
carrier  of  the  mechanism,  which  was  led 
until  1933  by  Mr.  Moch.  1931  became 
property  angle  a  training  property 
enterprise  for  the  training  of 
CHALÜZIM.  In  this  time  there  were  one 
housekeeping  apprentice  and  six 
trainees  on  the  property  ten  CHALÜZIM. 
Beside  land  economics  was  informed  now 
also  housekeeping.   Later  angles  already 
eight  trainees  and  three  were  trainee 
inside  busy  one  year  on  property.  The 
agricultural  training  became  around 
Viehwirtschaft   (poultry  and  cattle), 
dairy  farming  (only  for  the  girls)  as 
well  as  around  field,   fruit  and 
horticulture  extended.  The  young  people 
could  learn  Hebrew  beside  agricultural 
and  gärtne  rischem  instruction  in 
nationally  recognized  training 
lectures.  On  that  300  mornings  large 
yard  was  a  market  garden,  which  covered 
80  mornings.  In  the  year  1933  a  tinning 
factory  was  added.  Instruction  extended 
to  the  fan  household  operating 
teachings  and  food  teachings.  Starting 
from  1933  the  property  was  led  by  the 
university  trained  agriculturist  Martin 
Gerson,   and  the  mechanism  was 
established  to  a  conference  center.  The 
number  of  young  people  continued  to 
rise,   it  gave  now  26  trainees  and 
altogether  40  girls  was  trained-  The 
primary  goal  of  the  collective  and/or 
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kibbuzähnlichen  work  was  the  training 

of  the  young  people  for  the  emigration 
to  Palestine  and  into  other  countries. 
In  the  year  1934  property  became  angle 
-  Spreenhagen  in  the  Mark  a  recognized 
Hascharahstätte . 
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Last  Address 
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City 
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Death  i 
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Place  > 
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Coroner  cert . s 


Survived 
Place 

Other  Camps 
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No 


Yes 
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Date 
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Sharit  Ha-Platah,  translated  into  English  as  "Holocaust  Survivors"  or  literally  as  "Counted 

Remnant",  was  published  in  1946  by  the  "Central  Committee  of  Jews  in  Bavaria",  in  Munich, 

Germany.  The  frontispiece  says,  "an  extensive  list  of  survivors  of  Nazi  tyramiy  published  so  that 

the  lost  may  be  found  and  the  dead  brought  back  to  life."  The  book  contauis  the  names  of  61387  Jews  who  survived  the 
Holocaust 


This  collection  largely  reflects  the  efforts  of  Chaplam  (Rabbi)  Abraham  Klausner,  who  visited  many  of  the  camps  in 
southern  Germany  where  survivors  had  gathered  in  late  1945  and  1946.  During  these  visits,  he  collected  lists  of  the 
persons  residmg  there  which  were  onguially  published  by  region.  Subsequentiy,  these  lists  with  additional  names  not 
lumted  to  Germany  were  combined  into  a  smgle  publication. 
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Page 
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HANAUER,  Ursula 

Berlin 
1919 

Theresienstadt  ] 

i 

464 

120 

135 

HANAUER,  Uiy 

Berlin 
1940 
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Theresienstadt 

465 

120 

136 
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töthö 
cemetery/ 

1.  GniirirHn's  HfWiRftanfi  Sr.hnru 

2.  P  oel  Office.  Bank,  Theaire 

3.  I  loms  f  or  young  people 

4  f-inme  f  or  qUIs  ftg*=id  *=^ini-!T  TO  f^xtaeo 
5.  r  eni  !or  [orcea  labour  ia&kn 


laundry,  shower  room 

25.  JCA'if.h  Council  of  Elaorr,  oftior  nno  <*oom5; 
tliöätr    Icat  püitorniances 

26.  Men's  barracks 

27.  Bakcrv'  and  Gcnt?al  food  store 

29.  Main  wor?>^fV^  b^:!r^okä  iäl'Si'  iO;' 


(1.Ö00  pr  ison^rs) 


^1  Ar^rtr 


*D  Ghetto  shop  u^^ri  f  or  cinihioQ 

7.  Caf  6,  cabaret  shows 

Ö.  So  Camp  Command  Headquar  ters 

.ir?,vi?iH  Crnptto  f^i.-Trn  {i!")^"'  rni^n^ 
'      Hiüm  bd'tuOi.  uilCiitni.  L'äkij!y 

13.  Hon^e*  i>*'i:hil.:ii*.?ri  aoo*  apprenii'.ei. 
and  a  libr  ary 

*"  3.  Baracivs  of  Czsch  sendammS 

*'     -/'till  »eWi 


16.  SS  Anohivee  broughl  here  from 
Ber    lin.  1943 

1«.  Vvhmnrir.'  hnrrr.ckf:.  conrort  pcrformrjnofü 


30.  BäriäCkä  lO:'  väi'y  Old  däpOiläää 

31.  Spoisareria 

32.  Eariisal  depo^tses  Uvea  horo 

','.'*■.!*' 1  ti '  ^  I'f-^tl  ^t'xi  >^  II  i»-  I'tt)!  11*1*'*  llf™ 


OCubäi!  lit  ti'iv-  \Jmü 


-  -•    -*    -    k|>— i  r-.  —  -  -  rti>^-\ 


iirtocr  throe  y    cor«  old 

20.  PI%'Q;'Gund  to."  crmcron:  ontv  üt!ov*C'C* 

C'lM'    ing  the-  m^KJrfC;  of  Haz\  pi"op5orvno-Tj  film 

21.  Ccntin!  hoGpital,  public  faathS;  ohov/crs 


Ihcf:       Ol  mott:'     nera  journey 

35.  AHoimenls  ano  a  garden  -  ir:*--*  r-nÄr^sc:  ^^nlv 

iUit      i!U|  iim  iiiiikirKi  iif  flui  t'4>ixi  pic2{JHi|ii(KiiJ  filtii 
^  Martin  Oilbcrt,  rvvs:;  h-..-  'ic  HoLO-OAueT  fclEWCfr:  Digest 


Transports  to/fiom  Ter 


List  of  Transports 
To  &  Frorn 
Terezin 


Terazin  InMativ« 


The  Terezin  Initiative  Is  an  assodaUon  of  Holocaust  survivors  bi  the  CMdt  ItepiÄlle.  ^  ju,  oos^llKy  to  organize 

After  the  fall  of  the  communist  regime,  th.  Ibnw  J«*h  prt«««  «f  T««l«  and  other  «»»*.-«<»  «np.  us-  the  posW  to  orga 

themselves  outside  the  ttien  MdMig  ofBdri  orgenlaMorM.  ,  w.„,«„t  from  Prague  to  Lodz,  which  was  connected  with  a 

TZ:Z^TJ1Z^.^:^^-^  "o.oca.st  survivors  llvln.  In  the  ^'^^^^^  ^^^^ 
cuTn^nected  with  the  persecution  during  the  World  War  II,  and  to  best  tr.eir  Influence  within  the  Oeeh 
:X"vetaJcareoftheso.a,andhealth^^^ 

The  Terezin  Initiative  organizes  or  sponsors  different  CUftOTl  events  .«Med *° ^  ,^  murderous  policy 

PJe  Terezin  In^adve  ma.es  -^^--^^  the  Ho^ca.st 

It  wants  to  contribute  to  the  Improvement  of  the  Holocaust  eduoHon  m  aacn  tawom  ena  w  n»» 

among  Czech  public. 

Currently,  two  mam  educational  prefects  take  place. 

solution  of  the  Jewish  question"  in  Czech  Lands.   ^  x— rf»  TnHteMiM  teaHlulB  fbistitilt  Tereilnske 

Originally  its  name  was  Terezin  Initiative  Fbundrtion;  «  the  «kI  of  1998  It  w«  mn«n«l  to  T««ln  InHMive  In^Hute  (insHtut  Te,«in 

'T'^^t  T„.«,Hv«  oubHshes  its  ne«stall.rT««lnska  midaiWa  that  Infbniis  the  members  of  all  the  important  activities,  news,  cultural 
::nrr  r:^;:^  ril^cl^^     a«.^-  messages  to  the  eyewitnesses  and  for  conneCng  people  who  lost 

*^  uMH  fhmr  rttbrtltfefi  or  fcllow-Dilaoners,  Since  year  2000  the  newsletter  Is  also  published  on  the  Internet. 
lTJ^Z^VT:^!^ro.J^y  twenty  representaUves  elected  at  the  annua,  assembly  of  «s  members.  The  d«,n«n 

Of  the  Terezin  Initiative  Is  currently  PhDr.  Dagmar  Ueblova.   hu«h  i„       Czech  ReoufaUc  or  who  werel 

The  current  by-laws  allow  to  apply  Ibr  the  membership  for  all  Holocaust  survivors  who  lh«  or  Hved  In  the  CMCh  Republic  or  who  were 

Imprisoned  in  Terezin;  and  for  their  family  members. 
Address:  Maiselova  18, 110  00  Prague  1,  Czech  Republic 
Office:  Jachymova  3,  110  00  Prague  1,  Qach  Republic 
Phone/Fax:  +420/2/22  31  06  81 

Email:  terezlnskalnU^atlya©cnia«.a ,  tosMtutvöterezInstudies.a 


update :  2002 


http:/ywww.temU'studie^.cz/eng/m/databq^g/trJn.from 


httD://www.terezln5tudies.a/eng/iTl/datatasc/.tr_oulL_date 


Ust  of  all  transports  to  Terezln 
(BOrted  on  departura  place) 


List  of  all  transports  from  Terezin 
(sorted  on  data  of  departura) 


transport 

data 

ftom 

number  of  1 
deportees  || 

1  inHiepOft 

dale 

daailiiatlon 

nimibarof  1 
daportaaa  1 

|iV/16b 

15.4,1945 

Anwiatten 

77| 

1  ^ 

9.1.1942 

Riga 

1000  II 

|vi 

2.6.1942 

BerVn 

15.1.1942 

Riga 

1000  II 

4.6.1942 

Berffn 

ioo| 

1  ^ 

11.3.1942 

Kblca 

1001  J 

|V3 

5.6.1942 

Berlin 

100| 

1  Ab 

17.3.1942 

iZDiCB 

1000  1 

|V4 

9.6.19 " 

'^erSn 

50| 

1  ^ 

1.4.1942 
18.4.1942 

Piaskt 
R^owiac 

1000  1 
1000  1 

V5 
V6 

11.6.1942 

12.6.1942 

Berlin 

Berlin 

5o] 
5o| 

1  AI 

23.4.1942 

1000  I 

IV7 

17.6.1942 

Berlin 

50 1 

Ii  An 

25-4.1942 

Warsaw 

1000  1 

|V8 

18. f'  i''-*'' 

50| 

1  Aq 

27.4.1942 

Izbica 

1000  1 

lV9 

19.6.1942 

Berftn 

50 1 

1  Ar 

28.4.1942 

Zamosc 

1000  1 
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liansports 


to/lrom  lerezin 


X  M(^V  -T  VM.  * ./ 


h  1 

IVIOB  1 

23.2.1944 

Berlin 

731 1 

|vi09  1 

10.3.1944 

Berlin 

cc  1  1 

1 1 

Iviio 

in.4.1944 

Berlin 

Em  1 1 

i/iii 

4.5.1944 

Beribi 

III 

II 

1/112 

26.5.1944 

Berlin 

M 

1/113 

16.6.1944 

Beriin 

A  III 

III 

1/114 

13  7 1044 

Berlin 

26| 

1/115 

11.8.1944 

Berlin 

r*"^  III 
32  III 

1/117 

L3.10.1944 

Berlin 

32  n 

1/118 

:?7.10.1944 

Berffn 

■mill 

50|| 

1/119 

24.11.1944 

Berlin 

III 

1/120 

8.12.1944 

Berlin 

231 

1/121  1 

5.1.1945 

Berlin 

1  o 
l!7 

1/122  1 

3.2.1945 

Berlin 

■ 

1/123  1 

28.3.1945 

Berlin 

Kindertransport! 

24.8.1943 

Blalystok 

IX/1  1 

27.7.1942 

Breslau 

J.1UU 

IX/2  1 

31.8.1942 

Breslau 

IX/3  1 

24.2.1943 

Breslau 

IX/4  1 

2.4.1943 

Breslau 

IX/5  1 

11.6.1943 

Breslau 

1  AI 

IX/G  1 

16.6.1943 

Breslau 

in 

IX/6  EZ  1 

27.10.1943 

Breslau 

X 

IX/7  1 

9.1.1944 

Breslau 

/  j 

IX/7EZ  { 

11.1.1944 

Breslau 

"3  i 
J  II 

ix/n  ] 

25.4.1944 

Breslau 

17  1 
II 

DC/sec 

25.5.1944 

1  Ii 
1  II 

DC/SEz  1 

1  8.11.1944 

Breslau 

1  II 
II 

Ig 

2.12.1941 

Brno 

mrtn  II 

XUUU  II 

r 

{  5.12.1941 

Brno 

1  nrtn  II 
XUUU  1 

|u 

1  28.1.1942 

Brno 

"1  nnf\  II 
lUUU 

|ac 

1  19.3.1942 

Brno 

lUUU  1 

|Ad 

1  23.3.1942 

Brno 

mrtn  II 
lUUU  II 

llAe 

1  29.3.1942 

Brno 

4  nnf\  Ii 

1000  1 

11  Af 

1  31.3.1942 

Brno 

lArtn  Ii 
lUUU  1 

III  Ah 

1  4.4.1942 

Brno 

1000  II 

Hi  AI 

1  8.4.1942 

Brno 

II 
1 

||AAa 

1  27.5.1942 

Brno 

fil  II 
Ol  B 

RDg 

1  1.7.1943 

Brno 

II 

II  Ez 

1  5.8.1943 

Brno 

xB 

lEz 

1  13.9.1943 

Brno 

1 H 
1  II 

IHez 

1  11.1.1944 

Bzanec 

1| 

Ez 

1  18.3.1942 

Cesice  Binl''(-'v-  ' 

41 

Akb 

1  18.4.1942 

Geske  Budc^ovice 

9091 

xxnvi 

1 11.12.194: 

Danzig 

54 1 

XXIIV2 

1 17.12.194:; 

l  Danzig 

56| 

|XXIIV3 

1  1.7.194: 

I  Danzig 

4! 

|xxm/3  Ez 

1  14.6.194- 

t  Danzig 

3| 

littp;//www.porges.net/Tereziii/TransportsToFromTerezin 


.html 


5/9/2007 


i 


-  1 


•I  * 


T  E  R  E  Z  I 


MEMO 


I  A 


0  0  K 


JEWISH  VICTIMS 

OF  NAZI  DEPORTATIONS 

FROM  BOHEMIA 

AND  MORAVIA 

1941-1945 

A  Guide  to  the  Czech  Original 
with  a  Glossary  of  Czech  Terms 
used  in  the  Lists 


[)tmn}  STATES  HOIOCAUJ^ 
MtPÖRiAL  MUSEUM 


TEREZfN  INITIATIVE 
MELANTKICH 
1996 


•a 


The  Terezm  Memorial  Book  was  prepared  for  pnWication  by  a  group  of 
editors,  headed  by  Miroslav  KAmS  and  comprising  Zdenik  Sdiindcr 
Margita  Kärnä.  Lenka  Unhartovä  and  Toman  Brad  in  ooopoation  with 
Jaroslava  Milotovä.  Alexandra  Blodigovd,  Jaioslav  BubenTk,  JIH 
Krcstan,  Jarrr.iia  Skräbkovä.  Väciava  Suchä,  Eva  Näncovä.  Dagmar 
Holzhammerovä,  Lenlu  PavlflSkovÄ  and  Jaromfr  Stiatil. 

TheTerezfn  Memorial  Book  is  based  on  the  results  of  a  project  of  auto- 
matoi  data  processing  of  the  Terezfn  prisoners'  persona!  data  from  1941 
to  1945_  earned  out  by  the  Terezfn  Initiative,  the  Terezfn  Initiative 
RHffldation  with  the  Institute  of  the  Theory  of  Information  and 
Automation  of  the  Academy  of  Sciences  of  the  Czech  Republic,  with  the 
Z?"  and  die  State  Central  Archive  in  Prague,  making  use  of 

me-date  dabmied  oo  iiie  suggestion  of  Serge  KJarsfeld  by  Joseph  and 
Betty  SavUlefiom  tIieA*ociatlon  of  the  Sons  and  Daughters  of  Deported 
French  Jews  and  the  ampaler  pnaectBeitTei«fa  in  Givat  Chaim  Ichud 
directed  by  Alisah  SchiUer.  In  woridng  on  the  personal  data  of  the  v.cüms 
Of  direct  deportations  from  Prague  nd  Brno  id  Lodl  and  Minsk  the  edi- 
tors also  used  the  database  of  the  fcwish  Museum  in  Prague. 

Photograph  on  dust  covers  of  both  volumes:  View  of  the  "VaUey  of 
Extinct  Jewish  Communities"  in  Bohemian  and  Moravian  towns  the  na- 
m«  of  which  are  engraved  in  stone  in  Jerusalem  together  with  the  names 
of  thousands  of  Jewish  Communities  annihilated  by  Nazi  Germai^. 

Book  was  made  possible  by  the 
Wial  support  of  the  Foreign  Office  of  the  Federal  Republic  of 
Gemiany  and  the  support  of  the  Organization  'TCuliur  Kontakt"  of  the 
Fedcial  Mnistry  for  Sdeiice  and  Arts  in  Vienna. 


A  WORD  BY  VACLAV  HAVEL 


Terezfn  Initiative  Edition 
Publisbed  by  the  Terezäi  Initiative  Foundation 
in  the  Mebmtrich  PuUishing  House 
O  Nadace  Teiez&iski  inidati va 

ISBN80-7Q23-239-0 


I  BELIEVE  THERE  aie  two  main  reasons  why  we  must  r^nd  oui 
ves  again  and  again  of  all  diose  terriUe  events  to  which  this  boc^  is 
voted. 

Rrst,  we  are  led  by  the  quite  natural  desire  to  pay  homage  to  th« 
finite  suffering  of  our  fellow  beings  and  to  their  memory,  our  nal 
obligation  to  honour  their  sacrifices  and  by  it  to  retain  that  special 
ion  between  the  dead  and  the  living,  between  ancestors  and  descend; 
which  is  one  of  the  foundations  of  the  existence  of  every  sound  hu 
conununity  aware  of  its  own  identity,  an  identity  relying  on  a  clear 
sdousness  of  continuity  and  a  sense  of  all  the  good  and  evil,  wfaict 
conununity  has  had  to  live  through. 

The  second  reason  is  the  lasting  and  perpetual  vital  warning  w 
resounds  from  the  fate  of  all  those  victims  of  violence,  cruelty,  fa 
cism,  pejTerted  ideology  and  human  trickery.  It  is  a  warning  that  i 
do  not  stand  up  to  evil  at  its  inception,  at  its  first  inconspicuous  n 
festations,  then  we  risk  that  later  we  shall  no  longer  be  able  to  stan 
to  it  or  we  shall  be  able  to  resist  it  only  through  new  human  sacrif 
Nazism  was  defeated  iHit  it  would  be  foolish  to  believe  that  the  spii 
radsm,  collective  hatred  and  flie  readiness  of  petty  human  souls  to 
suade  tiimiselves  of  their  imp(Mlance  by  conunitting  crimes  on  ot 
have  disappeared  from  this  worid.  It  would  be  fatuous  to  hope  th; 
people  have  already  inwardly  acquired  a  respect  for  human  beings 


THE  TEREZiN  MEMORIAL  BOOK 
PART  J 

From  October  16, 1941  to  June  30, 1942 

PAGES  1  TO  <77 


PART  JJ 

Fron-  My  2^  1942  to  March  7 , 1 945 


PAGES  Ct7  TO  Uff 


fi! 
Ill 


Dale  of    Tnmspoft   FüceoS    Nninberctf  Ftte 
departure  deagnatkm  dqwtiire    deportees    Perisbed  Liberated  unknown  Pages 


18.  8.1944 

17.11.1944 
26.  1.1945 


Ef 

Praha 

51 

---15r 

Ft 

Ftaha 

40 

Fc 

Praln 

13 

28 

■"8r..r:, 
1 


23 

40 
12 


1258-1259 

IUI 
12<3  * 


Itansports  St-Ez  to  Terezin 


vn 


m  ftbnuury,  1942  -  13th  November,  1944 


From  various  locations  of  the  Protectorate  307  prisc»)ers,  labelled  "in- 
dividual travellers"  (Einzelreiseiide),  were  deported  to  Terezin.  These 
Special  Transports  („Sondertransporte")  arrived  -  as  far  as  can  be  de- 
termined -  between  7th  Febnuiry,  1943  and  13th  November,  1944. 
Among  them  were  relatives  of  the  staff  and  the  so-called  construction 
squads  CAufbaukommando")*  but  mauily  Jews  caught  for  Intaking  the 
q^piessive  anti-Jewish  legulatioiis,  Jews  released  fma  pdioe  custody 
and  from  judidal  instituticMis  or  those  who  were  considered  dangerous 
for  various  reasons.  They  arrived  in  Terezin  by  transports  marked  St-Ez 
if  they  had  been  living  in  a  location  from  which  at  that  time  no  mass 
transport  was  being  prepared  and  the  relevant  Gestapo  Office  did  not 
want  to  wait  for  a  later  transport. 

Of  the  307  prisoners  of  this  category  210  persons  died  as  a  conse- 
qurace  of  die  depcntaticm;  90  survived  to  libmtioii.  The  fate  1  per- 
sons has  not  been  ascertained.  S<Hne  could  have  bera  registoed  as  ''re- 
leased** or  "deghettoized"  but  actually  after  "release"  from  tiie  ghetto 
were  handed  over  to  the  Gestapo  and  killed  in  one  way  or  other. 


Number  of 
deportees 


Perished 


Liberated 


Fate 
unknown 


Pages 


3Ö6»> 


209 


90 


1265-1271 


'  ■ 

1 


\1K 
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Terezin: 


A  Concentration  Camp 


z  «n  AlahfMknfli  rt^nturv  fort  that  was  converted  into  a  concentration 

TT«in,  fr»-^.^"j2^^"S^er S  T^z^for  as  long  a.  two  years.  From  there,  they 
r?oÄS  Jttrtlnt'oÄ^LS  M^y  of  these  Jews  died  at  Tere.in  ^^n.^^^^^^^^ 
ZJJSi  Wfo.?of     *w.  tocrt«!  at  Ter^Min  were  from  Chechoslovakia.  Germany.  Austria,  Hofland,  and 

Dmmwk 

TT«ln  w»  uied  doriiie  the  war  by  «he  Nazis  to  make  the  International  Red  Cross  beUevc  that  Termin 
were  sent  there.  Tlielr  cultural  wayi  pretty  much  stayed  the  same. 

Th*  Terezin  chUdren  were  mainly  trained  and  educated  by  very  well  educated  teachers  and  social  workers.  Most 
^cSSm  ^^^b^^^^e  hope  for  a  bri^t  future,  but  usually  even  so,  many  were  f  «^Th«^»"« 
^^S^TJr^p^^msyniL  by  the  children  of  Terezin  that  were  publfahed  m  a  ^--^^^ 
SSiTl  haw  nSse™  a  butterHy  around  here".  Adult  artists  stole  materials  for  the  Terezm  chüdren  to  iwe  to 

tLfr  i^oJL  The«  weri     thousand  drawing,  that  were  hidden  and  later  successfully  retrieved  to  teU  of 
Oe  stXHicft  in  TereihL 

iM  MIO  ti^Dle  who  were  interned  at  Terezin,  33,000  died  and  87,000  were  transported  to  Nazi  death  camp« 
^SvT^  setn  ft  biitter^y  around  here."  is  a  poem  written  by  a  14  year  old  chüd  of  Terezin  named  Eva  PIckova. 

FEAR 

Today  the  ghetto  Icnows  a  different  fear. 
Close  in  its  grip,  Death  wields  an  icy  scythe. 
An  evil  sickness  spreads  a  terror  in  its  wake. 
The  victims  of  its  shadow  weep  and  writhe. 

Today  a  father's  heartbeat  tells  his  fright 
And  mothers  bend  then-  heads  into  then*  hands. 
Now  children  choke  and  die  with  typhus  here, 
A  bitter  tax  is  taken  from  their  baads. 

My  heart  still  beats  inside  my  breast 
While  friends  depart  for  other  worlds- 
Perhaps  it's  better-who  can  say? 
Than  watching  this,  to  die  today? 

No,  no,  my  God,  we  want  to  live! 
Not  watch  our  numbers  melt  away. 

We  want  to  have  a  better  world, 
We  want  to  work-we  must  not  die! 

T^^^in  k  Inrated  NoHfawest  of  Prague  and  was  buüt  in  1780  by  Joseph  U  He  named  it  after  his  mother  Maria 
IZZt  U^t^^^  of  a  small  fortress  and  a  large  fortress.  In  1782,  Terezin  was 

Z^U^^^^  The  population  of  the  town  grew  slowly,  but  by  the  e^iy  IWO's,  the  popnlatlon  siie 

li^^SoSmid.  The  malTpurpose  of  the  city  was  to  protect  Prague  from  hivaslona. 


&u&b&d 


ÄWÄDi'age  Äp  Ol  Äjr 


Originally  bidlt  in  tihe  lata  18tii 
cratory,  Tarafn^a  Small  fortress 

served  as  a  prison  for  miUtary  and  poUticai  priaoncrs  of  the  Hapsburg 
monardiy  hi  the  early  1800». 


The  most  tragic  part  of  Terezm's  history  came  after  the  Czech  lands  ^^re  occuptoi  Iqj  N«i  «'^•?^^7f^^!i 
Sn^FortreS  was  converted  to  a  poUce  prison  of  the  Prague  Gestapo  hi  Jone  UMJ  III  November  ^^^^J^ 
and  concentration  camp  for  Jews  was  established  in  die  Large  Fortress  and  toim  ofTernfai. 

u^cra.  .  a;ilitary  prison.  By  the  begmning  of  the  19ft  centuiy,  jMO^V^^  ^^S^Vi^ 
then  the  Habsburg  monarchy  were  fanprbonad  flMra.  Doling  World  War  I,  a  large  coneentratioii  camp  for 
thousands  of  Jews  was  estalÄdiad  tihcte. 

It  was  said  that  most  of  the  prisoners  felt  they  ware  tr«.twl  aOrlgPit  whlto  itogilgii^^ 
and  businesses  were  made  t^  look  lM,mcy.TI«re  were  m«.ym«ktaj.«^^ 

many  various  musical  works  composed  then,  «id ««ie  of  fliem  «re  rtlfl l^tagP^y*«» jo  th*  Umted ^«J« 
Europe  today.  In  Terato,  Ii»  Jew.  «crefly  held  theater  perfonnuices  conc^,  and  rec|Jüs  m  am«  and  yards. 
They  onhr  had  ragi  and  papers  to  make  the  costomes  and  stage  props  for  these  events.  Although  these 
performances  weren't  the  best  qoaUty,  the  people  stfll  ei^ogrcd  having  them. 

There  were  many  professionals  and  teachen  that  ©ive  kctares  on  dllfcrent  cultural  and  scientific  subjects.  Many 
of  tie  rciTeÄt  survived  the  war  «ipidned  the  motivatfoii  for  thdr  lectures  One  of  the  documents  w  as  to 
Srepa«  and  educate  the  youth  for  the  post-war  Ufe."  The  second  was  "to  revive  their  own  professiona  self  esteem 
23^SSf SSeiy  ofj^ysfcal  eii.^  with  the  richness  of  sph-itual  life".  Nazis  forb.d  h^-i^^^' 
SSwL  rerfaS^by  S^ectures.  Biany  of  the  lectm-es  were  given  in  attics  and  ceUars  It  didn  t  matter 
wSttiXuSS^W  they  were  always  given.  The  fields  of  the  lectures  were:  Phdosophy  art.Juda«m. 
mSSl,tSJ:^n^««l  other  such         Tens  of  thousands  of  young  children,  teens,  and  adults  were 
attracted  by  diese  lectures. 

In  1991,  former  prisonera  of  Tamln  gaAered  for  the  opening  of  the  Ghetto  Museum,  a  mns«um  ^^^^^jj«^; 
Teresin  Glietto  ^  exptohis  events  in  the  holocaust  Right  now,  the  museum  « 

T^Sfa  w!«™able  to  gather  all  the  docnments  that  were  wanted  to  be  located  there.  Eventually,  the  exhibition 
wfllbe  coni]^ie](y  pat  togedier. 

Paper  by 

Sarah  Fields 
Brandon  Hl^  School 
Brandon,  Mississippi 

October,  1999 
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History  Ol  uic  lucrcsiaisiuui  vmciu> 

Mistory  of  Ghetto  Theresieiastadt 


Gate  leads  outside  the  walled  town  of  Theresienstadt 


Americans  normally  think  of  a  "ghetto"  as  a  section  of  a  large  city  that  is  a 
rundown,  dilapidated,  rat-infested  slum  inhabited  by  one  ethnic  group  that  has 
been  forced  to  live  there  because  of  discrimination  or  institutionalized  racism.  In 
former  times  in  Europe,  "ghetto"  was  the  term  for  a  walled  section  of  a  city  where 
the  Je\\  s  were  forced,  according  to  the  laws  of  the  city,  to  live  separately  from  the 
Christians.  Because  of  over-crowding  and  isolation,  these  ghettos  usually  turned 
mto  slums.  So  when  the  Germans  turned  the  town  of  Theresienstadt  into  a  Jewish 
ghetto  in  November  1941,  this  was  not  by  any  means  a  Nazi  innovation.  Even 
before  the  word  ghetto  came  into  use,  and  long  before  the  Nazis  came  upon  the 
scene,  the  Jews  were  eventually  segregated  into  a  ghetto  in  aknost  every  city 
where  they  settled.  Usually  they  were  already  living  in  a  separate  part  of  the  city, 
known  as  the  Jewish  quarter.  These  segregated  quarters  became  ghettos  only  after 
wails  were  erected,  a  curfew  for  the  Jews  was  established,  and  the  Jews  were 
forced  to  wear  distinctive  clothing  to  instantly  identify  themselves  to  non-Jews. 

The  word  "ghetto"  derives  from  the  name  of  an  area  of  the  city  of  Venice  where 
the  city's  foundries  were  located.  In  the  Venetian  dialect,  a  foundry  was  known  as 
a  "geto '  which  meant  a  workshop  or  a  factory.  The  word  "geto"  was  derived  from 
the  verb  "gettare"  which  means  "to  cast"  as  in  to  cast  iron  in  a  foundry. 

After  the  Jews  were  expelled  from  Spain  in  1492  and  from  Portugal  in  1497, 
many  of  them  settled  in  Venice.  In  1516,  a  city  decree  forced  the  Jews  of  Venice 
to  live  on  a  small  island  with  only  two  access  points  which  were  sealed  off  at 
sunset.  71iis  island  had  previously  been  the  area  of  the  "gheto  nuovo"  or  new 

http;-/vvww.scrapb<Kjkpages.cx>m/C/xchRcpublic/fhcrcsicnstadl/rhcrcsicnstadtGhclto/Histo...  8/7/2007 


workshops. 

However,  even  before  the  word  ghetto  came  into  use,  the  Jews,  particularly  in 
Poland,  vvcrc  confined  to  walled  sections  of  the  city  where  they  lived.  In  1492  the 
Jews  of  Krakow  in  Poland  were  put  into  a  walled-off  section  after  they  were 
accused  of  setting  fires  in  the  city.  There  were  no  walled  Jewish  ghettos  in  the  Old 
Reich  as  Germany  proper  was  called,  during  Hitler's  regime.  Hitler  sent  the 
German  Jews  to  the  Lodz  ghetto,  located  in  what  had  formerly  been  Poland  or  to 
Theresienstadt,  located  in  what  was  formerly  Czechoslovakia. 

After  the  Nazis  invaded  Poland  and  then  occupied  the  country,  they  initially  put 
the  Polish  Jews  into  ghettos,  using  the  excuse  that  had  been  used  for  centuries, 
that  the  Jews  were  responsible  for  spreading  disease.  Later,  these  ghettos  became 
a  convenient  way  to  concentrate  the  Jews  in  one  location  for  eventtial  transport  to 
the  concentration  camps  for  exteimination  in  Hitler's  "Final  Solution  to  the  Jewish 
Question." 

On  October  10,  1941,  the  Germans  initially  decided  to  make  Theresienstadt  into  a 
ghetto  for  selected  Jews  in  the  German  Protectorate  of  Bohemia  and  Moravia,  and 
in  the  Greater  German  Reich,  which  included  Austtia  and  part  of  western  Poland. 
The  Jews  who  were  to  be  sent  to  Theresienstadt  included  those  over  60  years  old. 
World  War  I  veterans,  prominent  people  such  as  artists  or  musicians,  very 
important  persons,  the  blind,  the  deaf,  and  the  inmates  of  the  Jewish  mental 
hospitals  and  the  Jewish  orphanages. 

The  first  Jews,  who  were  brought  to  Theresienstadt  on  November  24,  1 94 1 ,  were 
342  men  who  were  housed  in  the  Sudeten  barracks  on  the  west  side  of  the  old 
garrison,  from  where  one  can  see  the  Sudeten  mountain  range  near  the  border 
between  Germany  and  the  Czech  Republic.  This  first  transport,  called  the 
Aufbaukommando,  was  brought  there  to  prepare  the  10  barracks  buildings  for  the 
rest  of  the  Jews  who  would  soon  follow.  On  December  4,  1 94 1  another  transport 
of  1,000  Jews  who  were  to  form  the  Jewish  "self-government"  of  the  ghetto  was 
sent  to  Theresienstadt.  These  two  early  transports  became  known  as  AKl  and 
AK2. 

A  short  tune  after  the  construction  crews  had  prepared  the  barracks,  7,000  Jews 
from  Prague  and  Brno  in  Czechoslovakia  arrived  in  the  ghetto;  men  and  women 
were  put  into  separate  barracks  and  they  were  not  allowed  to  mix  with  the 
townspeople.  On  Feb.  16,  1942,  the  3,500  townspeople  were  given  notice  that 
they  had  to  evacuate  the  town  by  June  30th.  At  that  time,  the  whole  town  was 
converted  into  a  prison  camp  for  the  Jews. 

Even  before  the  transports  departed  to  Theresienstadt,  the  Jewish  Council  of  the 
Elders  (Ältestenrat)  was  appointed  in  Prague  to  do  the  ghetto  administration.  The 
Nazis  gave  oral  orders  to  the  Council  each  day  and  the  Jewish  "self-government" 
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History  of  the  i  heresienstadt  Uiietto 


infonned  the  prisoners  of  the  order  of  the  day. 

There  were  three  Jewish  Elders  (Judenältester)  who  served  in  turn  as  the  head  of 
üie  ehetto  "self-government."  The  first  was  Jakub  Edelstein,  who  served  as  the 
Ä  mder  fi^m  December  4, 1941  to  November  27,  1943.  He  was  arrested  for 
S^ScTp^  records  and  was  sent  to  the  Small  Fortress  across  the  ^^verj^^^^^^ 
Se  S  From  there  he  was  transferred  to  Auschwitz  where  he  was  first  put  on 
^raltt?iS^urt  and  was  then  executed  at  the  infamous  "black  wall"  on  June 
20, 1944  after  being  forced  to  watch  as  his  wife  and  son  were  bemg  shot. 

The  second  Jewish  leader  of  Theresienstadt  was  Dr.  Paul  Eppstein  who  was  taken 
to  die  Small  Fortress  on  September  7,  1 944  and  immediately  shot  wfout  the 
^nefit  Xtrial  because  he^oo  disobeyed  the  orders  of  the  Nazis  The  last  Jewish 
leader  of  the  ghetto  was  Dr.  Benjamin  Murmelstem,  who  served  from  Sept.  /, 
1944  u^  i^^e  e    of  the  war.  The  ghetto  guards  were  150  Czech  policemen;  there 
was  also  an  unarmed  Jewish  ghetto  guard  unit  which  helped  to  mmntam  ord^^^  m 
the  ghetto.  On  the  wall  near  the  entry  door  to  the  Museum  m  Üie  M^deburf 
building,  there  is  aplaque  which  lauds  the  Jewish  leaders  m  the  ghetto  for  their 
resistance  against  the  Naas,  even  though  it  meant  death  for  two  of  the  Elders. 


Plaque  on  wall  of  Museum  in  honor  of  Jewish  leaders  who  resisted  the  NazU 


By  the  time  that  the  Nazis  started  deporting  the  Jews  from  Germany,  there  were 
less  than  200,000  of  them  left  in  the  country;  all  the  others  had  already  emigrated 
to  escape  the  Nazi  persecution.  Forty  percent  of  the  remainmg  Jews  m  Germany 
were  over  60  years  old,  as  the  children  and  young  people  had  been  the  first  to 
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istory  of  the  Theresienstadt  üUetto 


leave  After  Austria  became  part  of  the  Greater  Gemian  Reich  in  March  1938,  the 
Tews  'were  forced  to  emigrate  to  any  country  that  would  take  them,  and  only 
15  000  old  people  were  allowed  to  remain.  All  of  these  elderly  Austrian  Jews 
were  deported  to  Theresienstadt  where  their  mortality  rate  was  the  highest  of  all. 

The  fttst  name  that  the  Nazis  gave  to  the  garrison  town,  which  had  been  renanaed 
Terezin  bv  the  Czechs,  was  Theresienbad,  which  means  Spa  Theresien,  implying 
tiiat  it  was  a  spa  town  where  people  could  take  mineral  baths.  Then  the  name  was 
changed  to  Reichsaltersheim,  or  State  Old  People's  Home.  Some  of  the 
unsufpecting  elderly  Jews  in  Germany  actually  paid  for  an  apartment  m  the  ghetto 
and  signed  contracts  for  housing,  food  and  medical  treatment  which  was  to  be 
provided  They  were  very  disappointed  when  they  got  to  Theresienstadt  and 
learned  that  it  was  nothing  like  tiie  spa  town  or  old  folks  home  that  they  were 
expecting  and  that  they  were  not  going  to  have  luxury  accommodations,  even 
though  they  had  paid.  Smce  they  were  too  old  to  work,  their  rations  were  less  than 
the  ^ount  given  to  the  workers,  and  then:  mortality  rate  was  extremely  high. 

Theresienstadt  is  frequently  referred  to  as  the  "Paradise  Ghetto,"  although  this 
was  never  a  name  used  by  the  Nazis.  For  most  of  its  existence,  the  Theresienstadt 
ghetto  was  called  the  Jewish  Self  Administration  or  Jüdische  Selbstverwaltung. 

Besides  the  ordmary  people  who  were  sent  to  the  Nazi  concentration  camps,  there 
were  also  many  well  known  and  prominent  Jews,  who  were  incarcerated  along 
with  the  others.  In  every  camp  where  these  prominent  people  were  confmed,  they 
were  given  privileged  treatment  and  Theresienstadt  was  no  exception. 

Important  people,  such  as  Rabbi  Dr.  Leo  Baeck  of  Berlin,  whom  tiie  Nazis  called 
"the  Pope  of  tiie  Jews,"  were  given  private  apartments  in  Theresienstadt.  The  rest 
of  the  Jews  were  housed  in  large  barrack  rooms  where  they  were  crowded 
togetiier  into  tiiree  rows  of  triple  decker  wooden  bunk  beds.  As  the  ghetto  filled 
up,  the  newcomers  were  forced  to  live  m  attic  space  witiiout  heat,  running  water 
or  toilets. 

Each  transport  to  the  camp  contained  around  1,000  Jews.  Upon  arrival,  the  Jews^ 
went  through  a  checkpoint,  which  was  called  die  Schleuse,  which  means  the  lock 
as  in  a  lock  on  a  canal.  Here  tiiey  were  searched  for  items  that  were  forbidden  m 
the  camp.  After  that,  the  men  and  women  were  assigned  to  separate  barracks,  fhe 
barracks  were  named  after  towns  in  Germany,  for  example,  the  Dresden  and 
Magdeburg  barracks  for  tiie  women,  tiie  Hanover  barracks  for  m^  and  Hamburg 
barracks  for  women.  The  Magdeburg  barracks  also  housed  tiie  offices  oi  tiie 
Jewish  "self-government." 
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Gate  into  Dresden  barracks  for  women  which  has  an  inner  courtyard 

The  first  transport  to  be  sent  to  the  east  from  Theresienstadt  consisted  of  2,000 
Jews  who  were  sent  to  Riga  on  January  9,  1942  from  the  Bohusovice  station. 
According  to  Holocaust  historian,  Martin  Gilbert,  all  2,000  were  taken  to  the 
nearby  Rumbuli  forest  where  they  were  shot.  The  most  horrible  aspect  of  this  is 
that  the  Jewish  "self-government"  in  the  camp  was  initially  in  charge  of  selecting 
the  people  for  the  transports,  although  they  did  not  know  what  their  fate  would  be 
at  that  time.  Unwittingly,  they  sent  the  young  able-bodied  Jews  to  their  deaths, 
thinking  that  they  were  sending  workers  to  labor  camps  in  the  east. 

A  total  of 44,693  Jews  from  Theresienstadt  were  sent  to  Auschwitz,  where  all  but 
a  few  of  them  perished.  On  September  8, 1943,  a  transport  of  5,006  Czech  Jews 
was  sent  to  Auschwitz  where  they  were  put  into  a  "family  camp"  which  was 
liquidated  six  months  later.  There  were  22,503  Jews  from  Theresienstadt  who 
were  transported  to  unknown  destinations  m  the  east. 

In  keeping  with  the  stated  policy  at  the  Wannsee  Conference  on  January  20,  1 942, 
Hitler's  plan  was  to  evacuate  all  the  Jews  to  the  east.  Eight  thousand  were  sent 
from  Theresienstadt  to  Treblinka  and  1,000  to  Sobibor,  two  death  camps  that  were 
right  on  the  border  between  Poland  and  Russia.  Another  1,000  were  transported 
from  the  Theresienstadt  ghetto  to  a  concentration  camp  near  the  village  of  Maly 
Trostenets,  just  outside  of  Minsk  in  what  is  now  Belarus,  better  known  to 
Americans  as  White  Russia.  Two  thousand  Jews  from  the  ghetto  were  sent  to 
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Zamosc,  3,000  to  Izbica  and  3,000  to  Lublin,  all  of  which  are  cities  near  the 
eastern  border  of  Poland. 

Although  the  I  heresienstadt  ghetto  was  originally  supposed  to  be  a  home  for 
elderly  Jews,  the  Nazis  began  including  some  of  the  older  inmates  in  the 
transports  after  the  camp  population  on  September  18, 1942  had  reached  58,497, 
its  highest  number  of  prisoners.  With  such  horrendous  overcrowding,  the  death 
toll  was  around  4,000  just  for  the  month  of  September  in  1942  and  most  of  the 
dead  were  elderly  people.  Between  September  19, 1942  and  October  22, 1942, 
there  were  1 1  transports  carrying  ghetto  inmates  from  Theresienstadt  to  other 
camps  in  order  to  relieve  the  overcrowding. 

In  the  northwest  section  of  the  old  garrison  town,  there  is  a  building,  called  the 
Bauhof  by  the  Nazis,  that  was  used  in  the  ghetto  for  craft  workshops.  It  is  the 
yellow  building  shown  in  the  photograph  below.  To  the  right  you  can  see  part  of 
the  old  fortifications;  the  road  shown  in  the  photograph  goes  through  an  opening 
in  the  fortifications  here. 


Bauhof  where  woikshops  were  located  near  Litomerice  gate 


According  to  the  Ghetto  Museum,  in  1945  a  homicidal  gas  chamber  was  built  in  a 
corridor  of  the  town's  fortifications  wall  near  the  Litomerice  gate,  which  is  right 
by  the  Bauhof  building,  shown  in  the  photograph  above.  (Click  here  to  see  a  map 
of  the  ghetto.  The  Bauhof  building  is  number  14  on  the  map.)  Accordmg  to 
Martin  Gilbert,  this  gas  chamber  was  never  "activated." 
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The  homicidal  gas  chamber  is  directly  across  from  the  Jäger  (Hunter)  barracks,  an 
ictentiS  building  on  the  opposite  side  of  Ae  toym.  which  was  used  as  a 
S^o^sS  where  Z  prisoners  and  their  clothing  were  deloused.  The 
w^^nTected  by  being  completely  submerged  in  a  tub  con^ming  a 
which  would  kill  the  lice  on  their  bodies.  At  the  same  tmie,  toeir 
disinfected  by  hot  steam,  and  they  would  have  to  put  the.r  clothes 
S  on  Xle  they  were  still  wet  and  then  return  to  their  barracks.  The  oldest 
tam^s  ofL  ghetto  were  housed  in  the  Jäger  barracks  so  they  wouldnt  grt 
cS  by  Sg  through  the  eold  in  wet  clothes.  Behind  the  Jäger  barracks  is 
to  stlterror  South  Hill  where  a  a  soccer  field  was  built  for  the  mmates. 

The  ghetto  inmates  became  aware  of  the  Theresienstadt  homicidal  chamber 
and  were  planning  to  blow  it  up,  but  the  war  ended  just  m  tone  to  save  &e 
CStadt  Jets  from  being  gassed  right  in  the  ghetto.  In  Oj^^^^^^^^ 
lews  at  Birkenau  (Auschwitz  H)  did  man^e  to  blow  up  one  of  the  homicidal  g^ 
c^te^  ^d Torüy  thereafter  Heinrich  Himmler  is  believed  to  have  ordered  the 
S  op"-tt^nfoCopped:  Tlie  gas  chambers  at  Auschwitz-Biri^enau  were 
Lverted  into  air  raid  shelters,  since  the  Allies  had  begun  bombing  the  camp, 
after  taking  araial  photos  which  showed  extensive  mumtions  factones  fliere. 

The  photograph  below  shows  the  fortifications  on  eitha  side  of  tbe 

eate  on  thfnOTthvrest  side  of  Theresienstadt.  When  Theresienstadt  was  a  ghetto 

K Jews!  to  road  was  closed  off  and  there  was  no  traffic  through  the  gamson 

town. 


» > 


Hie  Litomerice  gate  is  an  opening  between  the  fortifications  walls 


There  were  rumors  circulating  in  all  of  the  major  Nazi  concentration  camps 
toward  the  end  of  the  war  that  Hitler  had  given  the  order  for  all  the  inmates  to  be 
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killed  before  the  arrival  of  the  the  Russians  or  the  Americans.  This  was  believed 
to  be  the  purpose  for  building  a  gas  chamber  at  Theresienstadt  in  1945  at  the  tail 
end  of  the  war.  At  Auschwitz,  the  inmates  were  given  the  choice  to  stay  in  the 
camp,  or  to  follow  the  C^ermans  on  a  death  march  to  the  camps  in  the  west  before 
the  Russian  army  arrived.  Very  few  stayed  behind,  except  those  who  were  too  old 
or  too  sick  to  walk,  because  the  prisoners  believed  that  they  would  be  killed  if 
they  stayed. 

After  April  20, 1945,  there  were  13,454  of  these  wretched  survivors  from 
Auschwitz  and  other  camps  who  poured  into  Theresienstadt.  Some  were  housed 
in  the  Hamburg  barracks,  right  by  the  raikoad  tracks.  The  others  were  put  mto 
temporary  wooden  barracks  outside  the  ghetto,  which  were  taken  down  soon  after 
the  war.  Some  of  the  newcomers  had  been  evacuated  from  üuchenwaid  on  April 
5th  just  before  the  camp  was  liberated  by  American  troops  on  April  1 1 , 1945. 
Before  the  Americans  arrived,  Hitler  himself  had  given  the  order  to  evacuate  the 
Jews  from  Buchenwald  in  an  effort  to  prevent  them  from  exacting  revenge  on 
German  citizens  after  they  were  freed.  Some  of  them  arrived  at  Theresienstadt  m 
terrible  condition  after  they  had  been  traveling  by  train  for  two  weeks  without 
food.  After  the  liberation  of  Buchenwald,  some  of  tiie  prisoners,  who  had  not 
been  evacuated,  commandeered  American  army  jeeps  and  weapons,  then  drove  to 
the  nearby  town  of  Weimar  where,  in  an  orgy  of  revenge,  they  looted  German 
homes  and  siiot  innocent  civilians  at  random;  this  was  the  type  ofthing  that  the 
Nazis  were  trying  to  prevent  by  evacuating  the  concentration  camps  before  they 
were  liberated. 

According  to  Holocaust  survivor  Ben  Helfgott,  who  was  one  of  the  prisoners 
brought  to  Theresienstadt  in  the  last  days  of  the  war,  Ae  inmates  of  the  ghetto 
went  on  a  rampage  as  soon  as  they  were  released.  They  looted  homes,  beat  to 
death  an  SS  guard  from  the  ghetto,  and  attacked  the  ethnic  Germans  who  were 
now  homeless  refugees  after  being  driven  out  of  the  Czech  provinces  of  Bohemia 
and  Moravia. 

Some  of  the  people  who  arrived  from  the  evacuated  camps  were  former  inmates 
of  Theresienstadt  who  were  now  returning.  Others  were  Jews  who  had  been  in  the 
eastern  concentration  camps  for  years.  On  May  3, 1945,  the  ghetto  was  turned 
over  to  the  Red  Cross  by  Commandant  Karl  Rahm. 

According  to  Martin  Gilbert  in  his  book  "Holocaust  Journey,"  Rahm  told  the  Red 

Cross  that  he  had  received  orders  from  Berlin  to  kill  all  the  inmates  in  the  ghetto 
before  the  Russians  arrived,  but  he  had  disobeyed  the  order.  Because  of  this, 
Gilbert  wrote.  Rahm  was  allowed  to  leave  the  camp  unmolested  on  the  day  before 
the  Russians  arrived  on  May  8,  1945.  He  was  later  captured  and  tried  in  a  Special 
People's  Court  in  nearby  Litomerice;  he  was  held  in  the  Small  Fortress  until  he 
was  executed  in  1947. 
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Hiisciifeld 


riir^chfeld.  vkan>,  gcb.  Hanauer. 
Hirschfeid.  Jcnn>,  i:eb.  Stein 
Hirschfdd.  Jettchen,  geö.  Tannebaum 
Hirschfeld-  Jette,  geb.  Meier 
Hirschieid.  Johanna,  geb,  Pinn 
Hirschfeid,  Johanna,  geb.  Röhenberg 
HirschCeid,  Jobauaa,  geö.  Treidel 
Hirschfeld,  Julius 

Hirschfeld,  Julius 

Hirschfeld,  Julius 

Hirschfeld,  Julius 

Hirschfeld,  Julius  ,         ^  , j 

iluschfeld.  Kaethchen,  geb.  Neufeld 
iür^chfeld-  Kaethe 
Hirschfeid.  Klara,  geb.  Freund 
Hirschfeld,  Klara,  geb.  Wittenberg 
Hirschfeld.  Leo 
Hirschfeid,  U'O 

Hirschfeld,  Uouie,  geb.  Ems 

Hirschfeld,  Leonor 

Hirschfeld.  Leopold 

Hirschfeld,  Lesser 

Hirschfeld,  Liesbet 

Hirschfeld,  Lilly,  geb.  Koenig,.berger 

Hirschfeld,  Lüh,  geb.  Loewmsohn 

Hirschfeld,  Lilly,  geb.  Weber 

Hirschfeld,  Lina,  geb.  Aron>bach 

Hirschfeid.  Lina,  geb.  Frey^cw 

Hirschfeld,  Lionel 

Hirschfeld,  Lotte 

Hirschfeld,  Louis 

Hirschfeld,  Lucie 

Hirsdifeld,  Lucie 

Hirschfeld,  Ludwig 

HiisGlifeld,  Lydia,  geb.  Feuall 

Hirscbfeld,  Magdalena 

Hlischfeld,  Malwine,  geb.  Cohn 

Hlndifeld,  Marfred 

HlrschfeU,  MMgawte»  geb.  Feuerlcm 


Berlin 

Berlin 

Hamburg 

Mannheim 

Berlin 

Berlin 

Siegburg 

Hamburg 

Hamburg 

Berlin 

Berlin 

Talheim 

Hamburg 

Berlin 

Berlin 

Berlin 

Siegburg 

BerÜn  (1) 

Detmold 

Berlin 

Berlin 

Berlin 

Berlin 

Berlin 

Berlin 

Frankfurt  am  Main 

Berlin 

Berlin 

Talheim 

Berlin  (l) 

Berlin 

Berlin 

Berlin 

Mainz 

Berlin 

Berlin 

Berlin 
_  Köln 

Berlin 


13-08.78 
16.U.S2 
12.11.79 
18.07.55 

23.05;M 
09.11.73 
14.03.92 
19.07.54 
03.08.68 
16.07.77 
27.08.77 
03.06,97 
10.06.87 
16.09  24 
10.03.85 
01.07.69 
08.12.75 
10.02.96 
21.12.96 
20.09.83 
31.03.04 
01.07.85 
20,05.86 
12.11.82 
08.07.01 
17.12.84 
21.06.01 
18.05.98 
04.03.80 
22.03.22 
.  02.02.62 

23.01.03 
28.10.19 
01.01.85 
21  07.91 

30.09.^1 
29.01.6b 
2C.07.17 
lt.09:'3 


verschollen 
verschollai 
verschollen 

21.07.41 
verschollen 
14.03.45 
verschollen 
04.10.43 
01.1L42 
^  15.1^41 
verschollen 
07.12.40 
für  tot  erklärt 
verschollen 
verschollen 
verschollen 
verschollen 
versdioUen 
verschollen 
verschollen 
26.03.43 
verschollen 
versdioUen 
verschollt 
verschollen 
verschollen 
verschollen 
versdiollen 
verschollen 
verschollen 
19.11.42 
verschollen 
verschollen 
verschollen 
verschollen 
verschollen 

u4.U2.43 
verschollen 
verschollen 
verscboiien 


HirschfeM 


Minsk 

Majdanek/Lublin 

Minsk 
Recebedou 
Litzmannstadt/  Lodz 

Theresienstadt 

Osten 

Freitod 

Theresioiistadt 
Riga 

Riga 

Buchenwald 

Minsk 

Auschwitz 

Majdanek/Lublin 

Riga 

Osten 

Auschwitz 

Auschwitz 

Riga 

Auschwitz 
Auschwitz 

Riga 

Litzmannstadt/Lodz 
Auschwitz 

Litzmannstadt/ Lodz 

Auschwitz 
Auschwitz 
Riga 

Auschwitz 
Theresienstadt 

Osten 
Ausdiwitz 

Polra 
lüga 

Utzmannstadt/Lodz 

Theresienstadt 

NUnsk  _ 

Riga 

Riga 


Hi[S(  litold,   Hedwig  goo.  rraeiiKei  geo.  am  u^.w^.r. 
in  Gbgau,  Schlesien;  Mate!  Auguststr.  14-16:  90.  Alterstransport  vom 
28.05.43,  Theresienstadt;  Todesort:  Theresienstadt  am  17.07,43 

Hirschfeld,  Heimann  geb  am  07.10.85*  in  Schöneck.  West- 
preuOen;  Charloltenburg,  Kantstr.  55;  29.  Transport  vom  19.02.43,  Ausch- 
witz; Todesort:  Auschw/itz,  verschollen 

Hirschfeld,  Heinz  geb.  am  06.07.23*  in  Königsberg.  OstpreuBen; 
Wedding.  Usedomer  Str.  32;  24.  Transport  vom  09.12.42.  Auscbwite;  To- 
desort:  Auschwitz,  für  tot  erklärt 

Hir'^rhft'Ul,  lU'lona  gel).  1  Behrendt  geb,  am  18.12.74*  in 
Berlin;  Schon-ber»,  Berchtesgadener  Str.  34;  27.  Alterstransport  Vom 
22.07.42,  Theresienstadt;  Todesort:  Theresienstadt  am  29.08.42 

Hirschfeld,  Helene  geb.  am  06.08  81*  in  Landsberg  ad  ^Warthe, 
Brandenburg;  Wilmersdorf.  Hildegardstr  1;  23.  Transport  vom  29.11.42. 
Auschwitz;  Todesort:  Auschwitz,  verschollen 

Hiischfeld,  Helene  geb.  Guttmann  geb.  am  23.07.64*  in 
Berhn;  Wilmersdorf,  Halensee.  Kurförstendamm  136;  26.  Alterstransport 
vo.ni  21  07  4?.  Theresienstadt;  Todesort:  Minsk,  verschollen 

Hir^srhfeld.  Henriette  geb  am  IS.IO  89*  m  Adlershorst,  West- 
preußen; Charlottenburg,  SchloBstr.;  9.  Transport  vom  19.U1.4^.  K.ga, 
Todesort:  Riga,  verschollen 

Hirschfeld,  Henriette  geb.  am  28.05.67*  in  Posen;  Tiergarten, 
Sollnger  Str.  11;  2.  gr.  Altcrstransport  vom  14.09.42,  Theresienstadt;  lo- 
desort:  Minsk,  verschollen 

Hir.schleld,  Henriette  ^f^h.  Anschel  geb.  am  27.08.86*  in 
Rogasen,  Prenzlauer  Berg.  Chnstmenstr.  9;  22.  Transport  vom  26.10.42. 
Osten;  Todesort:  Osten,  verschollen 

Kirschfeld,  Henriette  geb.  Bukofzer  geb.  am  13  02  89* 
in  Bromberg.  Posen;  Wilmersdorf,  Pegensburger  Str  28;  10.  Transport 
vom  25.01.42.  Riga;  Todesort:  Stutthof  am  16.12.44 

Hirschfeld,  Henriette  geb.  Gutfield  geb.  am  11.07.68*  in 
Oschin  Westpreußen;  Charlottenburg.  Dahlmannstr.  5:  63.  Alterstrans- 
port vom  21  09.42.  Theresienstadt;  Todesort:  Theresienstadt  am  13.01.44 

Hirseilfeld,  Hermann  geb  am  05.11.81*  in  Bielefeld,  Westfalen; 
Schöneberg,  L,.ndshuter  Str  15,  55.  Transport  vom  12.07.44.  Auschwitz; 
Todesort;  Auschwitz,  verschollen 

Hirschfeld,  Hermann  geb.  am  23.10.63*  in  Deutsch-Krone, 
Westpreußen;  Wilmersdorf,  Halensee.  Eisenzahnstr.  6;  85.  Alterstransport 
vom  02.02.43.  Theresienstadt;  Todesort:  Theresienstadt  am  11.02.4i 

Hirschfeld,  Hertha  geb.  Herrmann  geb.  am  06.10.88*  in 
Berlin;  Mitte,  K.iiser  Wiihelm-Str.  19;  21.  Transport  vom  19.10.42.  Kiga; 
Todesort:  Riga,  verschollen 

Hirschfeld,  Hertha  geb.  Maschke  geb.  ^^-^  i-^i"  n  * 
Berlin;  Schöneberg,  Bozener  Str.  10;  16.  Transport  vom  26.06.42,  Osten; 
Todesort:  Osten,  verschollen 

Hirschfeld,  Hugo  geb.  am  04.05.85*  in  Körlin.  Pommern;  Prenz- 
lauer Berg,  Greifswalder  Str.  35;  31.  Transport  vom  01.03.43.  Auschwitz; 
Todesort;  Auschwitz,  verschollen 

Hirschfeld,  Ida  geb.  Gimpel  ,eb  am  31  12  56*  iri  Neubu- 
kow;  Rheinsberg,  Adolf-Hitler-Str.  11;  4.  gr.  Alterstransport  vom  1/.03.43, 
Theresienstadt;  Todesort:  Theresienstadt,  verschollen 

Hirschfeld,  Isidor  geb.  am  29.08.55*  in  Neustettin,  P«"^'"^;": 
Prenzlauer  Berg,  Langbehnstr.  23;  2.  gr.  Alterstransport  vom  14.09.42. 
Theresienstadt;  Todesort:  Theresienstadt  am  16.02.43 

Hirschfeld,  Jacob  geb  am  19.Ü3  74*  in  Ofen,  WestpreuBen;  Mitte, 
Schillingsir.  29;  8.  Transport  vom  13.01.42,  Riga;  Todesort:  Riga,  ver- 
schollen 
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146'rTr7n*sport*vom  24'l0.4l,  Lodz;  Todesort;  Litzmannstadt/  Lodz, 
verschollen 

Hirschfeld,  Jean  geb.  am  17.08.86*  in  Briesen.  We^tp-euRen,  W,! 
mcrsdorf,  Albrecht-Achilles-Str.  58;  5.  Transport  vom  14.11.41,  Minsk; 
Todesort:  Minsk,  verschollen 

Hirschfel.l,  .lenny  geb  am  20  09.75*  in  Danzig;  Wilmersdorf. 
Be,k.,er  St.  33-35;  10.  Transport  vom  25.01.42,  Riga;  TodesoTt:  Riga, 

verschollen 

Hirschfeld,  Jenny  geb.  H.nnauer  geb  am  13  08  78*  in 

Schweinfurt,  Bayern;  TH„.arten,  Cuxh.wener  Str.  18,  5.  f.ansport  von. 
14.11.41.  Minsk; Oodesort^-SMinsk,  verschollen 

Hirschfeld,  giß?  Stein  geb  am  16  U  82*  in  Schwetz, 

WestpreuBen;  Schöneberg,  Landshuter  Str.  1;  15,  Transport  vom  13.06.42, 
Osten;  Todesort:  Majdanek,  verschollen 

Hirschfeld,  Jenny  geb.  Stein  geb.  am  26.12.64*  in  Offen- 
bürg.  Baden;  Wilmersdorf,  Düsseldorfer  Str.  49-50;  41.  Alterstransport 
vom  11  08.42,  Theresienstadt:  Todesort:  Theresienstadt  am  19.09.42 

Hirschfeld,  Johanna  geb.  Pinn  geb.  am  23.05.71*  in 
Grät7  Posen:  Prenzlauer  Berg,  Stubbenkammerstr.  8;  4  Transport  vom 
01.11.41.  Lodz.  Todesort:  Litzmannstacli/  looz,  verschollen 

Hirschfeld,  Johanna  geb.  Röhenberg  geb  am  09.11.73» 

in  Schliewitz,  Westpreußen;  Tiergarten,  Claudiusstr.  17;  56  Alterstrans- 
port vom  03.09.42.  Theresienstadt;  Todesort:  Theresienstadt  am  14.03.45 

Hirschfeld,  JuUus  geb.  am  16.07.77*  in  Berlin;  J^K^'^en  Bun 
desratufer  4;  7.  Transport  vom  27.11.41,  Riga;  Todesort:  Riga  am  15.12.41 

Hirschfeld,  Julius  geb.  am  27.08.77*  in  (Berlin  )  Köpenick;  Fried- 
richshain. Barnimstr.  50;  21.  Transport  vom  19.10  42.  Riga;  Todesort: 
Riga,  verschollen 

Hirschfeld,  Käthe  geb.  am  16.09.24*  in  Wiesbaden;  Friedrichs- 
hain, Palisadenstr.  55;  38.  Transport  vom  17.05.43.  Auschwitz.  Todesort; 
Auschwitz,  verschollen 

Hirsc!if<  Id,  Klara  geb.  Wittenberg  geb.  am  01.07.69* 
in  Neustadt.  Posen;  Schöneberg.  Innsbrucker  Str.  8;  9.  Transport  vom 
19.01  42,  Riga;  Todesort:  Riga,  verschollen 

Hirschfeld,  Laura  R.  geb.  Kellner  geb.  am  18.11.73*  in 
Przemysyl,  Gdl^zicn,  Milte,  Weinbergsweg  4;  8.  Transport  vom  13.01-4^ 
Riga;  Todesort:  Riga,  für  tot  erklart 

Hirschfeld,  Leo  geb.  am  10.02.96*  in  Berlin;  Emigration;  Todesort: 
Auschwitz,  verschollen 

Hirsi  hfehl,  Leonor  geb.  am  20.09.83*  in  Stassfurt.  Provinz  Sach- 
sen; Neukölln,  Hermannplatz  9;  21.  Transport  vom  19.10.42.  Riga;  To- 
desort: Riga,  verschollen 

Hirschfeld,  Leopold  geb.  am  31.03.04*  in  Osche,  Westpreußen; 
Tiergarten,  Claudiusstr.  17;  33.  Transport  vom  03.03.43.  Auschwitz;  T<h 
desort:  Auschwitz  am  26,03.43 

Hirschfeld,  Lesser  geb.  am  01.07.85*  in  Bromberg;  Schöneberg 
Ansbacher  Str.  34;  36.  Transport  vom  12.03.43.  Auschwitz;  Todesori. 
Auschwitz,  verschollen 

Hirschfeld,  Lilly  geb.  Königsberger  geb.  am  12.11.82* 
in  Frankfurt  a.  Main;  Charlottenburg.  Wielandstr.  41;  1.  Transport  vom 
18  10  41,  Lodz;  Todesort:  Litzmannstadt/  Lodz,  verschollen 

Hirschfeld,  Lina  geb.  Aronsbach  geb.  a'"21.06  01*  in  Ber- 
lin; Friedrichshain,  Palisadenstr  55;  38.  Transport  vom  17.05.43,  AU»en- 
witz;  Todesort:  Auschwitz,  verschollen 

Hirschfeld,  Lina  geb.  Freykow  geb.  am  18.05  oa*  in  Bronv 

berg  Posen;  Prenzlauer  Berg,  Fehrbelliner  Str.  97;  4.  gr.  Alte,st,anspo.t 
vom  17.03.43.  Theresienstadt;  Todesort:  AuschwiU,  verschollen 
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Here  is  the  record  for  the  passenger.  Click  the  links 
on  the  left  to  see  more  Information  about  this 
passenger. 
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Name: 

■It* 

Hanauer,  Max 
German 

P/ace  of  Residence:  Berlin 

Date  ofArmat                  MayOl.  1903 

23v                         •  • 

Gender 

M 

lltivM  Status: 

S 

StHpofTm)^ 

Deutschland 

Po/tofDepaiturB: 

Cuxhaven,  Hamburg, 
Germany 
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Here  is  the  r«corcl  for  the  passenger.  Click  the  linics  on  the  left  to 
see  more  information  about  this  passenger. 
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Ws/we: 

Hanauer,  Max 

Ethnicity: 

German 

Berlin 

Otfeof^mva/: 

May  01, 1903 

AgamArrivat 

23y    

Gender 

M 

Mariti^  Status:  

S 

ShipofTmve!: 

Deutschland 

PoriGfi^^/lure: 


Cuxhaven,  Hamburg,  Germany 
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diddng  on  the  blue 
buttons  above  this 
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SHIP  IMAGE 

YOU  can  purchase  this  image  and  information  by  clicking  "Add  to  Shopping  Cart; 


The  Deutschland. 


Associated  Passenger 
Hanauer,  Max 


Date  of  Arrival 
May  01, 1903 


Port  of  Departure 
Cuxhaven 


^  Back  to 


Purchase  this  item 
Choose  a  size:   ^  _ 

$10.00 


®  5x7  _ 

ii^-M   Ö  9x12 



mm  I 


$12.50 


-       Built  by  A/G  Vulcan  Shipyard,  Stettin, 
^^Si  1900.  16,502  gross  tons;  684  (bp)  fee 
fget  wide.  Steam  quadruple  expansion 
twin  screw.  Service  speed  22  Icnots. 
passengers  (450  first  class,  300  secon 
1,300  third  class). 

Built  for  Hamburg-American  Line,  Gen 
1900  and  named  Deutschland.  Woric 
passenger  ship  1900-06.  Renamed  Vn 
Luise  in  1910.  All-first  class  cruise  shi 
Rebuilt  in  1910-11.  Unused  in  German 
World  War  I.  Renamed  Hansa  in  1921 
In  1925. 
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entrai-  und  Landesbibliothek  Berlin 


Fenster  schlieBen 


tbrahm 


From:  "Dr.  Wolf  Gruner"  <gainer@ifz-muenchen.de> 

To:  "tbrahm"  <tbrahm@commspeed.net> 

Sent:  Monday.  March  06. 2007  6:49  AM 

Sutaiaet:  Re:  acme  reeullt 

Dear  Teiri  Hanauer-Braihin, 

I  couldn't  get  back  earlier  to  you,  since  I  was  busy  with  my  woik  and 
last  week  I  traveled  to  LA  for  three  days.  But,  I  did  some  research  and 
contatced  some  friends  and  collagues. 

Here  are  some  first  results  &om  a  bo(^  called  "Gedenkbuch"  published  by 
the  German  federal  archives: 

♦Hanauer*,  Hans  Heinz 
bom  19.06.1918  in  Berlin 
last  residence  Spreenhagen 

Deportation  from  Berlin  on  march,  04. 1943  to  Auschwitz 

♦Hirschfeld*,  Jem^ 
nee  Hanauer 

bom  13.08.1878  m  Schwemfurt 

last  residence  Berlin 

Deportation:  from  Berlin:  14.1 1.1941  to  Minsk 

♦Rosenfeld^,  Geid 

bom  19.05.1911  in  Berlin 

last  residence  Paderborn 

Deportation:  1943,  destination  unknown 

♦Rosenfeld^,  Hela  nee  Bergmann 
bom  21.03.1921  in  Hörde 
Last  residence  Paderborn 
DqKHtatioii:  1943,  destination  unkiiowii 

Paderborn,  could  have  been  their  last  residence  but  there  was  also  a 
labor  camp.  I  am  waiting  for  resonses  from  paderbom  and  berlin  about 
the  hanauers  and  Rosenfelds. 

Best  for  now  from  berlin 
Wolf  Gruner 

Ibrahm  sdirieb: 

>  Dear  Dr.  Gruner, 

> 

>  I  hope  you  are  able  to  receive  this  image.  I  would  like  for  you  to 

>  read  viat  my  giand&ther  had  written  to  my  grandmother  while  sitting 

>  on  the  train  to  be  transported  to  Spreenhagen. 
> 

>  Sincerely, 

>  Terri  Hanauer-Brahm 


tbrahm 


From:  "Dr.  Wolf  Gruner"  <gruner©lfe-muenchen.de> 

To:  "tbrahm"  <tbrahm@comro8peed.nel? 

Sent:  Wednesday,  March  07,  2007  6:31  AM 

SuhitTt'  «e;  Letter  from  Berlin  written  in  German  about  my  lamny 

I  got  some  more  infomiations  from  a  colleague.  As  l  assumed,  Gerhard 
Rosenfeld  and  Hela  bergmami  were  uanates  of  the  camp  Paderborn,  which 
was  erected  as  a  training  camp  of  the  Main  Jewii*  orgamartk»«rf  m 
Reich  but  was  functiomng  mainly  as  a  labor  camp  for  the  Paderbom 
municipality.  This  camp  is  mentioned  in  my  book  on  Forced  labor. 
Gerd  Rosenfedl  arrived  in  the  Cwap  Paderbom  coming  from  Berhn  on  30.7. 
1 939  Hela  Bergman  was  first  in  anodier  of  Aose  can^is  in  Jessen,  and 
was  fransferred  to  Paderbom  on  16.1 1.1939.  Both  got  married  m 
Paderbom  on  30;1 1.1940  (according  to  civü  registry).  Both  were 
deported  from  the  camp  Paderbom  when  it  was  closed  on  march  1,  1943  to 

Auschwitz. 

Best 

WolfGmiser 


tbrahm  schrieb: 

> 

>  Dear  Wolf  Gruner, 
> 

>  I  have  attached  page  one  of  a  letter  tfaitf  was  WHitea  to  my  cousm 

>  Juliette  ahnost  3  years  ago.  I  wUl  send  the  second  page  next  This 

>  is  where  I  had  gotten  the  information  on  my  grandfather  Hans  warrant 

>  for  arrest  Peter  Schräder  is  the  son  of  my  great  aunt  Use's  close 

>  friend,  Ahna  Schräder.  I  beüeve  P^  was  bom  about  the  same  time 

>  as  my  father  in  Berlin. 
> 

> 

>  Please  do  not  hesitate  to  let  me  know  if  I  am  sendmg  you  too  much. 

>  I  am  just  very  excited  about  v/bat  I  have  been  learning  about  my  femily. 

> 

>  Thank  you  again  for  your  help, 

>Terri 

> 

>  Terri's  Floors 

>  "Where  It  Is  An  Honor  To  Meet  And  Serve  Every  Customer 

>  8400C  E.  Long  Mesa  Dr. 

>  Prescott  Valley,  AZ  863 14 

>  Phone  (928)  759-8177 

>  Fax  (928)  759-8178 

>  \YWW.terrisflooi:§.9öm  <http;//ww\v.tejrisfloorsxom> 

>  terrisflQer§@Qonimspeed.n5t  <maüte:tgrrißflQer§@CQnjmspeed.net> 
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>  ^mer^t^An  Honor  To  Mecst  And  Serve  Every  Customer" 

>  8400C  E.  Long  Mesa  Dr. 

>  Piescott  Valley,  AZ  863 14 

>  Phone  (928)  759-8177 

>  Fax  (928)  759-8178 

>  www  terrisfloorsxom  <http://>?^.temsflQQr5,CQm> 

>  i5Äors@fifimmspeed,ßet  <rnailLo:temsfloors@cQiQmsp<!« 


) 


3/5/2007 


thank  you  for  the  lovely  picture.  Regarding  your  quesüon:  You  shoulü 
write  to  the  civil  registry  (Standesamt)  of  the  birth  town  of  your 
relatives.  They  can  provide  you  with  copies  of  birth  certificates  and 
more.  Attached  I  send  you  the  adresses  of  the  Berlin,  Wurzburg, 
Frankfurt  and  SchweiitRirt  Standesamt 
Best  Wolf 


tbrahm  schrieb: 

>  Dear  Wolf; 

>  I  have  attached  a  recent  picture  of  my  husband  and  I.  I  thought  if 

>  you  had  a  picture  of  Äe  person  bdiind  the  voice,  you  could  better 

>  relate  to  me. 

>  I  am  truly  grateful  for  all  you  have  done  for  me.  Out  of  all  the 

>  emails  I  have  sent  to  strangers  for  information,  your  reqxmses  have 

>  meant  the  most  to  me. 

>  Can  you  direct  me  to  where  I  would  need  to  write  to  get  birth 

>  certificates  and  marriage  licenses?  I  have  ^lied  for  Germmi 

>  citizenship  and  the  Consulate  General  of  the  Federal  Republic  of 

>  Germany  in  Los  Angeles  has  asked  me  to  provide  them  with  copies  of  these. 

>  I  do  plan  to  visit  Germany  as  soon  as  I  can  save  iq)  to  go.  When  my 

>  husband  and  I  do  go  to  Germany,  I  would  like  to  meet  you  to  personally 

>  thank  you  for  your  help. 

>  My  great  grandfather  Max  Hanauer  was  in  the  United  States  fix)m  1 903  to 

>  1906  He  had  went  back  to  Berlm  after  the  San  Francisco  earthquake. 

>  I  have  been  trying  to  find  out  what  he  did  and  how  he  had  lived  here 

>  for  those  three  years.  It's  just  one  more  mystery  for  me  to  solve. 

> 

>  Have  a  wonderful  weekend, 
>Terri 


-  Hans  Heinz  HANAUER  (Berlin,  Germany  19  Jun  1918-Auschwitz,  Poland  31  Mar  1943, 
24  yrs  3  mos) 

Sp  Ursula  Sara  ROSENFELD  HANAUER  MARKUS  (Married  1938)  (Berlin, 
Germany  2  Oct  1919-23  Apr  2004,  84  yrs  6  mos) 

4-  Uri  (Ralph)  HANAUER  (Berlin,  Germany  6  Feb  1940 


Bezirksamt  Friedrichshain-Kreuzberg 
Standesamt 
Schlesische  Str.  27  A 
10997  Berlin 

Standesamt(a).ba-fk.  verwalt-berlin.de 


2-  Irmi  "Jenny"  HANAUER  HIRSCHFELD  (Schweinfiirt,  Lower  Franconia,  Bavaria  13 
Aug.  1878-?) 

Sp  ?  HIRSCHFELD  (Married?)  (?) 


Standesamt  Schweinfurt 
Postfach  4440 
97420  Schweinfurt 


E-Mail:  standesamt(aschweinfurt.de: 


2-  Max  HANAUER  (Wueizburg.  Lower  Franconia,  Bavaria  23  Mar  1880-?) 


Standesamt  Wuenbuig 

Rücicennainatr.  2 
(Rathaus) 
97070  Wolzburg 


•MaU: 


Jonas  ROSENFELD  (Frankfiirt,  Germany  ?-) 

Sp  Frieda  TSCHARNTKE  (Married?)  (?-16  Aug  1944) 

Standesamt 

Bethmannstraße  3 

6031 1  Frankfurt  am  Main 


Page  1  of  1 


Dear  Mrs.,  Dear  Mr.  Hanauer-Brahm, 

thank  you  for  your  mail  at  first.  But  we  think,  we  can  not  help  you.  The  problem  is,  in  Germany  we  have 
civil  registrars  offices  ance  01.01.1876.  Before  that  term  have  been  this  obligation  of  the  parishes  and 
the  rabbi. 

In  Würzburg  on  the  march  16th  1945  ail  entries  have  been  destroid  (woridwar).  We  have  not  renewed  all 
ciitrics« 

We  have  also  another  lawful  problem.  We  just  can  issue  certificates  in  straight  line  (§  61 
Personenstandsgesetz).This  means  children,  parents,  grandparents,  granckMd..... 
Competent  civil  registrar  offices  are  the  places  (cities,  villages)  of  the  events  in  Germany. 
We  regret,  that  we  can  not  real  help  you. 

We  see  another  possibility.  Maybe  our  archives  in  WOrzburg  can  help  you,  when  relation  has  been  m 

Würzburg. 

The  address: 

Stadtarchiv  Würzburg 

Neubaustr.  12 

D-97070  Würzburg 

Deutschland 

with  best  regards 
firomGwmany 

lA.  (Ott) 


3/28/2007 


tbrahm 


From: 
To: 
Sent 
Subject: 


"Dr.  Wtolf  Gruner"  <gruner@ife-muenchen.de> 

"tbiahm"  <tbrahm@commspeed.net> 

Saturday,  April  28, 2007  2:10  AM 

STdÄ  written  by  great  grandfather.  Jonas  Rosenfeld 


SHo—  is  written  after  the  war.  The  street        «^^Ä^  In 
1942-Jan  1943  (Hbgstr)was  probably  Berlin,  Grosse  Hamburger  Strafe.  In 
äc^lLe  was  a  foiier  elderly  home  turned  into  a  col  ecüon  point  for 
toortations  with  a  jail  faciUly  in  the  basement,  the  jml  existed  smce 
flT^M  Sometimes  ihe  gestapokept  people  forsome  days  in  the 

house,  but  not  in  the  basement,  i  think  this  was  more  for  P^^i^«^  m 
individual  cases.  I  think  the  individual  incarceration  was  not  part  ot  the 

S^Sn^  but  I  do  uot  know  enoough  about  the  circumstances  to  get 

lS>ttÄ  Ä  Ol.  m  Berlin  I  wrote  a  whole  book,  wMch  touches 
^       RosenLsse.  I  develop  there  different  ideas  why  the  p^e 
there^  incarcerated,  in  my  view  it  was  not  for  deportation  but  for 
other  purposes  as  Forced  lab«:.  The  main  thesis  you  can  fmd  a^^o  in  my 
forced  Xr  book,  but  if  you  are  ,more  interested  ttere  is  ^^^^ 
emdish-  Wolf  Gruner,  The  Factory-Action  and  the  Evenis  at  tte  Berhn 

Facts  and  fiction  about  27  F«  ^^^^f^i^  J«^ 
m:  Central  European  History,  Vol.  36, 2003,  Nr.  2,  pp.  179-208. 
All  the  best  from  Berlin 
Wolf 


>  Dear  Wolf, 

>  I  am  attaching  the  copied  journal  papers  of  my  great  f  ^^feth«:,  J^. 

>  I  would  like  to  know  if  the  dates  Dec.  13, 1942  until  Jmiuary  26  1943  are 

>  docmnented  in  any  of  your  research  or  of  that  of  any  of  y«^/«  f^^^^^^^ 

>  That  was  a  long  incarceration.  Doyouknowif  it  was  part  of  Hitlers 
>pk^  to  fmally  rid  Berlin  oftiie  last  remaining  Jews?  Can  you  read  what 

>  the  name  of  the  street  is? 

>  W  iiat  is  the  mindset  of  people  in  Germany  that  «^.^g^j^^^Jf 

>  tiie  holocaust?  Is  there  stiU  fear  among  Jews  residujg    Genn^y?  I 

>  know  tiiat  my  great  aunt.  Use  did  not  tell  anyone  of  her  Jewish  hmt^e, 

>  in  fear  of  becoming  a  target  of  bigotiy.  How  sad  it  must  have  been  for 

>  her  to  Uve  her  life  in  fear.  I  hope  that  I  wiU  never  have  to  know  tiiat 

>fear. 

> 

>  I  hope  you  have  a  wonderful  weekend, 

>Teni 

> 
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Rose  road  protest 


firom  Wikipedia,  tbe  free  encyclopedia 

Changes  too:  Navigation,  search 

The  rose  road  protest  ym&  the  laigest  i^iitaneoiis  protest  demonstration  in  Qemumy 

during  the  time  of  the  national  socialism.  At  the  end  of  Fehruary  and  Anfang  March  1943 
required  ''arische''  marriage  partners  out  ,^xed  maiiiages  'and  other  member  of  arrested 
Jew  tiieir  release. 
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process  [Woik  on] 

On  27  February  1943  SS  and  Gestapo  in  the  so-called  „factory  action  began  "to  arrest 
and  bring  into  several  Sammellager  the  citizens  of  Berlin  Jews  stiU  remained.  Under  the 
anested  ones  was  numonus  partner  fiom  GermanJewish  „mixed  marriages  '^and  »,validi1y 
Jews  '\  These  (about  2,000  persons)  were  segregated  and  spent  into  the  building  of  the 
former  authority  for  welfare  natures  and  youth  welfare  service  of  the  Jewish  municipality 
in  the  rose  road  2-4. 

Already  in  the  evening  27  of  Febmary  a  crowd  before  the  building,  which  predominantly 
consisted  of  women  and  members  of  the  arrested  ones,  formed.  Temporarily  inescapably 
audibly  the  release  of  this  members  was  demai^ed 

Also  in  the  next  days  this  gathering  of  people  remained  consisting  of  several  hundred 
constantly  changing  participants.  The  police  requested  the  women  several  times  to  leave 
the  road.  But  these  evaded  only  in  ^de  Greets,  in  order  to  retum  briefly  afi^  it  lime  are 
testimonies,  after  ^iiich  the  police  ttireatened  also  Avith  the  employment  of  force  of  arms 
or  some  arrested  the  demonstrator  inside.  Both  is  confirmed  however  not  by  further 
witnesses  or  other  sources  and  is  disputed  therefore  among  historians. 


To  4.  March  came  it  before  the  Sammellager  in  the  large  Hamburg  road  to  a  similar 
demonstration. 

result  [Work  on] 

To  5  March  25  of  the  arrested  ones  was  deportiert  from  the  rose  road  to  tJ^  hwd  laboij 
tiie  ^  Auschwitz  lU  mono  joke.  These  were  fetched  back  however  after  few  weeks 
and  dismiss. 

Already  before  that  5.  March  and  sequentiaUy  in  the  two  next  weeks  the  arr^  Jews 
^^ccessivelv  released  out  ^ed  marriages  "as  weU  as  „validity  Jews  "and  some 
^eS  ^l^rfaT^th  the  anangement  of  the  Central  Reich  Security 
Office  for  factory  action.  Before  thdr  data  were  examined  however  exacüy. 

The  by  for  largest  number  of  the  arrested  ones,  which  were  in  the  other  Sammellagem, 
was  sent  into  the  Auschwitz  Birkenau  and  kiUed  there;  in  addiüon.  some  after 
Theresienstadt  were  deportiert. 

From  the  safekeepmg  the  dismissals  had  to  announce  themselves  at  the  labour  ofQce  and 
were  obligated  to  Ae  hard  labour.  Many  a  woric  was  assigned  with  the  realm  combmation 
and  their  mechanisms.  There  they  replaced  „full-Jewish  "workers,  who  had  been 
deportiert. 

interpretations  [work  on] 

This  procedure  agrees  with  a  written  instruction  of  the  Central  Reich  Security  Office 
fiom  20  February  1943,  after  which  in  mixed  marriage  livmg  Jews  should  be  excluded  as 
well  as  shnilar  others,  exactiy  (tefined  &OJips  fiom  die  Deportation     Logically  the 
examination  in  the  building  rose  road  2  -  4,  necessary  for  it,  took  place.  The  »"stonan 
wolf  Gruner  points  out  that  only  a  small  part  that  had  been  arrested  altogether  8,000  Jews 
livmg  in  mixed  marriage;  tiieir  Deportation  was  obviously  intended.  These  sources  and 
arguments  contradict  the  opinion,  the  rose  road  protest  causaUy  to  the  release  of  the 
arrested  Jews  out  „mixed  marriages  "led. 

Isolated  the  release  is  attributed  also  to  an  intervention  of  Adolf  cardinal  Bertram. 

Other  researchers  rely  on  statements  of  time  witnesses,  who  are  however  contradictory. 
They  accept  tiiat  Joseph  Goebbels  obtained  personally  tiie  release,  over  contmumg 
unrests  to  terminate  and  quote  its  diary  entry  of  6.  March: 

Straight  line  in  this  instant  (i.e  after  heavy  destruction  by  bomb  attacks) 
considers  the  SD  it  favorable  to  continue  in  the  Jew  evacuation.  There 
unfortunately  somewhat  unpleasant  scenes  before  a  Jewish  old  people's  home 
took  place,  where  the  population  collected  in  larger  quantity  and  seized  partially 
even  for  the  Jews  a  party.  I  give  order  to  the  SD  not  to  continue  the  Jew 
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The  rebellion  of  the  women  by  George  Zivier  In:  It,  No.  2,  dec.  1945, 
S  1-2    Inferred  out:  Yoke  home.  Gemot  (2002)  woman  protest  in  the  rose 
road  Berlin  1943.  Reports  -  documents  -  background.  Teetz:  Hentrich  & 
Hentrich.  P.  36-38.    (...)  By  the  Nürnberger  law"  to  the  protection  of 
blood  and  honour  "was  legitimized  an  obsession.   (...)  Between  the  blond 
innocence  and  the  mentioned"  kralligen  fingers  "^^e  penintentiary 
pushed  itself  as  closing  barrier.    (...)  The  possibility  of  a  conjugal 
connection  between  Christians  and  Jews,  was  up-said.  In  former  times 
closed  marriages  were  allowed  to  remain  existing,   in  hope  possibly, 
them  automatically  into  the  breaks  would  go.  But  defiance  is  a  good 
cement  and  love  not  less,  and  as  alive  annoyance  for  each  genuine 
national  socialist  "the  Christian  women  adhered  to  the  side  of  tneir 
Jewish  men.  By  a  long  decade  they  divided  a  misery  life  without-same 
with  them  and  their  children,  whom  the  law  made"  half-breeds     .  Who  in 
the  cities  and  who  knows  in  the  land  width  around  these  lives,  whxch 
control,   from  zynischen  Amtsbütteln,   year  and  year  at  Bitternis 
increased,  whose  humiliating  began  on  the  early  morning,  if  the 
Bäcker iunge  ignored  the  housing  door  with  the  star,  because"  Jews  and 
their  appendix  ^nothing  is  supplied  to  the  house  was  allowed,  whose 
working-day  was  dictated  by  one  hundred  similar  chicaneries  and  whose 
nights  were  located  in  the  indication  of  the  danger,  long  before  it  air 
raids  gave,  because  the  Gestapo  with  preference  selected  the  night 
hours  for  its"  collections       Who  met  those  here  white  from  these 
collections,  single  actions  first,  apparently  arbitrarily  led,  the 
husbands  and  father,  there  the  son  evenly  of  age.  If  they  had  torn  from 
the  home,  then  they  moved  the  way,  to  find  to  receive  from  which  there 
was  none  back,  and  which  nut/mother,  the  wife  reached  into  emptiness 
with  its  attempts,  assistance  and  assistance,  also  only  a  founded 
information.  During  the  so-called"  Brunner  action  ''in  a  whole  road 
complex  citizens  of  Berlin  of  the  west  the  asterisk-rising  up  men  from" 
mixed  marriages  "were  thrown  in  the  prison  and  brought  from  there  after 
Auschwitz.  The  Christian  women  left  on  the  Gestapo  to  be  able  finite  to 
be  separated  from"  the  Jew  "a  request,  which  them  the  authorities 
frequently  and  often  in  roughinsulting  form  assign  become  let,  was 
recommended  to  shoulder-twitch.  The  prisoners  of  the"  Brunner  action 
"stood  the  air  of  Auschwitz  not  for  a  long  time.  After  some  weeks 
already  a  police  officer  could  make  the  report  for  the  women  that  by 
dying  the  Jewish  part  the  household  was  allowed  to  apply  now  as"  arisch 

Who  knows  from  the"  Brunner  action        who  worried  about  the  lot  of 
the  courageous  Christian  Ehellebsten  of  the  German  Jew  -  who  could  have 
been  coined/shaped  beautiful  Swiss  expression  particularly  for  it  -, 
who  errs  neither  by  luring  nor  by  threats  make  let.  But  once  the  view 
of  the  entire  people  would  have  had  itself  to  steer  on  the  fate  of  the 
outlawing.  That  was  on  a  grey  day  of  the  yearly  1943.  The  Gestapo  had  ' 
decided  to  a  large  action.  At  the  portals  of  the  industrial  companies 
the  columns  of  the  tent-flat-covered  trucks  held.  They  held  also  before 
many  private  houses.  A  whole  day  one  saw  it  long  driving  into  the 
Straflen,  from  SS  with  carbines  closely  escorted.  Who  in  addition-sees 
dared,  the  picture  is  never  forgotten:  the  heavy  vehicles,  under  whose 
covering  the  outlines  of  zusammengepferchter  humans  appeared  and  who 
SS,  which,  partly  with  threatening  expression,  stood  partly  with 
dümmlichem  Triiamphatorenlächeln,  in  the  back.  Diesem  days  were 
arrested  on  without  exception  all  Jews  living  in  Germany  and  first 
brought  in  mass  camps,   it  were  the  beginning  of  the  end.  Perhaps  the 
environment  lowered  the  view,  with  indifference,   others  with  a  volatile 
feeling  of  the  Schauderns  and  the  shame.   The  day  continued,  one  was  in 
the  war,  conquered  provinces,"  made  history  ",  was  with  thousands  of 


years  on  you  and  you.  And  the  Auflodern  of  a  small  torch/flare  escaped 
the  public,  from  which  a  fire  of  the  general  resistance  against 
Tyrannenwillkür  could  perhaps  itself  have  ignited.  The  secret  state 
police  had"  arisch  the  Versippten  "from  the  enormous  Sammellagern  the 
brought  together  Jewish  inhabitant  shank  of  Berlin  to  segregate  and 
into  a  special  safekeeping  in  the  rose  road  bring  let.  It  lay 
completely  in  the  unclear,   which  would  happen  with  them.  There  the 
women  intervened.  Already  in  the  morning  hours  of  the  next  daily  they 
had  sought  out  the  stay  of  their  men  and  as  on  appointment,   like  on  a 
call  appeared  them  in  masses  before  the  improvised  prison.  The 
officials  of  the  Schutzpolizei  strove  in  vain  to  push  aside  and  apart- 
bring  demonstrator  inside  -  about  6000  -.  They  collected  again  and 
again,  pushed  themselves  them  forwards,  called  them  after  their  men  - 
who  appeared  and  demanded,   strict  prohibitions  to  the  defiance,  at  the 
window  -  release.  The  obligations  of  the  working  day  interrupted  the 
d^onstrations  for  hours.  But  on  afternoon  the  place  was  again  closely 
scattered,  and  the  anklägerischen,  demanding  calls  of  the  women  grew 
powerfully  over  the  noise  of  the  road  up:  passionate  confessions  to  a 
love,  which  had  strengthened  in  a  life  of  the  Bitternis.  The 
headquarters  of  the  Gestapo  lay  in  the  castle  route,  nearby  the  place 
of  the  demonstrations.  A  few  machine  guns  the  insurgent  women  could 
have  away-swept,  but  the  SS  did  not  shoot  not,  this  time.  Frightened 
over  an  incident,  which  did  not  have  its-same  in  the  epoch  of  the  third 
realm,  the  castle  route  got  involved  in  negotiations,  one  appeased, 
made  warranties  and  finally  released  the  men.  In  the  state  doctrine  of 
the  third  realm  stood  as  first  articles  the  thesis:  all  htjmans  are  to 
be  zermürben  either  by  advantages  available  or  by  Drangsalierungen.  The 
Christian  women,  who  held  during  the  last  twelve  years  to  their  Jewish 
men,   do  not  have  this  theorem  disproved,  by  forgetting  each  fear,  by 
huir.iliating  and  terror  to  bend  itself  left,   them  to  life  rescuers  of 
their  men  and  their  children  and  to  have  the  world  were  proven  that 
also  a  Hitler  could  kill  not  all  germs  of  the  good  one  in  Germany. 
Note:  Zivier,   also  different  time  witnesses  do  not  only  speak  with  the 
factory  action  of  „Brunner  action  ".  They  assumed  that  at  that  time, 
Alois  Brunner  had  led  this  Deportierungen.  It  was  not  however  in  this 
time  in  Berlin.  See  yoke  home  (2002,  40) . 
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THE  CONCEPT 

Nonviolent  resistance 


Berlin  1943 

(from  The  Politics  of  Nonviolent  Action  by  Gene  Shaq;>,  Porter  Sargent 
Publisher  1967,  pp.  89  -  90) 


It  is  widely  beUeved  that  onoe  the  "Final  Solution",  the  annihilation  of 
Europe's  Jews,  was  under  way,  no  nonviolent  action  to  save  Gemian  Jews 
occured  and  that  non  could  have  been  effective.  This  belief  is  challenged 
by  an  act  of  nonviolent  defiance  by  the  norKtewish  wives  of  mrestsd  Berlin 
Jews.  This  Hrniled  act  of  resistance  occurred  in  the  inkM  ^ 
capitai  of  the  Third  Reich,  toward  the  end  of  the  Inhunnan  effort  to  make 
Germany  free  of  aH  Jews  -  ail  highly  unftn/orable  conditions  for  successful 
opposition.  The  defiance  not  only  took  place,  but  was  completely 
successful,  even  in  1943.  The  fblowing  account  Is  by  Heinz  Ullstein,  one  of 
the  men  who  had  been  arrested;  his  wHe  was  one  of  the  women  who 
acted: 


'The  Gestapo  were  preparing  for  large-scale  action.  Columns  of 
covered  trucks  were  drawn  up  at  the  gates  of  factories  and  stood  in 
front  of  private  houses.  All  day  long  they  rolled  through  the  streets, 
escorted  by  armed  SS  men  —  heavy  vehicles  under  whose  cover 
could  be  discerned  the  outlines  of  ck>8ely  packed  humanity  —  On 
this  day,  every  Jew  living  in  Gemnany  was  arrested  and  for  the  time 
being  fodged  in  mass  camps.  Itwas  the  beginning  of  the  end. 


People  fowersd  theb'  eyes,  som  with  indifference,  others  perhaps 
with  a  fleeting  sertse  of  horror  and  shame.  The  day  wore  on.  there 
was  a  war  to  be  won,  provinces  were  conquered,  "History  was 
made",  we  were  on  Intimate  terms  with  the  millenium.  And  the 
public  eye  missed  the  flickering  of  a  tiny  torch  which  might  have 
kindled  the  fire  of  general  resistance  to  despotism.  From  the  vast 
collecting  centers  to  which  the  Jews  of  Berlin  had  been  taken,  the 
Gestapo  sorted  out  those  with  "Aryan  kin"  and  concentrated  them 
in  a  separate  prison  in  the  Rosenstrasse.  No  one  knew  what  was  to 
happen  to  them. 


At  this  point  the  wives  stepped  in.  Already  by  the  early  hours  of  the 
next  day  they  had  discovered  the  whereabouts  of  their  husbands 
and  as  by  a  common  consent  as  if  they  had  been  summoned,  a 
crowd  of  them  appeared  at  the  gate  of  the  improvised  delentton 
center.  In  vain  the  security  poHoe  trtod  to  turn  away  the 
demonstrators,  aom  6.000  of  them,  at  to  disperse  them.  Again  an 
again  they  massed  together,  advanced,  called  for  their  husbands, 
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who  despite  strict  instructions  to  the  contrary  showed  themselves  at 
the  windows,  and  demanded  their  release. 

For  a  taw  hours  the  routhe  of  working  day  Intemipted  the 
denrKMfistritkHi,  but  in  the  afternoon  the  square  was  again  crammed 
with  peopto,  and  the  demanding,  accusing  cries  of  the  women  rose 
above  the  noise  of  the  trafflc  like  passfonate  avowals  of  a  fove 
strengthened  by  the  bitterness  of  fife. 

Gestapo  headquarters  was  situated  in  the  Burgstrasse,  not  far  from 
the  square  where  the  demonstration  was  taking  place.  A  few 
salvoes  from  a  machine  gun  could  have  wiped  the  women  off  the 
square,  but  the  SS  did  not  fire,  not  this  time.  Scared  by  an  incident 
which  had  no  equal  in  the  history  of  the  Third  Reich,  headquarters 
consented  to  negotiate.  They  spoke  socrthlngiy,  gave  assurances, 
and  finally  released  the  prisoners." 


From  Heinz  Ullstein*s  memoirs  Spellplati  nwlnes  Lebens  (Munteh:  Kindler 
Vertag,  1961)  pp.  338  -  340.  This  passage  (transtated  by  Hikia  Morris)  is 
reprinted  ftom  Theodor  Ebert,  TUM  of  Repression  by  the  Invader',  Peace 
News,  19  ktarch  1965. 


Artlctes  may  ba  repubiished  orraprlntad 
for  nofHxmmitial  iHJfpoaas  providad  tto 


http://www.algonet.seH  viklund/gandhi/ENG.NVxivil.hü^ 
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Welcome  to  Paderborn 


Situated  at  the  heart  of  Germany,  midway  between  the  Northern  Lowlands  and 
the  mountainous  central  region,  the  charming  city  of  Paderborn  is  full  of  many 

diverse  and  delightful  attractions. 

The  city's  wider  community  extends  across  eastem  North-Rhine  Westphalia  anc 
encompasses  a  catchment  area  of  half  a  million  people,  the  majority  of  whom 
live  in  the  mere  rural  outlying  villages.  There  are  142,000  inhabitants  (as 
reoofded  in  March  2006)  living  within  the  city,  many  of  which  moved  to 
Paderbom  during  the  last  thirty  years. 

The  city  has  numerous  qualities  to  tempt  the  visitor.  With  over  1200  years  of 

history  to  its  credit,  it  is  steeped  in  historical  tradition  which  has  shaped  the 
cityscape.  The  many  parks  and  green  spaces  beginning  right  by  the  shopping 
precinct  at  Pader  Springs  are  much  appreciated  by  city-dwellers  and  visitors 
alilce.  Despite  the  recent  modernisation  and  expansion  of  the  city,  it  remains  a 
user-friendly  place  that  can  be  easily  navigated.  In  comparison  with  other  cities, 
inhabitants  have  only  a  short  distance  to  travel  from  home  to  work.  Paderborn's 
appeal  thus  lies  in  the  combination  of  many  different  qualities.  Ancient  and 
nriodem.  sacred  and  spiritual,  economic  and  political  are  all  combined,  each 
contributing  to  the  city's  distinctive  character.  Talce  a  virtual  tour  around 
Paderborn  through  our  city  guide  and  form  your  own  picture  of  the  city  -  then 
experience  it  for  real  by  paying  us  a  visiti  We  look  fonA^ard  to  seeing  you! 


) 


ht^://www.paderborii.de/microsite/welcoine/iii(lex.pl]p 
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evacuation  just  in  a  so  critical  time.  We  want  to  up-save  dear  still  some  weeks; 
then  we  can  accomplish  it  the  more  thoroughly.  "^^^ 

On  this  source  the  acceptance,  Goebbels  relies  the  action  due  to  the  protest  stop  let.  It  was 
actually  continued  however  accelerated  after  the  original  instnictioiis.  At  the  1 1 .  March 
1943  complamed  of  Goebbels  only  that  unrest  had  developed,  because  the  Jews  fiom 
privileged  nuxed  marriages  weie  arrested  first  with: 

„  The  evacuation  of  the  Jews  from  Berlin  led  nevertheless  to  some 
Misshelligkeiten.  Unfortunately  thereby  also  the  Jews  and  Jewesses  from 
privileged  marriages  were  arrested  first  with,  which  led  to  large  fear  and 
confusion. 

Also  Mstoiians,  who  do  not  attribute  the  release  of  the  arrested  ones  causally  to  the  public 
protest  of  Ihe  members,  emphasize  the  courageous  resistance  as  bright  model  and  rare 
example  of  civil  courage  in  the  terror  state  praising.  Success  or  failure  is  no  yardstick  for 
the  moral  evaluation  of  a  resistance.  By  these  historians  however  the  assumption,  one  is 
refected  the  möideiisch^  destructicni  campaign  progressed  &r  at  this  time  still  1^  a  such 
demonstration  effectively  have  affected  could. 

film  [Work  on] 

The  events  of  the  rose  road  protest  were  fikned  2003  by  Margarethe  of  Trotta  under  the 
title  rose  road.  Critics  such  as  Beate  Meyer  criticize  a  distorting  representation  of  the 
historical  &cts. 

litcrdtUrC  [Work  onj 

•  Wolf  Gruner:  The  factory  action  and  the  events  in  the  citizens  of Berlin  rose  road: 
Facts  and fictions  around  27  February  1943.  In:  Yearbook  for 
Antisemitismusforschung  11  (2002),  P.  137-177. 

•  Wolf  Gruner:  The  Factory  Action  and  the  Events  RK  the  rose  road  in  Berlin. 
Facts  and  Fictions  about  27  February  1943  -  Sixty  Years  Later.  In:  Cent  ral 
European  History  (CEH)  36  (2003),  P.  178-208. 

•  Wolf  Qiuner.  A  historian  controversy?  The  internment  of  the  Jews  from  mixed 
marriages  in  the  rose  road  1943.  The  event,  its  discussion  and  its  history.  In: 
Magazine  for  science  of  history  (ZfG)  52  (2004),  P.  5-22. 

•  Wolf  Grunn:  Resistance  in  the  rose  road.  The  factory  action  and  the  pwsuit  „  of 
the  mixed  marriages  "1943.  Frankfurt/M  2005,  ISBN  3-596-16883-X 

•  Antonia  Leugers  (Hrsg.):  Berlin:  Rose  road 2-4.  Protest  in  the  LV dictatorship. 
New  research  to  the  woman  protest  in  the  rose  road  1943.  Annweiler  2005. 

•  Beate  Meyer:  History  in  the  film.  Jew  pursuit,  mixed  marriages  and  the  protest  in 
the  rose  road  1943.  In:  Magazme  for  science  of  history  (ZfG)  52  (2004),  P.  23-36 

•  Nathan  Stoltzflis:  Resistance  of  the  heart.  The  rebellion  of  the  citizens  of Berlin 
women  in  the  rose  road  1943.  Munich  1999. 


voucher  places  [Work  on] 


1.  t  wolf  Graner  Resistance  in  the  rose  rooO,  The  factory  action  and  the  pursuit  of  the 
mixed maeHagtes  "1943.  FnakßaactM  2005,  ISBN  3-596-  16883-X,  S.50f 

2.  t  Usula  Buttner:  The  other  Christians.  In:  B.  Kosmala/CSchoppmann  (Hrsg.):  Survive 
the  underground,  Berlin  2002.  ISBN  3-932482-86-7/scarcely  mentions  134  oo  page 

3 .  t  Elke  merry  (Hrsg.):  The  diaries  of  Joseph  Goebbels.  Part  11,  vohime  7  (Jamiaiy  until 
March  1943)  Berlin  and  others  1993  ISBN  3-598-22138-X 

4.  t  Eike  meny  (Hivg.):  Ihe  diaries  <^ Joseph  Goebbels...  ISBN  3-598-22 1 3 8-X 

Web  onthe  left  a£  tworic  on] 

•  Aspect  of  Stoltzflis 

•  Representation  of  the  controversy 

•  Myth  and  reality 

•  New  reseaich  results  of  Neander,  2005 

•  Topography  of  the  terror  -  documents 

•  Film  contents  rose  road 

By  »http://de.wikipedia.org/wiki/RDsenstra%C3%9Fe-Protest  ** 

Categoriesi  German  Reich  (1933-1945)  |  Geiman  liistoiy  (20.  Jh.)  |  Antisemitismus 


—  Original  Message  — 

From:  Michael  Schneeberaer 

To:  tbrahm@commspeed  net 

Cc:  ispinnerberlin@aol.com 

Sent:  Saturday,  August  25,  2007  1 :29  PM 

Subject:  Hanauer  research 

Dott  Mfas.  iboniR^BcBfaiii, 

my  name  is  Michael  Schneeberger,  I  'm  the  archivist  of  the  Ephraim  Gustav  Hoenlein 
Genealog  Project  of  the  Ronald  S.  Lauder  Foundation  in  the  Wueizburg  Jewish 
Qnnmunity.  We  try  to  help  Jews  &om  allover  the  world  with  a  "German"  background  in 
their  family  research.  I  didn't  get  yet  your  attachment,  but  as  soon  as  I  will  have  gotten  it 
from  the  office  of  our  community,  I  will  start  finding  out  about  your  fiunily  histoiy.  You 
might  have  to  wait  for  a  while  until  I  can  send  you  results,  because  preparing  the  High 
Hoild^  and  some  otiier  projects  also  need  my  attendance. 

Shavuatov 
sincerly  yours 
Michael  Schneeberger 


—  Original  IViessage  — 

From:  tbrahm 

To:  Michael  Schneeberger 

Sent:  Tuesday,  August  28,  2007  8:43  AM 

Subject:  Re:  Hanauer  research 

Thank  you.  I  wilt  wait  for  your  next  response. 

Please  let  me  know  if  you  need  any  other  infonnatkjn  from  me. 

Sincerely, 

Terri  Hanauar-Brahm 


—  Original  Message  — 
From:  Mtehael  Schneeharfl^r 
Tosjjjuaiim 

Cc:  iSDinnerbeflin(?5)anl  rnm 

Sent  Tuesday.  August  28,  2007  12:55  PIVI 
Subject:  Re:  Hanauer  research 

DearTeny, 

today  I  got  from  the  ul  lice  of  our  community  the  printout  of  your  appendix.  I  hope  I  can 
give  you  some  more  information  backwards  on  your  Hanauer  finnily  from  Wieseafeld  I 
want  to  send  you  by  maü  aU  my  findings.  Sliding  it  by  e-mail  is  suxx^chow  compHcated. 
Please  send  me  your  postal  address.  Thank  you 

Shalom  uVrakha 

sincerly  yours 

Michael  Schneeberger 

[Honelein  Project  of  the  Lauder  Foundation] 


—  Original  Message  — 

From:  tbralim 

To:  IVlichael  Schneeberger 

Sent:  Tuesday,  August  28,  2007  2:27  PM 

Subject:  Re:  Hanauer  research 

Dear  Michael, 

My  address  is: 
Terri  Hanauer-Brahm 
5501  N.  Pawnee  Dr. 
Pfwoott  Valley,  AZ  86314 

I  have  attached  a  postcard  ftom  my  grandMher.  Hans  Heiriz 

grandmother,  Ursula  Hanauer,  delivered  to  her  by  a  soldiers  wife,  Ester  Binder.  He  had  written  it 
while  sitting  on  the  train  that  was  taking  him  to  Gut  Winicel.  Spreenhagen  on  March  3. 1941.  This 

was  given  to  me  3  years  ago. 

I  am  anxious  to  see  what  you  will  find  on  my  family.  I  have  been  researching  my  heritage  for  over 
1 0  years  and  It  has  been  with  the  past  4  years  that  i  have  been  able  to  find  out  more. 


TerriBFahm 


—  Original  Message  — 

From:  tbrahrp 

To:  Michael  Schneeberaer 

Sent:  Tuesday,  August  28, 2007  3:52  PM 

Subject  Re:  Hanauer  researcti 

Dew  Michael, 

i  am  attaching  a  copy  of  my  updated  family  tree  that  has  pictures  of  my  Hanauer  family  members 

on  It. 

I  hope  this  helps  in  lo«rtmg  mformation  on  my  fsmily. 

If  you  cHck  on  the  dates  below  it  will  take  you  to  David  Hanauef's  website.  He  is  a  doctor  in 
Michigan  who  has  altowed  me  to  display  soHM  of  my  taml^  inforrnatton  on  his  website. 

•  May  24.  2007  Hanauer  family  pictures 

•  April  17.  2007  Radio  interview  on  my  family  research 

•  January  04.  2007  Correspondence  with  Nathan  Stoltzfus 

•  May  12.  2005  Facts  and  theories  of  my  family 

•  September  22. 2003  Newspaper  article  about  my  research 

I  thought  this  informatton  may  help  you. 

Have  a  wonderful  evening, 
Terri  Hanauer-Brahm 


—  Original  Message  — 
From:  Michael  Schneebei  ger 
To:  tbrahm 

Cc:  isDinnerberlin(5)aol.com 

Sent:  Wednesday,  August  29, 2007  9:08  AM 

Subject:  Re:  Hanauer  research 

Dear  Tem, 

I  compiled  a  Hanauer/Wiesenfeld  family  tree,  going  back  until  app  1727,  when  Abraham 
yns  bom,  whose  descendants  took  the  name  Hanauer  for  a  family  name.  I  could  mclude 
your  inforaiation  m  Ihe  femUy.  I  also  have  stiU  a  lot  of  Hanauer  informations,  who 
should  be  a  part  of  Ae  Wiesenfeldmanauers,  but  that  would  need  some  time.  speciaUy 
because  I'm  moving  in  the  moment  to  another  apartment 

My  idea  is  to  send  you  the  Hanauer  Stammbaum,  like  I  have  it  now.  and  you  will  get 
another  version,  as  soon  as  I  was  able  to  include  some  more  information.  If  you  agree  to 
my  plan,  I  will  send  the  family  tree  the  next  days. 

I  have  also  some  information  on  the  Jews  of  Wiesenfeld.  If  you  are  interested  in  it,  please 
tell  me,  and  I  will  compile  it  for  you. 

best  regards  and  Shalom 

sincerly  yours 

Michael  Schneeberger 

[Hoenlein  Project  of  the  Lauder  Foundation] 


—  Original  Message  — 

From:  tbrahm 

To:  Michael  Schneeberger 

Sent:  Wednesday,  August  29,  2007  9:50  AM 

Subject:  Re:  l-ianauer  research 

« 

Dear  Michael, 

I  ^AmiM  love  to  have  friform^^  lhavenoknowledgeof  my 

heritage.  When  I  was  growing  up,  my  parents  did  not  pracQoe  any  religton.  My  fierther  did  not 
believe  In  God  and  my  mothw  was  a  Jack-Mormon  (these  were  her  words). 

My  grandfather,  Hans  was  proud  of  his  heritage  and  he  died  for  his  heritage.  I  want  to  know  that 
heritage  so  that  I  can  teach  my  children  about  who  they  are. 

Were  you  able  to  click  on  the  dates  to  go  to  Davkl  Hanauer's  website?  If  not,  dick  on  this 
website:  httD://www.davidhanauer.com/hanauer/auestbook/index.html 
then  you  can  go  to  the  dates  of  entry  that  I  sent  you. 

Have  a  wonderful  day, 


Tern 


—  Original  IVIessage  — 

From:  ]toraUm 

To:  l\/lichael  Schneeberaer 

Sent:  Monday,  September  10,  2007  8:28  AM 

Subject:  Re:  hanauer/Wiesenfeid  research 

Dear  Michael, 

I  would  like  for  you  to  tell  nne  in  overviews  please.  I  have  known  in  nny  heart  that  records  were 
going  to  be  found  on  my  family  members,  i  have  wanted  to  know  the  lives  and  fate  of  each  of 
them. 

I  would  realty  Nke  to  kriow  what  the  arrest  warraiit  for 

for.  My  great  aunt,  Ilse  Haiiauer  had  told  rne  that  my  grarKjfether  was  riot  supposed  to  have 
beenkHled.  She  never  told  me  how  she  knew  that  Maybe  you  would  know  someone  In  Berlin 
who  coukJ  tell  me? 

Thank  you  so  very  much,  i  have  wanted  to  know  the  truth  for  so  long. 

Have  a  wonderful  day, 
Terri 


 Original  Message  — 

From:  Michael  Schneebeiqer 

To:  tbrahm@commspeed.net 

Co:  isplnnerberlin@aol  com 

Sent:  Monday,  September  10,  2007  7:43  AM 

Subject:  hanauen/WiesenfekJ  research 

Dear  Teny, 

I  could  compile  in  the  last  few  weeks  the  fionily  tree  of  the  Hanaueis  fiom  Wiesenfeld.  I 
looked  into  all  llie  sources,  available  to  me  here  in  tiie  region  and  tiirough  Ifae  internet. 

Supposedly  you  know,  that  not  all  the  Jewish  Kanauers,  who  originate  from  Southern 
Germany,  are  related  to  each  other,  I  know  of  Hanauers  from  Gochsheim  and  from 
Westfaeim,  fiom  Thuengen  and  Berlidbingen.  They  might  all  be  related  to  each  other,  but 
it  must  be  fiom  tiie  time,  before  Jews  got  ciyil  fiunily  names  at  the  begm  of  the  19th 
century. 

t^i^^ld^^/ W  piiTdon't'know  aäy^^ 

^^unily  tree,  I  also  looked  through  the  Gestapo  archives  in  the  Wuerzburg  State  Archives. 
There  I  found  a  huge  number  of  files  of  members  of  your  family,  and  it  is  very  disturbing^ 
:  pd  horrifying  to  read  aU  the  terrible  things,  wdiat  happened  in  the  time  of  the  Nazis  alsof 

The  Gestapo  files  in  Öie  Wuerzburg  State  Archives  are  very  rare  findings,  because  all  ' 

pv»  Germany  almost  all  the  Gestiqx)  anduves  were  destroyed  by  the  Nazis  sh^ 

1^  end  of  the  war.  Here  in  Lower  Franconia  they  were  saved,  and  if  somebody  wants  to  . 

'knovsLshöuLallday  life  in  Nazi  Qeimajgiyj  heLhas  to  do  research  with  thesfifiles,  ex  .? . ,  ^• 

If  you  want ,  I  can  tell  you  in  overviews  the  difiTcuoat  stories  of  the  Hanauers  fix>m 
Wiesenfeld  m  these  files,  additionally  to  the  Family  tree,  I  compiled  alieady. 

Please  tell  me,  how  you  would  want  it  done. 

Ktivah  weChatima  tovah 
sincerly  yours 


Michael  Schneeberger 


—  Original  Message  — 
From:  tbraiim 

To:  iVlicliael  Schneeberqer 

Sent:  Monday,  September  10,  2007  10:26  AM 

8ul4«ct:  Fw:  Hanauer/Wiesenfeld  research 

Dear  Michael, 

I  had  forwarded  your  email  to  another  Hanauer  who  is  trying  to  learn  about  their  femily  members. 
This  is  the  response  from  them. 

I  wanted  to  laiow  if  it  is  okay  for  Ella  and  Luwig  to  contact  you  directly?  We  have  been 
conwponding  Itor  over  a  year  and  we  have  been  trying  to  find  a  link  to  each  other.  I  hope  you  are 
the  person  who  will  help  us  find  that  link.  I  know  you  had  written  previously  about  Abraham 
Hanauer,  l  dont  think  you  aald  that  my  family  were  descendance  of  his  lineage.  If  you  have 
fbund  that  in  fact  Abraham  was  my  great  grMt  great  grandfather,  than  that  wouW  put  us  as 
distant  cousins,  it  wouM  be  amazing  If  we  were  related. 

Thank  you  again  for  all  you  have  done. 

Have  a  wonderful  evening, 

Tern 

—  Original  Message  — 
Fmm:  Ludwig  Bauer 

To;  'tbrahm' 

Sent:  Monday.  September  10, 2007  9:24  AM 
Subject:  RE:  Hanauer/Wlesenfekl  research 

Dear  Terri. 

I  hasten  to  reply  to  you  interesting  communication. 
Absolutely  true,  NOT  ALL,  same-named  family  are  related. 

in  part  this  came  about  when  Jews  had  to  assume  German  names  and  many  chose  similar  family 
names.  There  are  of  course  dozens  of  Hanauers.  and  true,  tliere  are  family  relationships  and  they 
are  not  always  easy  to  trace. 

As  you  already  know,  my  wife,  Ella  Bamberger  Bauer's  grandparents  are  Abraham  and  Eva 
Hanauer  Bamberger  of  Wiesenfeld.  I  have  traced  the  Bamberger  part  and  that  Bamberger  branch 

is  NOT  related  to  many,  many  other  Bamberger  families.  There  was  an  extremely  famous  Rabbi 
Bamberger  from  Würzburg  (well  documented  on  the  web).  There  was  governor  Simon 
Bamberger,  Gov.  of  Utah  around  1916,  no  relationship. 

There  is  no  doubt  that  there  were  a  number  of  Wiesenfeld  (and  immediate  environs)  Hanauer 
families.  To  put  them  in  correct  sequence  and  groups  is  the  trick. 

Would  you  have  any  objections  if  I  would  communicate  with  Mr.  Schneeberger?  Won't  write  to 
him  without  your  expressed  permission.  I  am  trying  to  put  together  the  immediate  family  from 
which  Ella's  grandmother,  Eva  Hanauer  arose.  I  know  Eva  had  parents,  and  siblings.  Have  traced 
one  or  maybe  two  of  the  siblings.  Which  leads  to  the  mystery  of  tiie  origin  of  THAT  David 
Hanauer,  whose  family  settled  in  Salt  Lake  City,  Utah. 

There  are  two  other  persons  who  are  very  interested  in  Hanauer  Families:  Enrique  Kahn;  also, 
Georg  Sciuiabel  (of  Caristadt  area). 


No  problem  will  wait  until  next  week. 

Ella  and  I  are  *''only''  children  and  have  indeed  very  little  family  left.  Few  first  cousins,  some  2'*^ 
cousins. 

Through  the  Internet  I  discovered  some  five  (5)  vei7  distant  (4''\  5'"',  or  beyond)  cousins  on  my 
(the  Bauer)  side,  and  we  have  all  been  in  touch,  although  we  never  met.  But  their  grandparents, 
great-  (and  indeed,  great-great)  grandparents  are  all  on  one  Bauer  Tree.  The  way,  I  found  the  first 
one,  rii  describe  to  you  some  time  over  the  phone,  or  when  we  meet. 

Ella  is  the  last  of  ail  of  the  Bamberger  first  cousins.  Her  father  was  the  youngest  of  9  children). 

As  you  know  Enrique  Kahn  (of  Argentina)  is  one  of  Ella's  cousins:  Ella's  great  grandmother  (on 
the  Bamberger  side)  was  Rebekka  Schild,  who  is  also  Enrique  Kahn's  great-grandmother. 
Rebekka  Schild  was  first  married  to  Marx  Bamberger,  and  their  son  Abraham  Bamberger  is 
Ella's  grandfather.  When  Marx  Bamberger  dies,  after  a  year,  Rebekka  Schild  (then  Bamberger) 
married  Abraham  Kahn,  the  forefather  of  Enrique  Kahn. 

So,  there  you  are. 

Moe  later, 

Ludwig  and  Ella 


—  Original  Message  — 
From:  Michael  Schneeberaer 
To:  tbrahm 

Cc:  SDinnerberiin@aQl.ccMn 

Sent:  Monday,  September  10. 2007  2:42  PM 

Subject:  Re:  Fw:  Hanauer/Wiesenfeld  research 

Dear  Terri, 

thank  you  very  much  for  your  e-mails.  I  vsdll  send  you  tomonow  tiie  direct  lineage  of 
your  Hanauer  ranch  in  Wiesenfeld.  You  will  get  the  \^lOe  picture  of  the  Wiesenfeld 
Hanauers  in  a  few  days  after  Rosch  HaSchanah,  after  the  New  Year  Holidays.  They  start 
thios  year  Wednesday  evening  and  are  prolonged  1^  Shabbat.  Therefore  and  bbecause 
Tm  stiU  moving  into  the  new  apartment,  you  luve  to  wait  for  anot^ 
have  some  possibilities  to  find  out  about  your  granfatfaers  fate  in  Berlin.  Have  a  nice 
time.  You  will  get  soon  more  precise  information  about  the  family. 

Shalom  uViakha  -  be  blessed  with  peace 

sincerly  yours. 


Michael 


—  Original  Message  — 

From:  tbrahm 

To:  Michael  Schneebeiaer 

Sent:  Tuesday,  September  11,  2007  9:13  AM 

Subject  Re:  Fw:  Hanauer/Wiesenfeld  research 

Dear  Michael, 

You  have  shown  me  so  much  kindness,  yet  you  don't  even  know  me.  I  really  appreciate  the 
effort  that  you  are  putting  into  my  learning  about  my  femily.  Without  your  help.  I  would  never 
know  the  truth. 

ftte  beyond  my  comprehension  why  my  fiamHy  membere  would  not  tell  me  about  my  ancestors  I 
feel  It  Is  important  to  know  our  heritage,  whether  good  or  bad.  We  must  know  how  we  came  to  be 
who  we  are.  I  believe  our  ancestors  heritage  is  the  core  of  who  we  are. 

I  am  very  excited  about  teaming  who  my  ancestors  were,  how  they  lived  and  died,  what  means  of 
work  they  did,  and  where  they  lived.  I  truly  believe  that  it  is  by  Gods  will  that  this  infbnnation  is 
about  to  come  to  me.  I  feel  he  is  gukJing  people  into  my  life  that  will  help  me  to  share  the  historv 
of  my  families  heritage.  ' 

Thank  you  for  everything  you  are  doing  for  me.  You  can  never  imagine  how  you  have  affected 
my  Nre. 

Sincerely, 
TerrI  Brahm 


—  Original  Message  — 

From:  tbrahm 

To:  Michael  Schneeberaer 

Sent:  Tuesday,  September  11, 2007 11:30  AM 

Subject:  Family  infbrmatkm 

Dear  Michael. 

I  forgot  to  ask  if  it  is  possible  to  get  copies  of  the  original  documentation  you  have  found  I  woukJ 
like  to  put  .tin  my  notebook  that  I  have  that  hows  aü  my  documentation. 

Have  a  safe  holkJay, 
TeiTl 


.PHRAiM  Gustav  Hoenlein  Genealogy  Project 

OF  THE  RONAUD  S.  LAUDER  FOUNDATION 

IN  THE  WUERZBURG  JEWISH  COMMUNITY 

VALENTIN-BECKEF^S^RASSE  1  1 

D  - 97072  WUERZBURG 
hoenleingen@googiemail.com 

Tel.  0931  -  4655  -  247;  Pax  0931  -  46S6  -  249 
Tel.(priv.}  08321-4040 


Terri  Hanauer-Brahm 

5501  North  Pawnee  Drive 
Prescott  Valley,  AZ  86314 
USA 


Wuerzburo,  September  18, 2007  -  Tischrej  6,  5768 
Hanauer/Wiesenfeld  Research 


Dear  Mrs.  Hanauer-Brahm, 

in  the  last  vveeks  I  could  compile  quite  a  substantial  family  tree  on  your 
Hanauer  family  from  Wiesenfeld  near  Karlstadt  in  Lower  Franconia,  Bavaria. 

The  family  tree  goes  back  until  to  the  Jew  Abraham  from  Wiesenfeld.  whose 
«)n  Moses  (1767  - 1852)  took  fn  1817  the  civil  family  name  Hanauer 
Supposedly  the  family  had  in  the  patemal  or  matemal  line  a  connection  to  the 
town  Hanau  near  Frankfort  on  the  Main  with  an  oM  Jewish  history. 

Unfortunately  we  don't  know  the  reason,  why  the  family  took  this  family 
name.  In  Southern  Gemriany  exist  some  Hanauer  families  in 
Berlichingen/Wuerttemberfl,  Gochsheim  near  Schweinfurt,  and  Westheim 
near  Hammelburfl.  They  mustn't  be  related  to  each  other.  The  entry  of  Lars 
Menk  in  his  "Dksöonary  of  German  Jewish  Surnames"  (Bergenfield,  NJ  2006) 
gives  you  an  overview  on  the  existing  German-Jewish  Hanauers. 

rm  still  collecting  more  informatton  on  your  Hanauer  family  and  I  will  send  it 
to  you,  when  I  got  some  more  material  Specially  I  hope  to  get  something  on 
your  Hanauer  family  in  Wiesenfeld  and  in  near  by  Karlstadt  Please  toil  me  if 
you  did  already  research  in  the  above  places,  because  we  shouWn't  do  the 
same  research  Iwkse. 

If  you  have  any  other  more  general  question  on  Judaism  or/and  Jewish 
history  of  our  regton.  please  don't  hesitate  to  ask.  I  will  answer  it  as  good  as  I 
can,  to  give  you  an  impression  and  an  overview  of  the  histodcal  fabric  of  your 
Hanauer  family. 


I  hope,  we  stay  in  contact  to  help  you  in  your  family  research.  In  the  next 
e-mails  I  will  give  you  an  overview  of  the  Hanauer  Gestapo  files.  They  show, 
how  the  Nazis  treated  Jews  in  Nazi  Qerinany. 

I  wish  you  a  happy  and  a  healthy  New  Year. 

yours  sinceriy 


Michael  Sch  neeberger 

[archivist  of  the  Ephraim  Gustav  Hoenlein  genealogy  Project  of  the 
Ronald  S.  Lauder  Foundation  in  the  Wuerzburg  Jewish  community] 


Important  note:  While  our  presence  here  is  made  possible  by  the  Ronald  S.  Lauder 
Foundation,  the  Ephraim  Gustav  Hoenlein  Genealogy  Project  needs  your  help  in 

supporting  Its  ability  to  respond  thoroughly  and  professionally  to  all  inquiries.  If  the 
information  that  we  have  provided,  is  of  value  to  you,  please  send  a  generous 
donation,  payable  to 

The  Javne  Fund",  767  Fifth  Avenu9,  Suite  4200,  New  York,  NY  10153  USA,  and 
eamnark  it  for  The  ^Oinlm  Gustav  Hoenlein  Genealogy  Project  -  GERMANY. 

ir  you  would  like  to  contact  us  directly,  we  can  be  reached  by  phone  at  ++49  931 
4655  247,  by  Fax  at  ++49  931  4655  249  and  by  our  new  e-mail  address 
hoenleingen@googlemail.com. 

If  you  need  urgent  infomnation,  you  also  can  call  my  private  phone  number 

++49  9321  4040 


The 

Hanauer 

family 
from 

WIESENFELD 


Research  and  Compilation 

Michael  schnebbergbr 

Ephraim  Gustav  Hoenlein  Genealogy  project 

OF  THE  Ronald  s.  Lauder  Foundation 
IN  THE  Wuerzburg  Jewish  Community 

Wuerzburg  2007 


1.  Abraham  [Hanauw]   oo  ...? 

*ea.1727WiMwnlWd  . 

Ch.:  1 .  Moses  *1 757  Wiesenfeid 

1.1.  Mosas  Hanauer        00  GiecM 

17iB7-25.1.18KWIeMnMd  1754- 52.1826  WleMnlMd 

Ch.:  1.  Abraham  *1783  Wiesenfeld 

2.  Moerlein  *1 795  Wiesenfeld 

3.  Veite!  *1802  Wiesenfeld 


1.1.1.        Abraham  Hanauer  00(i8i2-i.Ehe)  Miriam...? 

1783  -  27.2.1851  Wiesenfeld  *1788  Urspringen  - 1813  Wiesenfeld 

Viehhändler  -  Cattie  Dealer  P.:  Faust ...?-...? 

WtesenfBid  H«.Nr.  129 

Ch.:  1.  Hessel  *1 3.8.1813  Wiesenfeid 


Second  Marriage  00(i8i3  -  n.  b»)  Fanny  Feitel  Bergmann 

*1789  Voelkersleier 
P.:  Meyer  Kusel  Bergmann  - 
-  Bessla 

2.  Frommet  M.10.1816  Wiesenfeld 

3.  Miciiael  *25.5.1818  Wiesenfeld 

4.  Feitel  *22.1.1 820  Wiesenfeld 

5.  Meyer  *26.8.1821  Wiesenfeld 

6.  David  *1 .5.1823  Wiesenfeld 

7.  Babette  *2 1.1 2. 1824  Wiesenfeld 

8.  Benediltt*4.7.1831  Wiesenfeld 


1.1.2.  Moerlein  Hanauer  O0(i820)  LoewScMoss 

*1795VViMenfeld  *18.1.17gi- 3.11.1854  WIesenMd 

Handelsmann  -  Salesman 
Witwer  -  Widower;  Hs.  Nr.  127 
F.:  Salomon  Feigel  Schloss  - 
Voegeleln 

Ch.:  1.  Feldel  *8.3.1823  -  23.6.1823  Wiesenfeld 

2.  Karoline  *1.7.1826  Wiesenfeld 

3.  Voge!  *14.1.1829  -  14.1.1829  Wiesenfeld 

4.  Voegeiein  *22.4. 1830  Wiesenfeld 

5.  Dead  Born  *1 6. 11. 1831  -  16.1 1.1831  Wiesenfeld 

6.  Friederike  Rifka  "1 1 . 1 2. 1 835  Wiesenfeld 


1.1.3.  Veitel  Hanauer  00    Charlotte  Klingenstein 

M802  Wiesenfeld  *1 1.12.1807  WeiMieim/Hammelburg 

Bauer  -  Farmer 
Hs.  Nr.  80 

Ch.:  1.  Gltel  *9.5.1829  -  25.3.1855  Wiesenfeld 
2.  Benedict  *4.7. 1 831  Wiesenfeld 
'S.  Abraham  "^.1 834  WiesenfelJ" 
)  4.  Regina  *25.5. 1836  Wiesenfeld 


5.  Hefel  *29.7.1838  Wiesenfeld 

6.  Loeb  *1 6.9. 1 840  - 1 91 1  Wiesenfeld 

7.  Samuel  "22. 9. 1 842  Wiesenfeld 

8.  Hirsch  *1 2.1 1.1844  Wiesenfeld 

9.  David  *25.10.1846  Wiesenfeld 


1.1.1.1. 


Hessel  Hanauer  ooasst) 

*1B13Wi8MnMd 


Abraham  Hecht 

*18Q2WiaMniWd 
Uchtzleher.Hs.Nr.W 
P.!  Issk  Höcht 


1.1.1.2. 


Frommet  Hanauer  00(i842) 

'ISieWtesmMd 


Sender  Baum 

M 9.4. 1803  WiMMiMd 
Hs.  Nr.  131 

P.:  M«yer  Baum  -  Hendel 


1.1.1.4. 


Feitel  Hanauer  oooaso)  Karoline  Stern 

*1820  Wiesenfietd  *16.8.1827  Hessdorf 

Oekonom- Farmer  P.:  Samuel  Stern - 

-  Clara  nH  Engel 

Gh.:  1.  Philipp  Feil  *17.9.1851  Wiesenfeld 

2.  Abraham  *26.9.1853  Wiesenfeld 

3.  Jette  *24.1.1855  Wiesenfeid 

4.  Carolina  *29.4.1857  Wiesenfeld 

5.  Elieser  *29.2. 1 860  Wiesenfeid 

6.  Moses  ^1.1.1862  -  28.5.1862  Wiesenfeid 

7.  Reiaeoca 


1.1.3.2. 


Benedict  Hanauer  00(i859)  Friederike  Schloss 

Wtoaanlfla  "«II  .1 2^1  alsWiesenfelffTTTTZB.] 

Oakonem-PamMT  P.:Lj(Mb8Mniiai6cNoa»> 
Vtehhaendier-CaMaDMlM-  -  MooiMn  nte  Hanauer 

Ha.  Nr.  30;  106 

Ch.:  1.  Samuel  •12.5.1860-15.8.1860  Wiesenfeld 

2.  Karoline  *1 1 .7.1662  Wiesenfeid 

3.  Regina  •7.8. 1 863  Wiesenfeld 

4.  Olga  •7.8.1866  Wiesenfeld 

5.  Sara  *30,3.1868  Wiesenfeld 

6.  Betti*1 8.1 1.1 869 -5.3.1870  Wiesenfeld 

7.  Flora  *1 0.4. 1872  Wiesenfeld 

8.  Is{ha(?)  *15.12.1873  -  23.12.1873  Wiesenfeld 

9.  Moses  •8.3.1875  Wiesenfeid 


1.1.3.4. 


Regine  Hanauer  oodsss)  Meier  Stern 

*1836  WlaaanMd  *6.1.1829  Makwtookhoim 

Metzgermeister  -  Master  Bulehor 
P.:  Moses  Stom  -  Amalie 

Ch.:  1.  Amalie  *1 3.2. 1859  Mainstockhelm 

2.  Clara  •26. 1 0. 1 860  Mainstockheim 

3.  Faust '13.1.1863  Mainstockheim 

4.  Betty  •1865  Mainstockheim 


5.  Moses  *1 867  Mainstockheim 

6.  Helene  *1 869  Mainstockheim 

7.  Louis  *1 871  Mainstockheim 

8.  David  *1873  - 16.1.1874  Mainstockheim 

9.  Emma  *1873-  15.1.1874  Mainstockheim 
1 0.  Bernhard  *1 0.9. 1 675  Mainstockheim 


1.1.3.6.         LoBb  Hanauer      oodsee)  Antonie  Stein 

1840  -  25.12.1911  WieswMd  *26.5.1842  Roedelsee 

Oeconom  -  Farmer  P.:  Joseph  Stein,  Salesman  - 

Hs.  Nr.  148 

Ch.:  1.  Moritz  *14.8.1869  -  23.3.1870  Wiesenfeld 
2.  Julius  *5. 1 . 1 870  -  7. 11 . 1 874  Wiesenfeld 


3.  Luise  *25.10.1873  Wiesenfeld 

4.  Pauline  *1 8.9. 1875  Wiesenfeld 

5.  Philipp  *29.12.1883  Wiesenfeld 


1.1.3.8.         Hirsch  Hanauer  00m74)    Lena  Kaufmann 

*1844  -  4.5.1909  Wiesenfeld  *16.8.1 853  Obereuerheim  -  8.5.1937  WO 

P.:  Benjamin  Kaufmann  - 
-  Jette  n&e  Bluemleln 

Gh.:  1.  Moses  *7.5.1875  Wiesenfeld,  Schmußer-Aoent 

KZ  Dachau ->  KZ  Buchenwald ->  Radnlkendorf-->  Bendorf ->  1942  Izbica 

(Gestapoalden  Nr.  357  -  G  357) 

2.  Berthold  *1876  Wiesenfeld 

3.  Frieda  "1880  Wiesenfeld 

4.  Louis  "1884  - 1900  Wiesenfeid 

5.  Friedrich  M.1 1 .1893  Wiesenfeld  -  30.8.1915  Polen  WWI 


1.1.3.9.         David  Hanauer  00(1877)  Jenny  Seiigenbrunn 

*1846  WiasenMd  *3.3.ia55  Dl^speck 

Kauftnarm  -  Merchant 
Hopfsnhaendier-  Trader 

Gh.:  1.  Irmi  Jenny"  *1 3.8.1 878  Schweinfurt  mairted  in  Russia 
2.  Max  *23.3.1880  Wuenzburg 


1.1.1.4.2.     Abraham  Hanauer  oo    Hannchen  „Helene"  Finke 

M853  Wiesenfeid  *ThMieim 
Ftandelsmann  -  Salesman 

Gh.:  1 .  Sally  *21 .8. 1 881  Wiesenfeld 

2.  Felix  *3. 1 2. 1 882  Wiesenfeld  ->  1941  Riga  or  1942  izMoa  [O  SSQI ' 
'  3.  Philipp  me.l 889  Wiesenfeld 

4.  AmBd  *1 7.1 1 .1 893  Wiesenfeid 

5.  R^)ecca 


) 


1.1.3.2.3. 


Regina  Hanauer  oO(i8go}  Abraham  Joseph  Wechaier 

*1863  Wiesenfeld  lived  In  Aschbach/Ofr. 


4  Sam  Hanauer  oo    Heinrich  Heinemann  BisMta 

1.1.32.5.        SsT^tlttll  München        -l  .6.1 868 ZelBofe- 104.1938  München 

Kartor-Chssan 

namnMtm-'Mm  of  JaiiiH  niliiHw 
Gh.:  1.  Adolf*a8.12.180eCh«n 

■«  "'auf  WM-  00  Pauline  Steinheimer 

1.1.3.2.9.        *fgf%gS?fT!y.ill.rtim  SSlW4Mlad«wann-2S.1.1943There««en8tadt 

Wtesenfea  HS.  Nr.  161  Aucflon  of  Iheir  property,  wilh  namesl 

18a7->J«NbhPraperatoiy  School,  Biospreppach 

Ch-1  Benno  *22.10.1904  Wiesenfeid 

^l?i,SDMhau->1939Pate88ne(G«t^^ 

2.  Lothar  •30.3.1907  Wiesenfeld 

->  KZ  Buchenwald,  couJd  supposed^  eiragrata 

3.  Max  -214.1912  W^esengd-  .   ^  aB6-08B8) 

->  KZ  Sachsenhausan  -» 18»  mmntM  (OeslapusMsn  nt.       w  oooi 

4  Ida  *7.1.1917  WhwanMrt 

5.  KmoIs 

e.  Em«-»LwdBn 


11344     BettyStm   wm  Ätolten Sowcter 

MW  Hs.  Nr.  107 

P.:  Bei^amin  Sonder- Babette  nie  Stimin 
Ch. :  1.  Etea  *1.7.1891  Mainstockheim 


11346.      Helene  Stern  00(i89^ 

M868  MaMMGxnnm  p.:||a«Heaa-Aiiitfteiii««WM» 

1.1.3.4.10.    BemhardStem       oooftos)  firfeifaa^^ 

^'  .i875Maln8tockheini-13ÄlW8KB2inoen  T»'^:'^^*'^^^^^^^-*^^^.,.,,^ 

Welnhaendler-WInBllBidiwI  p.:  8rtlomwZlmw«iiiw-w 

Gh.:  1.  Martin  -30.7.1906  Kitzingen;  i«e^H*fc:Ädci«»hHdfc 
2.  Rite  -10.10.1907Kltzingen;  1938^  Häfc         _  ^ ^ 
3  Henriette  Henny  Joan  -7.8.1911  KMUnoen;  oa.  1987  *  Phi. 

4.  Mally  Molly  -10.9.1916  Kitzingen;  19S7-»  London 

5.  Naomi  Uesetotte  -8.2.1920  Wueizburg;  laa»^  Ha» 

11365      Philipp  Hanauer    00   Salli  Dillenberger 

1.1.3.0.0.       f;ja3^SenfeidHs.Nr.14ö  Piroggen 

Landwirt -Fanner  -*ie«BDBB 
-*  1942lzUca  [038SI 


Gh-1  Daughter1915WlMefiWd-»eai988USA 
2.  Lßopold-1Z11.1820WteseiiWd-<*i««wA 


) 


1.1.3.8.2.     Berthold  HahauBf  (mm  Rosa  Heidenheimer 

*1876  WiesenfBid  *5.1 1.1888  Wuetzburg 

Kauftnann- Merchant  P.:  JoaafHaidMhabnar- 

UvsdinMIUSkinanldUfMllain  .MwgantenteWleaangiund 

RMd  bi  19M  hi  LMiden 


1.1.3.8.3.     Frieda  Hanauer  oo    Lazarus  Frank 

*1880WlaaanWd  *LwiiianbaoWUflr. 


1.1.3.9.1.     Jenny  Hanauer  00       ...?  Hirschfeld 

*1 878  - 1 941  Minsk  *Ru8aia  [Straetz] 

Ch.:1.Son 
2.  Son 


1 .1 .3.9.2.     Max  Hanauer  {mm  Frieda  i\/lartha  Teske 

•1880  Wueraburg  *12.3.1891  Beriin- 4.1982  Los  Angeles 

Brauer  -  Brewer  P.:  Christian  Teske  -  Marie  l^uise  nte  Arndt 

Ch.:  1.  Ilse  •21.3.1916  Berlin 

2.  Hans  Heinz  *19.6.1918  Berlin 


1.1.1.4.2.1.    Sally  Hanauer      00  Rosa  Goldschmidt 

M881  -24.1 1.1940  Dachau  *27.12.1874  Heubach  -  5.6.1943  Thenwlemtadt 

Haendler  -  Salesman  Gestapoakten  Nr.  36 1  [G  361  J: 

l^ndwlrt- Farmer  Auction  of  her  property  (with  names) 
Gestapoakten  Nr.  362  [0  362] 

Ch.:  1.  Martha  *14.12.1911  Wiesenfeld 

2.  Arthur  *9. 12. 191 3  Wiesenfeld 
Kauftnann/M8rchant->Wueizburg  ~>  Schweiz ->BoMen<Oealapol«-.  34«) 

3.  Leo  M.10.1915  (?)  Wiesenfeld 

4.  Daughter  ->  Palestine 


1.1.1.4.2.3.   Philipp  Hanauer  00(i820)   Rebekka  Hein 

*1 889  WiesenfekJ  [G  360] 
Viehhaendler  -  CatUe  Trader 
Kaufmann  -  Merchant 
->  Lohr.  KMeieigMae  169 ->  USA 

Ch.:i.  Child  *ca.  1920 


1.1.1. 4J2.4.   Alfred  Hanauer       00(i928)     Helene  Leiter 

•1893  WiesenfBid  ->  1941  Riga  •1.2.1898  Muenchen  ->  1941  Mg« 

Kauftnann -Merchant  RrLaiaruaLudvi/igLellar-OloantoWaaiennann 

wantbua.  Rennwagar  Ring  4  (0  34q. 

Ch.:  1.  Hans  Aron  Arno  M7.2.1920  Wumzburs  ->  6.1939  London 


1.1.3.2.5.1.    Adolf  Eisfeld    00  Henny  Henriette  Heilbrunn 

1896  Cham  - 1942  Piaski        •4.7.1903  Ansbach  - 1942  PiasM 


Ch.:  1.  Daughter  *1 5.3.1032  Ansbach  •>  wppoiediy.  Emigrauon 
2.  Josef  *1 6.3. 1 937  Ansbach  - 1 942  PlaskI 

1.1.3.2.9.6.    EmaHanauar  oo  ..,?  Fingerhut 

omMemignle 

113  4 10.2.  /?/ta  Stern         00(ca.  1939)  Stßfm  Elchenbronner 

«1907  Kitringen  -  Haifii  •igoS  WHIngen- 3.10.1995  HalAi 

|«Milnann- Merchant 

P.:  IMtan  EkihMOrannar-  Gtani  n«e  Rothatein 
Ch.:  1 .  MWiael  *ca.  1040  HaWa:  fcea  In  Nrtiwol,  BÄiled.  alx  ch«^ 

1  13  410  3    Henny  Stern  oonm  Dr.  Gerhard  Siegfried  Czwiklitzer 

■  '    •i9ilKiblngen  «11.1 1.1905  Berth,  ■¥ingln193a  In  Cologna 

KrankanadiwMter  -  Nun« 

SeconoT  Marriage  oo     Pole  LMwin 


1.1.3.4.10.4.   Molly  Stern  00  Gunther  Weinmann 

•1916  Kitdngen 

Ch.:  1.  Peter  Bernard  •1941 

2.  John  Alfred  *1 945 

3.  Christopher  Martin  *1949 


1.1.3.4.10.5.   Naomi  St»rn  oo    Soi  Horowitz 

•1920  KMringen 

Ch.:  1. ...? 
2. ...? 


1.1.3.9.2.1.    Hsa  Hanauer  m 

•1916  Bertin  -  23.12.2002  LA 

Ch.:  1.  Juflette  *17.3.1048  Bertin 

First  Marriage  00(!.Ehe  -i954)    Irving  Penner 

•  •4.6.1901  ChlewMd 

Second  Marriage  00(H.Ehe)   Julius  Joseph 

1.1.3.0.2.2.    Hans  Heinz  Hanauer    00(i940)    ^'?"(f  fjf  ^"J^^la. 

•1918  Beriin- 31.3.1943  AuechWite  2.10.1919  Beriln-23.4  j004^LA._^ 

HachschaiahinOutWlnkrt  daportidto-nieiealenrt««.8i«vh«l 

Ch.:  1.  Ralph  Uri  *6.2.1940  Berlin 


1.1.1.4.2.1.1.  Martha  Hanauer  oo  .„?  Wildmann 


1.1.1.4.2.1.1.  Martha  HanauBT  oo  ...?  Wildmann 

*1911WleMnfWd 

LuMm/SwInrtand  (9  35q 


i.'\.3.Q.2.2A.  Ralph  Hanauer       00(i980)      Valerie  Delores  Gerber 

1840-5.12.1981  SanDiego  •26.6.1943 LA- 5.12.1981  San  Diego 

killed  in  a  boating  accident  kUad  k)  a  boating  aoddant 

togathor  Miith  tamily  and  Mand» 

Ch.:  1.  Terri  Lynn  *18.1 1.1961  Hollywood,  CA 

2.  Kenneth  Douglas  *15.3.1963  San  Jose  - 17.3.1982  Searchlight.  NV 
Idlled  together  with  the  cousin  Dean  Schmidt  in  a  roil  over  accident 


1.1.3.0.Z2.1.1 .  Terri  Hanauer    00(i980-div.)  Daniel  Glenn  Furtado 

*1 961  HoUywDOd,  CA  •27.7.1 958  Haywaid,  CA 

Ch.:  1.  Oanielle  Marie  *14.g.  1981  Phoenix 

Second  Marriage  00(i983)    Riclcy  James  Brahm 

M.10.1958  Phoenix.  AZ 

2.  Stephanie  Lynn  *6.1 1.1984  Phoenix 

3.  Jonathan  Richard  *12.10.1985  Phoenix 


1 . 1 .3.9.2.2. 1.1.1.  Danielle  Marie  Furtado    00(2003)    Jebediaj  Jeb  Lee  Merlyn 

*1981  Phoenix  *12.1.1978 

Gh.:  1 .  Emma  Alayne  *10.11 .2004  Prescott,  AZ 


) 
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Hoidonhoimer/AFchshofen  Family  Tree 
WUeizburg  2004 

13.  Michael  Schneeberger: 
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Gertrud  Petzow,  Wendenstraße  49,  D-15754  Senzig 

(The  german  manuscript  is  wntten  on  March,  1  ,  lom) 


Translation 


Dear  Juliette, 

many  thanks  for  your  letter.  I've  good  trustful  friends,  who  will  translate  our 
letters.  I  can't  write  all  at  once,  but  I  think,  I  can  wnte  m  different  lettere  all, 
what  you  want  to  know  about  your  ancestry  and  what  I  can  remember.  You  can 
send  your  answer  in  English  to  following  address:  Walter  and  Heid^  gvlten, 

Walter.Svlten@.gmx.de. 

I  would  like  to  hear  from  you,  how  do  you  do. 

Of  course,  it  was  a  hard  time  for  you,  this  first  year  without  your  mother.  But  I 
am  glad  to  know,  that  you  have  a  lot  of  good  friends.  And  also  it  is  goo4  Aat 
you  have  no  trouble  about  financial  things.  Are  you  now  living  m  one  of  Use  s 
houses?  Some  of  them  I  became  acquainted  with,  when  we  collected  rents  or 
when  the  tenants  (lodgers?)  had  something  to  bleat. 

XsZS^l  wTÄse  19  years  old  (young.).  In  Berlin  there  were  a  lot 
of  people  who  were  out  of  work.  I  had  learned  to  glue  (to  P«^f >.  ^^fJ^^P^"^ 
bec^fe  waterproofs  have  been  to  this  time  a  cheap  article  made  m  . 
article)  and  dependent  on  season.  Your  grand-parents  Max  Hanauer  Qewish)  and 
Friede  Hanau^  (christian-evangelic).  Uving  fa  the  town  B^^^enbui^ 
BerUn.  were  workmg  as  ^wischenmeister"  (i.e.  an  mdep«id^  cortraöto 
worlSg  together  with  a  wholesale  dealer).  Tl^^y  "^J^'f^'^f^'t^ 
factory-building  and  there  they  engaged  so  many  working  women  as  ftey  need 
to  fill  up  the  orders.  Sometimes  there  were  working  only  two  persons. 
^metiiLs  up  to  thirty  persons.  All  these  workers  were  hv.ng  very  economy. 
S^Le  they  were  shoiof  money.  Use  had  just  fmished  to  leam  as  ladies-tailor, 
and  her  brother  Hans,  who  was  two  years  younger,  was  a  joina-approitiee 
afscWerlehrling).  By  the  Hanauers  I  appM  for  a  job,  ^J^^^^^^' 
and  got  a  contract.  After  a  short  time  Use,  Hans  and  me  became  fhaids.  At 
Z£,  all  four  Hamiuers  went  to  the  ,ßayem-club".  In  this  club  they  wo« 
short  ^users  und  costume  (Dimdl-Kleider),  and  Max  Hanauer  »»ved  ttas  d«^ 
and  his  femily  confonned  to.  But  Use  was  always  angry,  °^  *° 

this  club  every  Sunday  and  she  didn't  like  it.  It  was  no  jewish  club  TTie  hvmg 
togetiier  wift  the  woricing  women  was  very  familiar.  After  a  short  time  1 


belonged  to  the  family.  Only  on  sunday  I  rode  at  home  to  Lehnin  (a  village  near 
Brandenburg),  and  Ilse  went  to  the  Bavarian-club.  Later  on  we  three  undertook 
excursions.  Hans  more  associated  with  Jewish  girls,  he  became  acquainted  with 
Ursel  already  soon.  I  brought  Use  to  Adolf  Koch  -  it  was  a  school  for 
gymnastiks  with  Alpine-sun  and  healthiness-consultation.  Use  fell  in  love  with 
A.Koch,  he  was  her  big  love  -  only  him  she  could  see.  Also  by  A.Koch  I  became 
acquaited  with  my  later  husband.  And  so  we  were  two  couples.  My  husband  had 
a  sailing-boat,  and  we  spent  a  lot  of  time  together. 

Although  it  was  a  bad  political  time,  we  lived  in  our  world  and  didn't  believe, 
that  it  could  grow  so  evil.  Only  our  both  parents  were  full  of  uneasiness.  But  we 
young  people  didn't  see  any  danger,  because  after  1933  the  unemployment  was 
retogradg,  and  in  the  shops  a  lot  of  articles  were  to  be  seen.  Hanauers  were  well 
"Sldalsomy  parents  earned  well.  Use  and  her  mother  sewed  tine  clothes,  and  we 
often  went  out.  I  think  we  didn't  reflect  the  circumstances  up  to  the  beginning  of 
the  war.  But  1936  we  and  all  friends  of  A.Koch  didn' t  go  to  the  Olympic 
Games.  Walking  through  the  streets  we  always  must  hide  in  entrance-halls, 
because  we  didn't  want  to  greet  the  Naziflag.  Without  greeting  the  flag,  standing 
tight,  and  lifting  the  right  hand  to  the  „German  salutation"  we  would  have  been 
arrested.  Adolf  Koch  engaged  to  Use  and  communicated  also  with  her  parents. 
They  rented  a  dwelling  in  the  Wöhler-street.  Often  we  went  to  exhibitions  of 
dogs  and  Use  bought  a  dog.  Ilse  worked  with  her  parents,  and  I  was  working 
there  until  1937.  Then  I  learned  to  sell  shoes  in  the  firm  „Stiller"  (this  was  a  big 
shoe-house),  because  my  husband  had  an  own  shoe-shop.  But  nevertheless  we 
spent  a  lot  of  time  together.  Only  Hans  we  didn't  see  often,  influenced  by  Ursel, 
he  was  far  better  in  political  questions  than  we.  A.Koch  always  said:*'all  is  not 
so  bad".  And  unconditional  Use  and  me  believed  what  he  said.  So  my  husband 
did.  Only  my  father  and  Use's  parents  were  looking  very  anxious  into  future. 

When  the  first  Jewish  people  were  collected,  we  believed  seriously,  they  would 
come  only.into  working-camps  and  it  would  be  to  their  best  against  the  SS-mob. 
Dr.  Carstens,  he  was  a  member  of  SS,  affirmed  this,  and  we  believed  in  his 
words.  In  that  time  we  had  grief  (sorrow)  :  I  could  many,  but  Use  had  love-grief 
(Liebeskummer)  and  didn't  want  to  show  it.  She  was  too  proud  and  wouldn't 
avow  for  herself,  that  AJK.och  wouldn't  totally  hold  out  to  her.  And  then  it 
became  worse:  The  husband  of  Alma  sent  news  to  A.Koch,  at  what  time  and 
where  Jews  should  be  collected.  Later  in  the  evening  and  at  night  we  went  to  the 
Jewish  families  and  warned  them  of.  Sometimes  some  of  them  passed  the  night 
in  our  dwelling.  Because  of  agitation  against  the  Jews,  the  business  of 
M.Hanauer  was  very  retograde. 


Dear  Juliette  I  thinlc  this  will  be  now  enough  to  translate,  please  write  in 
english  if  you  have  got  the  letter  and  understood  the  contents.  This  letter  can  be 
shortened,  but  the  most  important  thing  is  the  contents  must  be  clear  fw  you. 
Stay  healthy  and  it  is  all  right,  you  don't  want  to  come  to  Berim  now.  Here  we 
have  a  lot  of  snow,  it  is  cold  and  wet.  I'm  waiting  for  spring. 
Love  Tutta 


Meanwhile  it  is  spring,  but  we  -  the  translators,  hoping  lhat  you  understand  our 
translation  -  were  out  of  Berlin  for  three  weeks.  To  translate  into  german  is 
much  easier  for  us  and  so  we  are  looking  forward  to  your  answer 

Heidi  and  Walter  Sylten 

b>;  ^:..oi  ^^^^  -^^^^ 


Pag^lofi 


Terri  Brahm 


Fiom:  Terri  Brahm  <tbrahm@commspeecl.net> 

To:  Terri  Brahm  <terrisfloors@commspeecl.net?' 

Sent:  Saturday,  July  30. 2005  8:09  AM 

Subiact:  Fw:  Ragards  to  letter  sent  to  Julielte  Hanauer  last  year 


 Original  Message  — 

From:  Terri  Brahm 

To:  Walter.Sylten@gmx.de 

Sent:  Monday,  April  1 1 ,  2005  9:05  PM 

Subject:  Regards  to  letter  sent  to  Juliette  Hanauer  last  year 

Dear  Walter  and  Heidi, 

My  name  is  Terri  Hanauer-Brahm.  My  grandfather  was  Hans  Hanauer. 

I  wondered  if  Tutta  remembered  me.  She  had  come  to  vteit  Ilse  when  I  was  younger.  My  father  was  Ralph 
Hanauer. 

Would  you  please  ask  her  about  Hans?  I  have  received  letters  from  the  intemational  Red  Cross  on  Hans' 
departure  to  Auschwitz  and  his  death  there. 

Does  Tutta  have  any  memory  of  Hans  before  1941?  He  was  transported  to  Umschulungsbetrieb  Gut  Winkel 
on  March  3, 1941 .  I  have  a  letter  ttiat  Hans  wrote  as  the  train  sat  in  the  station.  He  had  given  it  to  the  wife  of  a 
Nazi  soldier  who  delivered  it  to  my  grandmother.  It  was  dated  March  3. 1 941 .  Does  Tutta  know  about  the 
letter?  Ilse  had  talked  atwut  it  before  her  death.  It  was  given  to  me  by  my  tether's  brother  last  year. 

Could  you  please  ask  Tutte  if  she  remembers  what  organizatfon  my  grandtether  Hans  betonged  to  in  Beriin?  I 
would  love  to  know  what  kind  of  man  he  was.  I  am  almost  sure  he  was  a  kind  and  gentte  man.  He  was  only 
25  years  old  when  he  passed  away.  Such  a  sad  event 

I  hope  that  Tutta  remembers  me  and  could  help  me  to  know  who  my  grandfather  was. 
Sincerely, 

Terri  Hanauer-Brahm 

Tern's  Floors,  "Where  it  is  an  honor  to  meet  and  sen«  every  customer". 
8400C  Long  Mesa  Dr. 
Presoott  Valley.  AZ  86314 
Phone:  928-7594177 
Fax:  028-7594178 


8/1/2005 
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Terri  Brahm 


From:  Terri  Brahm  <tbrahm@commspeed.net> 

To:  Terri  Brahm  <tenisfloors@commspeed.net> 

Sent:  Thursday,  July  28.  2005  4:12  AM 

Sul^ecfc  Fw:  Regards  to  letter  sent  to  Juliette  Hanauer  last  year 


—  Original  Message  — 
From:  Walter  Sylten 
To:  Tern  Brahm 

Sent:  Tuesday.  April  12, 2005 12:56  AM 

Subfecl:  Re:  Regards  to  letter  sent  to  Juliette  Hanauer  last  year 

Dear  Terri, 

we  Just  got  your  letter  and  will  give  you  a  short  receive.  We  are  happy  to  get  a  sign,  that  the  letter  has  reached 

you  and  Juliette. 

Sure,  we  will  ask  Tutta  as  soon  as  possible,  but  it  needs  some  days,  periiaps  weeks:  Sunday  we  made  a  visit 
to  her  in  Greifewald,  that  is  about  300  kilometers  from  here  on  tiie  Baltic  Sea.  Tutta  has  had  in  the  last  months 
some  apoplexis,  and  so  she  has  difficulties  with  her  eyes  and  ttierefore  she  cant  write.  Now  she  is  in 
Greifewald  for  2  or  3  weeks  to  stabilize  her  healtti.  Your  letter  should  have  come  ttiree  days  eariieri  But  we  are 
hopeful,  that  she  vnW  come  back  to  her  home  and  that  we  than  could  come  togettier.  Now,  we  will  translate 
your  letter  and  send  it  in  ttie  next  days  to  Greifewald.  Some  people  ttiere  will  help  her  to  read  it,  so  ttiat  she  can 
use  the  time  to  remember,  what  she  can  tell  about  your  grandfattier. 

I  got  a  similar  letter  from  Intemational  Red  Cross  about  my  fattier's  dead  in  KZ  Dachau.  He  was  a  chnsüan 

Pastor,  but  he  has  had  a  Jewish  fattier  and  woriced  in  a  half-legal  christian  Institut  to  help  ttiose  christians,  who 

were  persecuted  for  ttieir  Jewish  origin.  They  woriced  togettier  with  tiie  Jewish  congregations. 

We  hope  to  give  you  in  a  short  time  more  infonnations.  Sincerely  yours 

Walter  Sylten 

Kramstaweg  22 

14163  Beriin 

TeliFax:  030-8028361 

mail!  waltersylten@Qmx.de 


7/28/2005 
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Terri  Brahm 


Frnii:  Terri  Brahm  <tt)rahm@comm8peed.net> 

To:  Terri  Brahm  <tenl8floors@comm8peed.net> 

Sent:  Saturday,  July  30. 2005  8: 1 1  AM 

Subject:  Fw:  Regards  to  letter  sent  to  Juliette  Hanauer  last  year 


 Original  Message  

From:  Terri  Brahm 
To:  Walter  Sylten 

Sent:  Tuesday,  April  12, 2005  5:38  AM 

Sutject:  Re:  Re^^eutis  to  letter  sent  to  Juliette  Hanauer  te»t  year 

Dear  Walter, 
Thank  you  very  much. 

I  am  Sony  that  your  fiamily  had  to  suflisr  the  lose  of  your  father,  due  to  his  t>eing  of  Jewish  herite^. 
Where  are  you  In  Germany?  Juliette  and  I  were  trying  to  make  time  to  visit  Germany,  so  I  couM  do  more 
research  in  the  areas  where  our  family  had  originated. 

I  am  guessing  that  Juliette  never  responded  to  the  letter  from  Tutte.  Please  give  Tutta  the  news  that  Juliette  is 
well  and  is  in  the  process  of  selling  a  documentery  she  has  been  filming  for  over  4  years. 
Learning  the  truth  about  my  grandfather  has  been  very  hard.  Use  started  to  tell  me  some  things  before  her 
death,  but  she  did  not  open  entirely  about  Hans.  If  Tutte  was  friends  with  Ilse  and  Hans,  she  would  be  able  to 
tell  me  about  his  personality. 

My  father  and  grandmother  were  taken  to  Theresienstadt  on  September  8. 1944.  Thery  were  released  on 
June?.  1945. 

I  have  documentation  on  these  dates.  I  have  been  researching  my  ^mity  history  for  over  8  years. 

I  had  no  idea  about  my  family  until  after  my  father's  death  in  1981 .  That  is  when  my  grandmother  Ursula  had 

told  me  that  my  father  never  got  over  what  had  happened  in  Germany  during  the  war.  She  never  went  into  an/ 

deteils,  only  saying  that  he  and  my  grandmother  had  spent  time  in  a  concentration  camp. 

I  will  keep  Tutte  in  my  prayers  for  her  speedy  recovery. 

Sincerely, 

Terri  Hanauer-Brahm 


8/1/2005 
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TemBrahiii  

From:  Terri  Brahm  <tbrahm@commspeed.n6t> 

To:  Terri  Brahm  <terrisfk)orsQcommspeed.ne^ 

Swit:  Saturday.  July  30. 2005  8:1 1  AM 

Sutjact;  Fw:  Regiards  to  leiter  sent  to  Juli^  Hanauer  last  year 


 Original  Message  — 

From:  Terri  Brahm 
To:  Walter  Sylten 

Sent:  Friday.  April  15,  2005  10:27  PM 

Sutaject:  Re:  Regards  to  letter  sent  to  Juliette  Hanauer  last  year 

My  grandmother  and  father  were  in  Beriin  with  her  father  Jonas  RosenfeM.  They  were  all  transported  together 
to  Thersslenstedt. 
I  am  43  years  oM. 

My  grandmother  passed  away  last  year.  She  had  Alzheimer's  for  over  9  years  and  could  not  respond  to 
anyone.  She  dM  not  know  my  husband.  chiMren  or  I.  It  was  so  sad  for  my  children.  They  kived  her  very 
much. 

My  ChiMren  never  knew  my  father  or  my  brother.  They  died  within  months  of  each  other.  My  oldest  was  3 
rnonths  oM  when  my  father      away  and  she  was  7  months  oM  when  my  brother  past  away.  Theybothdied 
very  tragk^Hy.  My  father  drowned  and  my  brother  was  killed  in  a  car  acddent 
This  is  one  of  the  reasons  1  am  so  arodous  to  have  a  history  for  my  chlMrBn. 

Thtfik  you  fbr  ail  your  hel^. 
Teni 

—  Original  Message  

From:  Walter  Sylten 
To:  Terri  Brahm 

Sent:  Friday,  April  15.  2005  12:09  PM 

Sutalect:  Re:  Regards  to  tetter  sent  to  Juliette  Hanauer  last  year 


Dear  Terri 

I  wiH  send  a  translatton  of  your  second  maü  to  Tutta  very  soon.  Tutta  was  very  sad,  that  she  never  got  an 
answer  to  her  letter  one  year  before.  Now,  I  see.  ttiat  Jultette  was  very  busy  witti  a  documentation.  What  is 
the  subject  of  this  documentatkm??  Even  Family  stories??  Some  weeks  ago,  Tutta  sends  witti  ttie  help  of 
another  friend  a  second  letter  to  Juliette,  if  she  got  it?? 

Sure,  ttiat  Tutta  will  be  kx)king  forarard  for  ttte  visit  of  your  botti  in  Germany.  We  hope,  ttiat  she  wUI  be  healttiy 

uptottiisvisü  ^  . ,.         ,  „ 

For  me  it  would  be  helpful  to  understend  flie  sitoation  of  your  family,  when  I  oouW  see  flie  foHow-up  of  ttie 

generations:  Your  grandmoUier  is  still  alive??  Do  you  know,  where  your  grandmottier  and  your  fattier  has 

been  before  Sept.,  8  1944?  In  Beriin??  And  may  I  ask,  whales  your  age? 

Kind  regards  from  Walter  and  Heidi  Sylten 

Kramstaweg  22 

D-14163  Berlin 

Tel./Fax:  0049-30-8028361 

mail:  walter.sylten@gmx.de 


8/1/2005 
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Terri  Brahm 


From:  Terri  Brahm  <tl)rahm(3comm8peed. 

To:  Terri  Brahm  <terri8floor80oomm$peed.ne> 

Sent:  Thursday,  July  28,  2005  4:12  AM 

Subject:  Fw:  Regards  to  letter  sent  to  Juliette  Hanauer  last  year 

 Original  Message  — 

From:  Walter  Sylten 
To:  Terri  Brahm 

Sent:  Saturday,  April  16,  2005  9:42  AM 

Subject:  Re:  Regards  to  letter  sent  to  Juli^  Hanauer  last  year 

DearTeny, 

Now  I  am  dubble  Impr^sed  firom  the  fiast  answer  we  got  again:  You  will  open  your  brandnew  house  on 
Monday  and  so  we  wish  you  a  good  start  -  and  on  the  long  hand  a  lot  of  good  customers. 

To  respond  your  private  mail:  It  is  a  hard  fate  for  you  and  your  family.  We  can't  help  out  of  our  own  Icnowiedge, 
but  we  will  ask  Tutta  as  soon  as  possible  about  your  grandfether.  He  would  be  perhaps  in  our  age:  I  am  75,  my 
wife  Heidi  is  73.  We  have  three  children  and  seven  grandchildren.  So,  we  can  understand  your  interests  to  look 
out  what  ever  you  can  leam  about  your  and  your  children  origin,  I  knew  from  my  four  grandparents  only  father's 
mother  -  all  the  others  died  before  I  was  bom.  My  mother  died  when  I  was  four  years  old  -  but  my  4  years  older 
brother  and  I  had  a  good  fbstermother.  So  the  second  generation  before  me  is  very  unknown  to  me.  But  now 
we  are  looking  fonward  in  July,  when  we  will  meet  for  the  first  time  in  Zurich/Suisse  a  jewish  "far  away  cousin". 
She  had  been  with  her  parents  in  Theresienstadt  too  and  lives  now  in  Pomona/Ca.  Perhaps  there  we  will  find 
similarities  in  what  we  knew  about  our  ^mity-history. 

Good  start  for  'Terris  Floor"  I  (We  will  think  on  you  on  Monday  -  for  us  it  will  be  in  the  evening) 
Heidi  and  Waiter  Sytten 
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Terri  Brahm 


Fronm:  Terri  Brahm  <tbrahm@commspeed.net> 

To:  Terri  Brahm  <terrisfloors@commspeed.net> 

Sent:  Thursday,  July  28,  2005  4:10  AM 

Attach:  05.05.28.  Brief  von  Tutti  an  Terri  engi..doc 

Sulbißtb  Fw:  About  Terri'8  Floors 


—  Original  Message  — 
From:  Walter  Sylten 
To:  Terri  Brahm 

Sent:  Saturday.  May  28.  2005  3:17  AM 
Subject:  Re:  About  Terri's  Floors 

Dear  Terri, 

we  had  been  for  two  weel»  In  Nonway  for  holkiay.  We  travelled  ttiere  on  a  big  ship  up  to  the  very  north  of 
Europa.  It 

's  the  time  of  Midnightsun.  And  it  was  never  dark  all  over  the  nighLHome,  we  found  the  letter  from  Tutti  -  as  we 
say  -  but  tlie  translatton  was  difficult,  so  many  expressions  well  known  in  german  language  are  tianJ  to  find  in 
the  same  sentence  in  your  language  -  for  us,  not  sure  in  translation. 

Next  month  we  will  go  to  Zurich  in  Switzeriand.  There  we  will  meet  a  far-away  cousin,  from  California.  We  didn't 
know  about  her  exi^nce  -  and  she  doesn't  know  about  us  -  but  by  fortune  we  found  us,  and  now  we  have 
since  one  year  contact  via  E-mail.  We  found  really  the  same  ancestor  in  1780!  She  is  not  vinlling  to  come  to 
Gennmy.  for  she  has  been  as  dhM  in  german  concentratk>n  camps  as  a  jewish.She  fled  with  her  parents  firom 
Beriin  to  Nethertand  and  was  captured  there,  when  the  german  troops  conquered  the  country. 
We  red  your  deso^ption  about  Terris  Fkx>r  with  interest  -  but  it  is  ^ 

if  you  and  Julette  will  come  to  Beriin,  TuttewouM  be  veiy  glad.  But  it  should  be  not  to  tong  in  the  future! 
With  best  grecrtir^  Walter  and  Hekli 


7/28/2ÜÜ5 
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Terri  Brahm 


From:  Terri  Brahm  <tbrahm@commspeed.net> 

To:  Terri  Brahm  <temsfloors@commspeed.net> 

Sent:  Thursday,  July  28,  2005  4:1 1  AM 

Sub»|ect:  Fw:  About  Tern's  Floors 


 Original  Message  — 

From:  Wßlter  Syltfip 
To:  Terri  Brahm 

Sent:  Sunday.  May  29. 2005 12:50  PM 
Sublect:  Re:  Atwut  TerrTs  Fioore 

Dear  Terry,  we  got  your  letter  from  to-day.  The  questions  I  will  give  forward  to  Tutti  as  soon  as  possible.  Thank 
you  for  the  nice  picture  -  we  will  try  to  find  a  technical  way  to  give  it  to  Tutta.  Your  son  has  made  an 
examination  -  which  is  his  subject?  Here  it  is  very  hot  -  more  than  30  degree  Celsius  and  Tutta  lives  in  her 
cellar.  The  heat  is  very  hard  for  her. 
With  best  wishes  Yours  Walter  and  Heidi 

 Original  Message  — 

From:  Terri  Brahm 
To:  Walter  Sylten 

Sent:  Sunday,  May  29, 2005  8:52  PM 
Subfact:  Re:  AboutTerrfa  Fkm 

Dear  Walter  and  Heidi, 

I  want  to  thank  you  for  helping  find  the  truth  about  my  family.  There  were  so  many  secrets  in  my  family. 
Please  thank  Tutta  for  her  truthfulness.  Her  words  made  me  cry  as  I  read  about  my  grandfather.  To  know 
his  personality  was  like  is  a  great  gift  I  can  now  know  that  he  was  a  very  good  person,  something  I  had 
already  suspected. 

i  wish  I  could  travel  to  Germany  to  meet  with  Tutta  now.  I  am  not  financially  able  to  do  so  at  this  time.  As 
soon  as  I  get  ahead  on  my  finances,  I  could  start  to  think  about  a  visit 

I  believe  that  I  had  met  Tutta  when  I  was  a  young  giri.  I  spent  a  lot  of  time  with  Use  as  a  child  and  teenager. 
I  am  sending  a  picture  of  my  family,  so  that  she  can  connect  with  me.  From  left  to  right;  my  daughter. 
Danielle,  myself,  my  son.  Jon,  my  husband.  Rick,  and  my  daughter.  Stephanie. 

Questions: 

Dkl  Tutta  know  my  father  as  a  child? 

Was  it  true  that  Max,  Freldl  and  lise  blamed  Ursula  for  Hans'  death? 
Did  Tutta  know  Adolph  Koch? 

Does  Tutta  know  how  Ursula  and  my  father  sun^ived  as  fong  as  they  dM  in  Berlin,  before  they  were 
transported  to  Theresienstadt  in  1944? 
What  were  llse's  true  feelings  about  Ureula? 

Was  it  tnie  that  Max  Hanauer  disd  or  a  broken  heart  due  to  the  death  of  hto 

Again,  I  thank  you  for  your  help,  it  is  truly  a  blessing  to  have  met  you  via  e-mail.  I  can't  tell  you  how  much  i 
appreciate  your  involvement  in  this  life  journey  I  am  on. 

1  Sincerely.  Terri 
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Terri  Brahm 


Fffom:  Terri  Brahm  <tbrahm@comnfi8peed.net> 

To:  Terri  Brahm  <terri8fkXM80commspeed.net^ 

Sent:  Saturday.  July  30. 2005  8:13  AM 

Subject:  Fw:  Good  day 


—  Original  Message  — 
From:  Terri  Brahni 
To:  Walter  Svlten 

Sent:  IMonday,  tAay  30, 2005  5:48  AIM 
Sul^ect  Good  day 

Dear  Walter  and  Heidi, 

The  picture  that  I  had  sent  you  was  taken  three  yeare  ago  at  my  sons  Project  Challenge  graduation.  Prpiect 
Chaltenge  is  a  program  that  helps  kids  who  get  into  trouble.  Jon  Is  mikfly  mentally  reterded.  He  is  autistic  and 
also  has  Attentton  Defk:it  Hyperactivily  Disorder.  He  had  successfully  fintehed  the  five  month  program.  This 
was  a  vwy  fxoud  day  for  Rtok  and  I. 

I  rsaily  wish  1  couM  meet  with  Tutta  and  speak  face  to  face  with  her. 
How  old  Is  Tutte?  Is  her  health  not  good?  Does  she  have  any  children? 
How  is  it  that  you  are  acqulnted  with  her?  Is  she  a  relative? 

If  I  were  to  be  able  to  come  to  Germany,  1  would  like  to  meet  you  and  thank  you  personally  for  your  help. 
In  your  first  letter,  you  mentioned  a  long  lost  cousin.  How  did  you  find  each  other?  Have  you  spoken  on  the 
phone  or  has  it  just  been  through  e-mail  that  you  have  been  in  contact?  There  are  tote  of  Hanauer's  in  the 
United  States  and  I  am  sure  that  some  of  us  must  be  related. 

i  figure  if  it  to  rneant  for  me  to  know  these  reMives.  than  it  ^ 

Have  a  beaufifui  day, 
Teni 


8/1/2005 
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Torri  Brahm 


Ffom:  Terri  Brahm  <tbrahm@commspeed.net> 

To:  Terri  Brahm  <terrf8fk)or8@comm8|)eed.net> 

Sent:  Saturday,  July  30. 2005  8:13  AM 

Sulilect:  Fw:  Firet  AnsMor  to  your  questions 


 Original  Message  — 

From:  Terri  Brahm 
To:  Walter  Sylten 

Sent:  Wednesday,  June  01,  2005  10:09  PM 
Subject:  Re:  First  Answer  to  your  questions 


Heidi  and  Walter, 


Thank  you  for  sharing  your  family  with  my  family  and  I. 

I  am  so  grateful  for  the  friendship  we  have  t)egun.  I  feel  like  you  are  family. 

I  do  know  the  names  of  my  ancestors  from  Gennany.  They  are  as  follows: 

JuHe  Seligenbrunn  {bom  in  1852)  was  manied  to  David  Hanauer  (bom  in  1847).  They  were  the  parents  of  Max 
(l)om  in  1880)  &  Irmi  (bom  in  1878). 

Marie  Arndt  was  married  to  Christian  1  eske.  They  were  the  parents  of  Elise  and  Freida.  Freida  was  married 
to  Max  and  together  they  were  the  parents  of  Use  and  Hans. 

Frekia  Schamke  was  manied  to  Jonas  Rosenfeld.  They  were  the  parents  of  Gert,  Herbert  and  Ursula.  Ursula 
was  married  to  my  grandfather  Hans  and  they  were  the  parents  of  my  father,  Ralph. 

As  you  saw  in  the  photo  I  sent  you,  I  have  three  children,  Danielle  (bom  in  1981),  Stephanie  (bom  in  1984)  and 
Jon  (bom  in  1985).  Danielle  is  mamed  and  has  a  daughter,  Emma  (bom  November  10, 2004). 
We  have  a  wonderful  family  unit.  I  am  very  thankful  for  each  day  I  get  to  spend  with  my  chiMren  and  husband, 
Rick.  We  will  be  celebrating  our  22nd  anniversaiy  this  November.  We  still  say  "i  kive  you"  many  times 

throughout  the  day 

I  told  Rick  today  that  I  want  to  try  to  take  a  trip  to  Genmany  this  October.  If  I  can  get  us  caught  up  on  our 
finances  and  save  some  money  for  the  trip,  he  says  we  can  go.  I  will  just  ctose  my  store  fbr  that  time  period 

that  we  are  gone. 

I  would  love  to  meet  you  both  and  see  Tutta  again.  Do  you  both  speak  English?  I  used  to  speak  Gemian 
when  I  was  a  chiki,  but  now  i  only  understand  few  words.  I  wouki  need  an  interpreter  to  speak  with  Tutta. 

DM  I  understand  correctly  that  your  cousin.  Gabrielle  was  a  survivor  of  Theresienstadt?  If  she  was  indeed  a 
survivor,  I  was  wondering  if  she  wouM  speak  with  me  about  the  camp.  That  is  the  same  camp  my  father  was 
in  from  September  1944  to  June  1945.  i  wouM  be  curious  if  they  had  known  each  other. 


Beat  wishes  to  you  and  your  family. 
Terri 


8/1/2005 
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Terri  Brahm 


From:  Terri  Brahm  <tbrahm@commspeed.net> 

To:  Terri  Brahm  <tenisfloors@commspeed.net> 

Sent:  Thursday,  July  28,  2005  4:09  AM 

Attach:  05.06  01  Heidi  an  Terri  über  Tutta  und  uns.doc 

Subject:  Fw:  First  Answer  to  your  questions 


—  Original  Message  — 
From:  Walter  Sylten 
To:  Terri  Brahm 

Sent:  Wednesday.  June  01. 2005 11:14  AM 
Subioet:  First  Answer  to  your  qurattons 

Dear  Terri, 

Heidi  has  written  a  first  to  your  questions  so  good  as  we  can  -  the  answer  of  Tutta  will  need  some  time.  I  Have 
to  send  Heidi  letter  as  an  appendix.  Best  greetings  from  house  to  house  your  Walter 


7/28/2005 


Dear  Terry, 


I  am  glad  to  become  acquaintance  with  a  member  of  the  family  of  Use.  Use  was  for  me 
imiM^  wortbfiil  und  very  dear.  I  was  diappointed  and  sad,  that  I  didn't  get  any  aMwer 
from  Juliette.  Very  sorry,  but  I  can't  remember  if  we  met  together  m,  when  I  visited  Use  m 
Los  Angeles.  But  I  do  remember  very  weU  your  grandfether.  I  wiU  try  to  wnte,  what  A 
remember. 

Max  and  Priedel  Hanauer  üved  in  Berlin,  Gneisenaustraße  (that's  a  main  Stteet  in  the  district 
of  Kreuzberg  W.S.as  translater)  .  They  had  there  rented  rooms  in  a  »^^«*\°^?f 
Kottbusser  Straße  (that's  very  close  W.S.)  That  was  the  situaüon  m  1936. 1  don  t  know 
anything  about  an  own  fectoiy.  The  occiq»ation  of  the  Hanauers  was  m  german: 
„Zwischenmeistef'  (that  may  be  translated  as  an  intermedia  between  the  producer  ofAe 
material,  he  prepared  the  pieces  for  coats  in  big  packages  -  much  more  asm  tador  piece  for 
oiece  can  do  -  and  than  the  ready  work  was  given  to  the  salesman.  W.S.;  i  iiat  means: 
Hanauers  fetched  in  a  fabric  pieces  of  rain-coats  in  big  packs  on  his  shoulders,  brought  them 
m  their  workshop,  where  employers  of  the  Hanauers  the  prepared  i^-coats-pi^  "^itx 
glued  together  into  ram-coats.  I  was  working  for  them  in  1936  and  had  to  glue  the  material. 
Tlie  HaMuers  doesn't  earn  much.  Hiey  were  not  great  factory-owner.  The  Hanauers  hved 
very  economical  and  they  were  very  familiar  with  thdr  workers- 

The  femüv  origin  was  in  Würzburg  (that's  a  big  town  m  northern  Bavaria  W.S.),  Max's 
mother  lives  tlSe  in  an  old-aged-home.  A  brother  of  Max,  Moritz,  üved  in  this  tmie  m  Pans 

Sc^T'oLnents  where  sewed  into  clothes,  up  to  the  thne,  when  Dse  travelled  1o  America.  In 
war-time  Use  and  I  had  gpne  to  Würzburg  (it  was  terrible  bombed,  more  than  90  /o  was 
destroyed  W.S.):  we  found  noflimg  than  ruins.  We  had  to  sleep  on  newspapers  m  the 
stationhall. 

Hanauers  had  two  chüdren:  Ilse  and  Hans.  In  this  time  was  Ilse  20  and  Ham  1 8  years  old.  Use 
learned  to  become  a  tailor  and  Hans  learned  to  become  a  joiner.  I'^^f^^ 
withacoveroutofHanshand,  and  I  am  prepared,  to  give  it  m  your  hand.  Aftera^^tT^ 
we  three  comes  together  in  ftiendship.  Hans  was  dark-haired,  very  qmet,  large  and  shm  (about 
175-180  cm  taU),  wbUst  Dse  in  natural  dark-blond ,  very  quick  and  without  temptation  more 
restless.  Hans  was  a  great  help  for  his  parents,  helpM  and  always  on  work.  Hans  hked 
hiking,  skating,  canoeing,  and  tobaggan-slide.  Use  liked  more  dancing,  she  was  loud  md 
^3  tob^feAer,  and  liked  to  undertake  a  lot  of  things.  Hans  was  more  similar  to  then- 
mother  Friedl.  He  loves  wood  and  worked  wonderfid  things.  I  helped  him  ve^  often  grmdmg 
his  new  works  wiüi  sand-paper.  But,  when  Hans  met  Ursula  our  tnangle-friendship  lakes  and 
between  Ilse  and  me  started  a  new  friendship.  Ursula  and  Hans  had  long  and  senous 
discussions.  Ursula  brought  Hans  towards  Jewish-feeling.  Whilst  Use  and  I  had  not  any 
contact  to  religious  feelings. 

In  the  beginning  of  war-time  I  did  no  more  work  for  the  Hanauers.  hi  this  time  I  married.  So  I 
could  not^^lSns  in  this  time,  but  packages  with  meat  and  sausages  got  even  Ifens.  I  have  to 
explain:  hi  this  time  all  food  and  aU  practical  thmgs  (cloUies,  shoes,  soap  ete.pp.)  ^ 
rationed  and  you  need  ücens-card  for  every  thing.  Jews  don't  got  those  hcens-card,  SMietmies 
they  got  bones  and  somethnes  bad  (and  therefore  cheap)  sausages,  no  vegetobles  no  frmte, 
sometimes  bad  cabbage.  But  my  husband  was  a  sho^sbjHOwner.  And^^^^ 
anything  to  handle  with  otiier  shop-owners.  So  we  could  help  our  jewish  friends.  In  this  w«r- 
tiine.  I  have  forgotten  whai  it  was.  Hanauers  home  and  working-place  where  bombed.  The 


late  Lotti  Mader,  even  a  friend  of  us  in  this  time,  had  a  Utile  weekend-cottage  in  Ac  o^de  of 
Berlm  (a  place  named  „Grünau").  There,  they  could  live  as  a  famüy  out  of  Bavana,  where 
diey  were  bombed  too.  They  could  speak  fluent  the  bavwian  dialect  and  were  trained  m  this 
^tong-time  active  members  of  an  Bavarian^lub  in  Berlin.  So,  tiie  neighbom  beheved  the 
story  of  Bavarian  femily,  which  lost  tiieir  home  in  Bavaria.  Max  Hanauer  had  to  wwr  the 
!^w  l^d-ster  on  hte  coat,  but  over  the  coat,  the  bavarim^  have  a  thmg  smularto  a  shawl 

but  over  both  shoulders  and  covering  die  breast  And  this  protected  hmi  vdien  he  ^e 

die  whole  city  from  Griinau~in  die  south-east  ofBerlin-tomy^ 
^Xsohe  could  get  some  food.stu£ron  his  backside  every  week.  Nobody  discovered 

his  non  Bavarian,  but  jewish  origm. 

S«rv  I  don't  know  more  about  Hans  and  his  fate.  Only  Use  was  with  my  hißband  and  ine  dl 
Set^^  lives  as  my  sister  in  our  house.  Pericolous  was,  tiiat  we  had  no  passport  or 
^^gX  foTbeing  my  Jsler.  And  ti«,se  passports  needed  everyman,  who  was  out  of 

home. 

H  vras  ten  and  noisy  and  railed  often,  tt  was  Priedel,  she  managed  without  nervosity  and 
^^LTinX  rehild«n,  het  husl»nd  ««i  not  at  least  the  Wortes  (most  or  all  are 
W^'o  Äul  often  a  hid  work,  when  Max  was  to  noisefcL  Hans  Itaumer  h»l  a  lot 
of  his  moüier,  instead  of  Use,  she  had  mor  gained  ftom  her  fedier. 

Sorry  Tern,  that  I  can  only  say  «.  poorthings  about  Hans.  "«f  ""^ 

^«2»nd  it  to  you.  It  is  good  to  have  ftiends.  I  give  my  gratnlat«ms  «>  yo«  new 
^^.TSm  Ä  "»»««er  and  I  wiU  try  to  answer  your  questtons-tf  I  can. 

With  my  best  wishes  Tutta 


DearTcm, 


after  my  long  letter  about  Haiis  f  lanauer  my  thoughts  arc  allways  close  to  this  5>ubject.  I  will 
read  your  letters  again  and  give  you  an  answer  right  now.  When  1  was  in  America  with  Ilse  I 
didn't  lecognice  that  the  visit  came  fiom  Hans'  family  -  the  name  ,3alph  H.Hanauer^'  didn't 
say  anything  for  me!  Uri  H.  I  knew  as  a  small  child,  Ursel  came  with  the  little  Uri  after  her 
release  also  to  me.  When  I  was  in  L.A.  I  had  been  for  some  days  in  the  home  of  Ursel.  About 
the  letter  fiom  Hans  I  knew  from  Use  but  I  never  saw  it  To  which  organisations  Hans  belong 
too?  Tliat  do  I  not  know.  As  child  he  belongs  to  he  vAiole  fimiily  ^d  fsdfaer  Max  was  involved 
in  the  „Bayem- Verein"  (Bavaria-club).  Ilse  and  Hans  where  sometimes  offended ,  that  they 
had  to  go  every  sunday  to  this  club.  Later,  when  he  was  an  apprentice,  he  wasn't  active  in  any 
oxganisation.  I  wrote  in  a  firmer  lett^»  that,  wh^  he  became  acquaintance  to  Ursel,  he  \ras 
attracted  to  the  Ursel  &niily.Slie  was  it,  vAio  brouhgt  him  more  to  Judaiäm.  He  decided 
himself  in  this  direction. 

Second  letter:  You  are  right:  Julietta  has  written  two  times  since  Use's  death.  Perhaps  she  has 
difficulties  to  fiiid  someone  for  translaticm*  But  I  viTO 

me.  I  have  written  Julietta  very  often.  I  thought,  she  would  be  active  as  a  person,  who  heals 
(without  being  a  medicine-doctor).  So  Use  told  me  in  a  letter.  I  haven't  heard  anything  about 
her  filmwork..  What  is  the  contents  of  her  documentation?  I  wish  her  a  good  work  and  good 
luck!  Perfai^  it  wiUhappen»  that  you  or  s^e  or  both  wiU  come  to  Berlin 
very  close,  she  doesn't  want  to  speak  a  lot  about  her  sorrows;  Julietta  and  all  other  relatives 
too  should  be  firee  from  all  this  problems. 

05-^6-30 

Dear  Terri! 

A  long  time  has  gone  since  I  wrote  the  text  above.  I  am  now  91  years  old  and  had  well 
survived  severd  Utde  strokes.  But  I  tfiink  tile  nesct  stroke  c^ 

guest  in  the  Sylten-family  and  I  have  brought  with  me  the  small  wooden  box  with  a  cover, 
which  Hans  Hanauer  has  made  when  he  was  an  apprentice.  It  will  stay  here  for  you,  when  you 
vidU  come  to  Beriin.  I  have  even  a  smaU  wooden  plate,  but  it  is  brok^ 
and  now  used  iq)  to  iiow  in  the  christoias  season  for  sweets.  If  you  want,  I  cw 

Syltens  too  for  you. 

Now  to  Use:  Ilse  grew  up  and  lived  under  jews  and  jew-haters.  She  must  see  the  behaviour  of 
men  withanotfaer.  She  wanted,  that  Julietta  has  only  one  religion  in  contact  with  all  men. 
Under  the  fate  of  titie  Jews  in  Nazi-time  she  suffered  more  than  she  would  and  could  say, 
much  more  as  she  could  confess  to  others.  Even  so,  she  was  much  more  in  mourning  for  her 
brotiier.  Whm  he  would  not  have  been  so  oigaged  on  the  Jewish  side,  he  would  not  been 
detained.  Sure,  she  had  this  in  mind  in  contact  to  Ursel.  Priedel  Hbnauer  was  not  Jewish  and 
even  so  Ursel*s  motfier  when  I  am  right. 

When  Use  came  to  Berlin,  she  helps  me  with  some  money.  In  my  last  letter  to  Julietta  I  asked 
ha  §x  a  little  help,  for  the  healüirinsurance  for  medicaments  and  ho£^tol  are  more  and  mote 
Artend  in  the  last  years.  But  Julietta  gave  no  answer^  I  tiiink  I  was  too  troublesome  for  bia. 


All  my  best  wishes  to  you 
Tutia 


IMieriiiulHeieiiiyiEeeii 


Kramstaweg  22 
14 163  Berlia 


TeL/Pa»  030/802  83  61 

e-mail:Walter.Sylten@gmx.de 

* 

Irst  of  June  2005 

Dear  Tern, 

thauk  you  for  your  mails  from  the  29*  and  30*  of  May.  We  translated  them  and  sent  them  with 
noimal  post  to  Tutta.  She  lives  near  Berlin  in  the  south-east.  It  needs  one  hour  by  car  to  come  to  her. 
Now  we  have  to  wait  fiir  hex  answer,  than  we  can  translate  it  and  s^  it  to  you.  This  will  need  some 
time.  So  I  will  try  to  answer  your  questions  fiom  your  last  mail,  diereby  you  have  not  to  wait  so  long. 

Tutta's  age  is  91  years.  But  if  you  see  her,  you  would  think  she  is  only  75.  (Waiter  is  75  and  I  am  73 
years  old).  Mentally  she  is  quite  clear,  but  physically  she  had  a  lot  of  problems  after  some  mildly 

apoplectic  fits  in  the  last  year.  Her  eyes  are  not  more  so  good,  to  read  and  to  write  is  very  hard  for  her 
(we  write  her  in  very  big  letters).  Her  heart  is  weak  and  therefore  she  suffers  on  a  big  restlessness. 
She  says:  "I  can't  no  longer  sit  or  lie.  I  must  go  and  go  through  my  room",  although  her  legs  and 
her  back  are  painfiil.  The  plants  and  blossoms  in  her  garden  were  a  big  joy  for  her,  but  now  die 
can't  work  in  it,  it  is  too  trying  for  her.  Every  t\vo  hours  she  has  to  lie  down  for  relaxing,  because 
her  weakn^  is  so  strong.  And  than  she  must  get  up  again  for  her  restlessness. 

1  utta  has  one  son,  Matthias.  He  and  his  wife  Doris  are  livmg  quite  near  to  Tutta  (about  5  minutes 
walk),  and  when  they  come  back  &om  then-  work,  at  first  they  look  after  the  mother  and  help  her. 
Also  a  catefiii  woman  in  the  ndghbouiiiood  is  looking  to  Tutta  and  helps  her.  We  also  sometimes 
drive  to  her  and  look,  if  we  could  help  her  as  defied. 

Tutta  is  no  relative  of  us,  but  we  like  another  very  much.  My  sister  Mechthild  (she  died  m  1991)  was 
her  best  fiiend.  Both,  Tutta  and  Mechthild,  lived  in  the  former  GDR  (that  means  German  Democratic 
Republic,  and  that  is  East-Gennany).  My  family  was  always  m  the  westem  part  of  Berlin.  My  moth» 
(she  died  in  2000  with  98  years)  lived  in  the  last  16  years  of  her  life  with  us  in  our  home.  We  have  a 
bungalow  since  1968.  When  our  three  children  (Thomas,  bom  1956;  Simone,  bom  1959  and  Tihnar, 
bom  1961)  were  out  of  our  house  for  their  own  lives,  1984  we  took  my  motfaerto  us,  vibea  she  was 
82  years  old.  My  father  aheady  died  m  1970.  Two  children-rooms  and  the  bathroom  of  the  boys  she 
could  use,  and  we  had  a  good  time  together.  She  was  glad  to  see  the  families  of  her  grandchildren 
often.  They  all  live  in  West-Berlin,  only  Thomas  went  1991  to  the  Canarian  Islands,  from  there  he 
made  his  profession  as  an  excursion-leader  with  German  groiq»  m  spanish-speaking  countries 
(south-  aiui  middle-America  including  Gal^)agos-Islands). 

When  Walter  and  I  wanted  to  fly  to  Thonias  at  the  Canarian  Ishmd  La  Pahna,  Tutta  came  in  our 
home  and  cared  about  my  mother.  Before  the  wall  was  fallen,  only  persons  about  65  years  were 
allowed  to  come  to  the  westem  part  of  Berlin.  Tutta  could  come,  because  she  had  fmished  her 
piofessiofi  as  teacher.  Aftr  the  wall,  my  sister  could  only  come  in  her  holydays,  because  she  was 
still  working  in  the  theatre  of  Dresden .  She  was  only  three  years  older  than  I.  The  husband  of  my 
sister  died  in  1984.  She  had  also  three  children ,  all  living  in  the  eastem  part  of  Berlin  ornearby. 
After  the  death  of  my  sister,  Tutta  gave  alle  the  love,  she  felt  for  Mechthild,  now  to  us,  and  we  were 
very  thankful  therefore.  Three  or  four  times  a  year  she  came  to  us  for  a  week  and  she  gave  Walter 
helpful  tips  for  workmg  in  the  garden.  So  you  can  see  diere  is  a  dear  connection  betweei  us. 

Walter's  grand&ther  had  the  name  „Süb«stein",  he  changed  it  inro  „Sylten"  when  he  was  baptized 
and  married  a  christian  wife.  At  the  same  time  an  other  branch  of  his  femily  changed  the  name  in 
„Silten"  but  remaining  jews.  Both  branches  lost  contact,  when  Walters  G'grandfeflier  was  baptized. 


but  they  still  have  a  common  ancestor  in  the  18  th  century.  The  cousin  Gabriele  Silten  has  been  as 
child  with  her  parmts  in  the  concentration  camp  of  Westeifooik  and  later  on  in  Thcresienstadt.  They 
were  saved  and  went  to  America  after  the  war.  Gabriele's  father  was  a  druggist  and  his  name  was 
sought  by  a  scientific  woikabout  history  of  pharmacie  at  the  unib  'versity  of  Hamburg.  They  found 
Gabriele  in  America  (her  father  was  already  dead  to  this  time)  and  Walter  heard  fitom  her  via 
univetstity  Hamburg.  He  wrote  her  a  lettw  and  asked  for  her  ancestors  -  and  see  -  they  had  the  same 
in  1759.  From  this  time,  letters  (now  with  e-mail)  go  and  come  in  both  directions.  We  sent  photos 
and  had  telephone  calls,  and  next  week  we  fly  to  Zurich  (Switzerland)  for  three  days  to  meet 
Gabriele  posonally .  She  will  be  there  finr  ten  days.  (She  never  comes  to  Germany  again).  We  are 
joyful  and  thankful  fiar  this  found,  and  we  hope  and  wish  you  the  same  gladness,  if  you  can  find 
relatives  in  case  there  will  be  some. 


Best  vyishes  for  you  and  your  family! 


Hddi  and  Walter 
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Terri  Brahm 


From:  Terri  Brahm  <tbiahinOcomni8peed.ne> 

To:  Terri  Brahm  <t8rri8flooniOcomm8peed.net> 

Sent:  Saturday.  July  30, 2005  8: 1 0  AM 

Subject:  Fw:  Tutta 


 Original  Message  

From:  Terri  Brahm 
To:  Walter  Sylten 

Sent:  Tuesday,  June  07, 2005  6:18  AM 
Subject:  Re:  Tutta 

DearWaHBT. 

I  wW  loaep  Tutta  In  my  thoughts. 

Have  a  save  journey. 

Terri 

—  Original  Message  — 
From:  Waiter  Sylten 
To:  Terri  Bratim 

Sent:  Tuesday,  June  07, 2005  4:59  AM 
[)ear  Terri, 

my  PC  nnal(es  trouble  and  so  has  he  to  go  out  of  horne.  I  dönl  uncter^nd  anything  about  those  things.  But 
Tutu  has  had  a  second  strilce  and  she  Is  now  In  a  hospitai.  We  visit  her  on  Sunday.  She  seemes  to  be  better 
and  wM  recover  in  short  time.  We  are  going  to  morrow  ftx*  some  days  to  Zurich/Swttzariand.  So,  i  cannot  give 
a  new  sign. 
Best  wishes  WUIer 


8/1/2005 
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TerrI  Brahm 


From:  Tern  Brahm  <tbrahm@commspeed.net> 

To:  Tern  Brahm  <terrisfk)or8@comm8peed.ne£> 

SMt  Thursday,  July  28. 2005  4:09  AM 

Attach:  05.07.04.  Tutti  an  Terri  (engHsch).doc 

Siitafact:  Fw:  New  istter  from  Tulta 


 Original  Message  

From:  Walter  Sylten 
To:  Terri  Brahm 

Sent:  Monday.  July  04,  2005  12:12  PM 
Subject:  New  letter  from  Tutta 

Dear  Terri, 

Tutti  has  recovered  more  as  we  could  expect  before,  but  she  is  much  more  handicapped  as  some  month 
before.  Now  she  will  go  home  to-morraw  and  wiH  -  with  her  son  -  look  for  an  oid-aged-home  near  to  her  and  his 
home  south-east  of  Berlin.  I  have  made  a  picture  from  the  box,  she  told  In  her  letter,  but  I  dont  knew,  how  to 
bring  it  in  the  letter  for  you,  but  I  WiH  ieam  it  In  the  very  next  time. 

We  had  finished  our  hoHdays  just  befora  tutti  comes:  first  we  had  been  in  Nonvay  witti  a  criuse-ship,  than  Ibur 

days  in  Zurfeh  to  meet  the  far-^vvay-oousine  from  California  and  at  least,  we  had  been  on  an  island  in  ttie 

Ballk>«ea  for  one  week  Now  we  are  glad  to  be  at  home;  it  is  very  hot  here  and  ttie  sun  bums  so  hard,  that 
have  to  stay  indoor. 

Best  wishes  firom  house  to  house  Waiter  and  Hekii  Sytten 


7/28/2005 


Dear  Terri, 


2005,  July,  09 


Many  thanks  for  the  picture  with  you  and  your  family.  Already  in  your  letters  I 
have  seen,  that  you  are  a  fine  human  being.  Eypn  in  the  picture  you  looks  very 
friendly  and  beloved.  I  am  so  sad,  that  I  need  so  long  to  imderstand,  who  Ralph 
Hanauer  really  is.  When  I  was  in  L.A.  with  your  family.  Use  said,  that  we  would 
go  „to  the  family  of  Ralph  Hanau^'.  I  couldn't  know,  tbati^lph  is  the  same  as 
Uri  -  and  for  Ralph  I  haven't  had  any  interest. 

I  met  Uri  only  for  several  times  as  a  child.  Even  Ursel  and  I  haven't  had  so 

much  contact  with  another.  Perhaps,  I  have  to  explain  this. 
In  the  tune  of  the  Naä  in  Germany,  it  was  told  of  „Halbjude",  i,e,  ,JKalf  jew", 
when  one  oart  of  the  parents  was  a  christian  and  the  otlier  one  had  an  jewish 
origin.  When  those  Halbjude  was  quiet  and  had  no  contact  to  the  jewish  society, 
than  nothing  would  happen.  (  Walter  as  the  interpreter,  knews  this  better,  but 
Tutti  and  I  have  not  discussed  this  point:  Most  of  the  Half-Jews  had  to  leave 
their  jobs,  specially  when  they  were  in  public  jobs,  but  even  in  private  without 
very  kind  employers.  They  had  to  leave  all  public  schools,  they  didn 't  get  the 
allowance  to  marry  and  would  be  enjailed  for  any  sexual  contact,  they  had  to 
serve  instead  of  the  normal  military  duties  in  a  forced  labor  unit  and  so  on). 

But,  when  they  did  as  Ursel  has  done,  to  go  in  contact  with  the  jewish 
community,  take  part  in  jewish  synagoge  services,  they  would  be  told  as  to  be 
„Geltungsjude"  i.e.  they  passed  as  being  jewish.  They  had  to  wear  the  yellow 
jewish  star  open  on  their  clothings  as  well  as  the  Jews  with  two  jewish  parents. 
Later,  both,  the  jewish  and  the  „Geltungsjuden"  iu  the  same  way  would  be 
„abgeholt"  ,  i.e.  enjailed,  and  they  had  to  go  into  the  camps  m  conquered  polish 
and  russian  countries,  as  Auschwitz  stay  for,  to  go  into  the  gas-chambers.  I 
think,  that  is  the  reproach,  that  Use,  Max  and  Priedel  had  in  theur  hearts:  Ursel 
brought  herselfand  her  fiamily  back  to  the  synagoge,  and  so  to  a  dangerous  way. 
I  never  have  heard  this  open,  but  I  made  my  sense  out  of  some  remarics. 
Ilse  had  in  this  time  a  good  girlfriend:  Lotti  Mader  (now  dead).  When  the 
Hanauers  lost  their  home  in  Beriin  through  allied  bombs,  this  Lotti  invited  them 
to  her  little  beatable  wooden  gardenhouse  (5x6  meter)  in  Grünau,  that  is  a 
small  village  in  the  outer  part  of  Berlin-East  -  quite  opposite  to  the  part  of 
Berlin,  where  Use  lived  with  my  former  husband  and  me.  Perhaps  you  may 
imagine,  how  difficult  and  dangerous  it  was  for  Max  to  go  with  street-car  and 
local-train  such  a  long  way  every  week.  As  jew  he  had  to  wear  the  yellow-star. 
He  was  not  allowed  to  sit  and  very  often,  he  was  spitted  or  somebody  stepped  on 
his  feet  Later,  Jews  are  not  allowed  to  use  public  traffic.  Friedel  had  worse  feet 
and  so  Max  had  to  come  every  week  to  us  with  a  rucksack  on  his  back,  -  filled 
on  the  way  back  -  with  vegetables  and  fruits,  meat  and  other  food.  Jews  only  get 
white  cabbage  and  bones. 

Max  wears  on  his  way  from  Grünau  to  us  his  bavarian  costume  with  a  great 
wrap,  which  covered  his  jewish-star.  The  neighbours  were  told,  that  Hanauers 


Mme  from  he  bavanan  counüy,  where  they  had  lost  their  home  through  bombs 
Eveor  travel  was  a  way  between  live  and  dead  for  him  -  but  even  for  Z  HT' 
dmgerous,  when  he  came  to  visit  me  and  I  give  him  food  and  things  to  live  on 
This  was  forbidden  too.  I  had  in  this  time  a  shoe-shop  with  9  empWs  ( the 
shop  owned  my  husband).  »""^-ci»  v  me 

Now,  I  will  change  to  the  questions  in  your  letter  from  May  29  • 
I  have  seen  Uli  sometimes.  Ursel  and  Ifcns  had  to  wear  the  yeUow-star  for 
th«r  open  pereonal  confession  to  the  Jewish.  Use  hved  with  me  as  to  be  my 
s^r  and  without  notifying  and  no  personal-document.  She  would  not  have  to 
w^lhe  star,  but  she  has  to  be  em^oUed  as  half-jew.  (Every  G«man  has  to  be 
noüfied  m  the  n^  police-office  and  to  have  with  him  at  every  time  his  personal 
documents.)  So  we  didn't  like  to  have  the  visit  of  Ursel  and  ot^ 

MaxHanaiiCT  gotan,^bad  cold  in  his  smaU  and  cold  hut  Lotti  Mader  had 
the  responsibih^  for  (he  heating  and  I  had  to  take  cans  for  the  food.  My  food- 
ration^  I  tad  given  to  the  Hanauers.  The  grief  about  Haas  and  his  dangerous 
hfe  was  hard  tor  them  too.  lie  time  was  so  temble.  that  it  is  impossibb^ 
exptam  and  to  desmbe  it  nowadays.  A  lot  I  have  forgotten.  With  my  personal 
documents  Use  had  learned  to  massage..  But  she  could  not  make  the 
«Mmatum  therefi»».  Lotti  has  difSculties  to  get  a  transport  for  the  heatina- 
stuff  for  the  small  iron  stove.  vouub 
If  I  knew  Adolf  Koch?  Sure,  he  belongs  to  my  life.  He  was  a  former  teacher  and 
than  he  buüt  up  a  school  for  gymnastics.  With  artificial  sun  and  bathings  in 
h^  easy  md  heavy  gymnastics.  I  enteied  his  school  in  1934.  He  plays  piano 
and  simg.  Gertmd  -  that^s  my  conect  name  -  do'nt  make  such  a  iiong  face, 
better  hi^  an  higher  otherwise  you  get  folds  in  your  fece,  spring  higtar  and 
higher-  I  took  Ilse  with  me  and  we  tave  g<»e  twice  a  week  for  years^n  this 
sdhool  I  became  acquainted  with  my  later  husband  and  Use  has  feUen  in  love  to 

w.^  ,.  """^  thmg  was.  that  we  had  to  look  forpoUce  control  on  the 

way:  Use  had  no  papers. 

I'l^  ^^""^  r^""  ^  ^""^  T'^'''^'  ^  ^'^^  y^'^  a  tableau  with  the 
Dame?  of  your  hentage  as  far  as  you  know  and  your  family  (the  interpreter  don 't 

h^the  engltsh  word  for  „Stammbaum  "  and  don't  find  it  in  the  dictionary) 

^^F^  f      ^^^"^        ^       ^"^^1      Max  Hanauer  and  the 
P«rente  of  Ursel,  Ursel  s  father  and  his  christian  wife.  I  would  like  to  know 
about  biotiiers  or  brothers  from  Uri/Ralph.  Has  Ursel  manied  again? 

^me  tilings  are  ndracolous 
even  a  lot  of  chnstians  has  married  Jewish  people  and  wanted  to  overtake  tfie 

inTf^  T'       ^^"^  ^  ^  good  jews.  That  is,  I  am  sure,  the  reason,  tiiat  Ilse 
and  Ursel  are  so  quiet  and  reserved:  Use  tried  to  keep  it  up  ftom  tiie  new 
generation  in  tiieirchüdhood.  "luicnew 
With  my  best  greetings  and  wishes  from  Tutta 


rage  i  oi  i 


Tern  Brahm 
— I— — 

From:       Terri  Brahm  <tbrahm@commspeecl.net> 
To:  Terri  Brahm  <terrisfloors@commspeed.net»' 

Sent:        Saturday,  July  30, 2005  8: 1 5  AM 
Sutajfoct:    response  to  pictue  of  bowl 


—  Original  Message  — 
From:  Terri  Brahm 
To:  Walter  Sylten 

Sent:  Monday,  July  11,  2005  9:26  PM 
Subject:  Re: 

Dear  Walter, 

•  Is  this  a  picture  of  the  bowl  my  grandfather  made?  Thank  you  for  sending  it  to  me.  it  looics  like  Tutta  tool?  veiy 
good  care  of  It.  How  is  Tutta  doing?  Has  iier  son  found  her  a  home  yet?  I  wish  I  could  come  to  Germany  now 

to  meet  with  her. 

Has  Juliette  sent  her  an  e-mail  yet?  She  said  she  was  going  to.  Julietta  comes  to  visit  me  on  Wednesday.  I 

will  ask  her  to  send  a  message  to  Tutta  if  she  has  not  yet. 

1  keep  Tutta  in  my  thoughts  eveiy  day.  I  hope  she  is  comfortable. 

Thank  you  for  sending  me  Gabrielle's  enfnail.  I  have  already  sent  her  mail  and  she  has  responded.  I  will  be 
writing  her  again  in  the  morning. 

From  my  home  to  yours, 
Terri 


8/1/2005 
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Terri  Brahm 

(  — —  

From:  Terri  Brahm  <tt)rahm@comm8peed.net> 

To:  Terri  Biahm  •eterrisfloorsOcommspead.net?' 

Sent:  Saturday.  July  30. 2005  8:12  AM 

Subject:  FW:  Good  Moirr^ 


—  Original  Message  — 
From:  Terri  Brahm 
To:  Walter  Sylten 

Sent:  Thursday,  July  28,  2005  4:01  AM 
SubiecU  Re:  Good  Morning 

Dear  Walter  and  Heidi, 

Thanic  you  for  the  message  on  the  box. 

Where  (fid  you  send  tt  to?  i  will  watch  for  it  and  let  you  know  when  it  anives. 

Hew  is  Tutta  doing?  I  am  trying  to  figuie  a  way  to  get  to  Berlin  within  ttie  next  year.  IwanttomeetwtthTutta 

to  thank  her  in  person  for    of  her  help.  And  also  to  meet  with  you. 

Do  you  speaic  EngHsh?  Would  you  t)eat>le  to  intiffprrt  between  Tutta  and  myself? 

I  wM  keep  you  poirtBd  on  the  box. 

Beet  wishes  ftom  Piesoott  VäHey.  Arizona  to  you, 

Terri 


—  Original  Message  — 
From:  Walter  Sylten 
To:  Terri  Brahm 

Sent:  Monday,  July  25, 2005 12:12  PM 
Subject:  Re:  Good  Morning 

DearTenl, 

up  to  now  we  didn't  get  any  mail  from  Juliette. 

The  box  firom  Hans  is  on  the  way  to  you,  i  posted  it  yesterdsy.  But  I  have  no  Idee  how  long  the  parcel  will  be 
on  the  long  way! 

Your  weather  with  monsoon  sounds  not  very  pretty.  But  we  have  now  a  thunderstorm  week  too,  but  humidify 
Is  not  very  common  in  germany. 

Tutta  is  back  in  her  own  little  wooden  house;  before  winter  she  hopes  to  find  a  place  in  an  home  for  old  -  or 

elderly  -  people.  She  is  happy,  when  it  is  not  to  hot. 

Your  last  letter  is  translated  on  the  way  to  her  or  she  got  it  already. 

Best  wishes  from  Beriin  /Germany  to  your  home  in  Arizona. 

Yours  Walter  and  Heidi 

—  Original  Message  

From:  Teni  Brahm 

To:  Walter  Sylten 

Sent:  Monday.  July  25. 2005  2:28  PM 
Subject:  Good  Mombig 

Dear  Waiter  &  Hekli, 

Di  you  get  an  e-mail  from  Juliette?  I  am  hoping  that  she  found  the  time  to  send  Tutta  a  note. 
Is  Tutta  settled  in  her  new  home? 

Dkf  you  get  a  chance  to  talk  to  Tutta  about  sending  the  container  the  Hans  made  to  me?  i  am  hoping  that 
she  will  allow  you  to  do  that. 

Are  you  experiencing  warm  weattier  still?  We  are  now  into  our  Monsoon  season.  IMonsoon's  are  tropk:al 
storms  that  move  into  our  state  and  bring  us  a  lot  of  humidify,  lightening.  &  rain. 
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Please  keep  me  up  to  date  on  Tutta's  hesrith. 

Love. 

Terri  Brahm 

Tern's  Floors,  "Where  it  is  an  honor  to  meet  and  serve  every  customei". 

8400C  Long  Mesa  Dr. 

Prescott  Valley,  AZ  86314 

Phone:  928-759-8177 

Fax:  928-759-8178 

www.terrlsfloors.oom 

terrifloofs@QQmmspeed,net 
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From:  Walter  Sylten  <walter.sylten@gmx.de> 

To:  Tern  Brahm  <terrisfloors@Gommspeecl.net> 

Sent:  Friday,  July  29.  2005  9:33  AM 

Sufa|«ct:  Re:  More  important  questions 

DoflrTBiri 

yes  I  know  Spreenhagen,  it  is  a  small  village  about  40  kilometers  east  of  Berlin.  I  know  it 
fror^i  a  russian  milltaiy  airfield  ( sure,  after  the  war)  near  to  Spreenhagen.  There  had 
been  before  the  war  -  and  still  more  -  are  meadows,  crops  and  fields.  It  couW  be,  that  there 
are  a  Jewish  camp  to  skill  young  gemian  jews  for  agriculture  work  in  Palastine  or  it  was  a 
camp  for  hard  labor  sennoes  under  Nazi-commander.  I  have  to  reflect,  where  I  could  find 
the  answer  between  this  both  possibilities. 

We  got  today  a  mail  from  Juliette  and  will  sent  translation  to  Tutla  as  soon  as  possible. 
Greetings  from  house  to  house  Walter  and  Heidi 


i 


( 
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/tk^'l"  4^)«.  v^iVt-U/^Äo  ^'U  ^  i-^i  i-M  H<rvv. 
fVv?^-M.^^  auL^  i.k     ^  '^Ul  /tau,'  ftM  A.6^v  .-u  nhOLtj  AMa^  >^ 


-u>  ^  '^m.e/h/H^  ^ov^'^  «^^1  /i^vl  ^1tt*^h'K.>  a^itf(  -Uu>4-  ivHct  -'/^tu  ^v'Ä.;  /i»V| 


Dear  Juiietta, 


It  Is  surprising  how  quickly  time  passes.  I  have  the  feeling  that  Use's  death  took  place  only 
several  months  ago,  but  it  is  already  over  a  year  now.  Your  letter  has  lain  here  for  more  that  i 
weeks 

I  can  very  well  imagine  how  difficult  it  was  for  you,  but  when  one  has  friends  who  help  one 
get  over  difficult  hours,  it  is  possible  to  live  a  normal  life  again. 

The  memory  becomes  more  clear  and  one  sees  without  sorrow  the  beautiful  (nice)  but  als( 
the  difficult  times  shared  by  all.  Unfortunately  no  human  being  is  immortal,  but  does  leave 
behind  tracks  with  those  who  knew  them. 

Nothing  much  has  actually  changed  for  us.  We  are  whole  and  hearty  and  only  suffer  under  th 
general  woridwide  political  situation. 

In  your  letter  you  pose  several  questions,  which  I  will  attempt  to  answer.  I  had  a  conversation 

with  Tutta  concerning  some  of  the  questions  and  she  told  me  about  some  things  of  which  I  ha 
no  previous  knowledge.  I,  of  course,  do  not  know  who  your  father  is.  but  it  is  certain  that  ther 
was  a  very  intensive,  but  not  very  long  love  affair  between  Use  and  your  father.  He  was 
certainly  the  man  of  Use's  dreams.  It  was  said  that  he  was  somewhat  older  than  Use.  As  I 
knew  your  mother,  he  was  certainly  a  good  looking,  very  likeable  and  intelligent  man.  Why  th 
relationship  did  not  continue,  Tuttu  also  does  not  know.  In  any  case,  I  am  certain  your  birth 
was  desired  and  not  an  acckient.  You  are  the  child  vour  mother  wished  for. 

You  write  that  you  are  not  an  adherent  of  the  Jewish  faith  (could  not  translate  "hast  ihn  aber 
wohl  gelebt.  The  "ihn"  seems  to  refer  to  the  Jewish  faith.  My  guess  is  that  Juliette  found  sort 
consolation  in  that  faith?)  From  my  mother  and  Tutta,  I  know  that  Use  did  not  want  you  to  grc 
up  in  a  world  of  two  faiths.  Your  grandparents  led  a  so-called  mixed  marriage.  Max  was 
certainly  Jewish  and  Priedel  Christian.  This  was  an  absolutely  normal  relationship.  Until  193 
the  question  of  who  was  a  Jew  or  Aryan  concerned  only  vocal  right-wing  circles.  Only  after 
1933  did  this  become  a  serious  problem.  Use  found  this  to  be  a  burden.  Certainly  you  (one? 
Should  be  able  to  decide  which  religion  you  (one?)  wants  to  follow.  That  was  Use's  wise 
attitude  (belief).  I  also  agree  that  is  the  only  right  way.  Even  though  one,  as  a  fiamily  membe 
follows  the  religion  of  the  family,  no  one  is  by  virtue  of  his  birth  a  Christian,  Muslim  or  Jew. 
There  is  no  genetic  difference  between  people  of  different  faiths.  All  human  beings  have  a 
common  ancient  ancestor  in  the  view  of  both  the  religious  and  scientific  groups.  The 
difference  in  human  attributes  and  religions  have  been  shaped  in  the  course  of  devetopment. 
Faith  binds  and  regulates  the  life  of  a  group. 

Faith  can  help  individuals  or  communities  survive  difficult  situations.  If  you  wish,  continue  to 
live  in  the  Jewish  faith.  It  is  your  decision,  make  it  and  it  will  then  be  ail  right. 

When  religions  behave  in  a  tolerant  way  and  do  not  become  threats  (possibly  "subjects  of 
threat  "?)  to  other  faiths,  they  are  the  shieki  and  support  for  their  members  and  an  important 
component  of  community  life.  Unfortunately  we  are  now  experiencing  the  militant  side  of 
religions. 

I  believe  that  human  shortcoming;  hate,  wklespread  poverty  and  poor  education,  in  connectk 
with  an  unbelievably  brutal  greed  for  power,  money  and  influence  are  responsible  for  the 
current  situation  in  the  worid  and  not  any  religion. 


I  hope  that  your  next  president  and  above  all  the  responsible  thinkers  and  business  traders 
(business?)  people  will  bring  us  closer  to  peace. 

What  became  of  Hans?  Hans,  like  your  mother  was  a  half  Jew  and  registered  as  such  in 
3'  Reich.  My  mother  and  now  also  Tutta  told  me  much  about  Hans,  it  happened  that  my 
parents,  Tutta  and  many  others  fonned  a  circle  with  Adolf  Koch,  which  was  not  in  accord  wi 
the  Nazis. 

My  father  as  a  member  of  the  banned  Social  Democrat  Party  and  a  friend  remained  with  th 
police  at  the  request  of  the  Underground  SDP.  Both  worked  together  in  the  so-called  Card 
Index  where  Aryans  and  Jews  were  registered. 

In  this  position  they  had  the  opportunity  to  alter  cards  to  Aryanzie.  There  must  have  been 
many  of  these  (cards)  because  they  were  burned  by  us,  even  in  the  summer. 

In  addition  they  were  able  through  their  work  to  obtain  infonnation  about  pending  arrests. 

Through  the  people  in  the  Adolf  Koch  Institute  circle,  it  was  possible  to  warn  the  subjects  of 
pending  arrest  orders  or  if  possible,  hidden  by  friends. 

Your  Uncle  Hans  received  such  a  waming,  did  not  take  the  threat  very  seriously  and  left  his 
hiding  place.  He  was  arrested  on  the  street.  Since  that  time  no  one  has  heard  anything  fro 
him  (or  about  him).  One  can  say  with  certainty  that  he  either  died  in  captivity  or  killed  by 
Nazis  in  a  concentratk>n  camp. 

The  business  of  your  grandparents  no  longer  exists.  It  was  an  intermediate  professional  ty 
factory.  In  such  places  components  of  various  styles  of  clothing  were  produced  and  sent  f 
assembly  at  other  plants. 

Their  factory  was  destroyed  by  bombs  during  the  war.  After  this  they  installed  a  small 
workplace  in  a  residence  on  Blucherstrasse  and  continued  to  work  there  until  after  the  war. 
They  either  then  sold  the  business  or  just  discontinued  operations. 

Several  days  ago  I  called  the  registry  office  in  Berlin.  There  they  register  births  and  deaths 

I  can  try  to  obtain  information  about  registration.  Maybe  Use  gave  the  name  of  your  father, 
I  don't  think  so.  To  get  this  information  I  need  power  of  attorney  from  you,  with  your  date  o 
birth,  your  complete  name  and  your  current  address.  You  can  write  in  English. 

We  will  definitely  not  come  to  the  U.S.  The  requirements  involved  in  visiting  there  are  not 
agreeable  to  me.  For  that  reason,  it  is  a  detriment  that  you  do  not  wish  to  come  to  Old 
Germany.  There  are  Gennans  who  have  mastered  the  English  language.  You  will  hardly 
experience  a  language  problem  and  we  would  like  very  much  to  make  your  personal 
acquaintance. 

I  have  pictures  of  Use,  you  and  us  in  an  old  photo  album.  The  first  picture  (?)  is  an  accurate 
portrayal  of  ourselves. 

Greetings  from  the  heart 
Ronie  &  Peter 


My  email  -  Peter.Schrader@web.de 


April  19,  2004 


Liebe  Juliette, 


es  ist  sTstamüich  v/ie  schnell  die  Zeit  vergeht  Ml  habe  das  GefÖhl  Uses  Tod  Ue^  ms  «nigB 
Monate  zurück  und  nm  ist  es  schon  über  ein  Jahr  wnd  Dein  Brief  liegt  hier  nun  auch  schon  seit 

mehr  als  6  Wochen. 

Ich  kann  mir  gut  vorstellen  vvie  schwer  es  für  Dich  v^ar,  aber  v^enn  mm  Freimde  hat  die  i&er 
schwere  Stunden  hinweghelfen,  s-teUt  sich  doch  irgendwann  wieder  ein  nonoales  Leben  ein.  Das 
Andenken  wird  Idarer  und  mm  sieht  die  schönen  oder  auch  schv^erea  gemeiEsanien  Zeiten  ohne 
TiWHi^it  Leider  ist  ksein  Mensch  uasterbiich,  doch  hinisrläßt  er  Spiiien  bei  denen  die  ihn 

<  _   .  

>st  Wir      ^simd  urui  muster  uad  leidea  aur  unter 


Bei  uns  hat  sich  dgei^ch  nicht  viel  veräa 
d^  allgemecD^  -wel^olitiscbeii  Situation. 

In  Deinem  Brief       Du  dnigB  Fh^sen  die  idh  versuchen  wade  zu  bs^Jtwoiten. 

Ich  habe  mich  mit  Tutta  IÖjk  einigp  Pragrai  anteiiidten  und  se  hat  mir  einiges  eizfihlt  ^  ich  so 

noch  nicht  wnßte. 

Wer  Dein  Vater  ist  weLS  ich  allerdings  nicht,  aber  sidier  ist  daß  zwisdhen  Ilse  und  Deisem  Vater 

eine  intensive  aber  nicht  sehr  lange  Liebesbeziehimg  bestand.  Es  war  wohl  DsM  Tiauaunann.  Er 
soll  etwas  älter  als  Use  gewesen  sein,  imd  so  vrie  ich  Deine  Matter  kenne,  war  es  mit  Sicheiheit 
ein  gut  aussehender,  sehr  sympathischer  und  kluger  ]>/Iann.  Warum  die  Verbrndimg  nicht 
•weitergeführt  wunle  weiß  auch  Tuüa  nicht.  Auf  jeden  Fall,  da  bin  ich  sicher,  bist  Du  kein 
unowänschtes  ZoM^pcoduk^  Bm  bist  das  WurasrhMmd  Beiner  Mutter. 

Du  schr^bst.  daB  Du  nicht  dem  jüdischem  Glauben  angdbiörst,  hast  ihn  aber  wohl  gelebt  Von 
meiner  Mutter  und  Tutta  weiB  ich  das  Use  Dich  nicht  in  zwei  Glaubenswelten  aiifwachsen  lassen 
wolite.  Deine  öroBetem  fitiotai  «ne  sogenanafe  jDfischehe.  Mäx  war  wohl  Jude  und  Priedel 
Christin.  Das  war  eine  absolut  nozmale  Veifamdmig.  Bis  1933  stdlte  sich  die  Frage  Jude  oder 
Arier,  hur  in  ausgesprächisn  re^^ientierten  Ki&S&l  Eraräin933  gßäfm  dMffiit  ernste 
Probleme.  Ilse  fand  es  sehr  bdasteod.  Sichetlidi  soUtest  Du  selber  die  EnisdieidHng  treffen 
welcher  Religion  Du  angehören  willst  Das  ist  eine  kluge  Einstellung  vtÄ  Ose.  Auch  ich  hdte 
genau  das  fm  den  einzig  richtigen  Weg.  Obwohl  man  als  FamiliraHni^cdbcinalw 
selbstverständlich  die  Religion  der  Familie  annimmt,  ist  niemand  automalisch  mit  seiner  Geburt 
Christ,  Moslem  oder  Jude.  Es  findet  sich  kein  genetischer  Unterschied  zwischen  Menschen 
unterschiedlichen  Glaubens.  Alle  Menschen  haben,  aus  religiöser  und  wissenschaftlicher  Sicht, 
die  gleiche  Umutter.  Die  unterschiedlichen  menschhchen  Eigenschaßen  und  Religionen  haben 
sich  ast  im  Laufe  der  Entwicklung  gebildet  Glaube  verbindet  und  regelt  das  Leben  einer  Gruppe. 
E6r  kam  Hilfe  zeaa.  DbaMi^  in  schwierigen  porsönlichen  oder  gesellschafiflichen  Situationen 
sein.  WennDu  es  willst  Ictoe  werter  im  jfldisdwn  Glaubrai,  es  ist  Deine  Botscheiduiig,  üiS  sie. 

imdsieist<ten&8Ddikridbitig.  .  ^ 

Wenn  Rehgionensid»  tolerant  veAaltenrnidnidit  zur  Bediohni«AndBtBglanbigerwe^  sind 

sie  Schutz  und  Stütze  för  ihre  MitgUederund  so  dn  widttiger Bestandteil  des  gesdlschafUichen 
Lebens.  Leider  erleben  wir  gerade  in  dieser  Zeit  die  militante  Seite  der  ReligUffiOL  Wob«  idi 
glaube  das  hier  nicht  irgend  eine  Religion,  sondern  die  menschliche  Unzulflnglinhkrat.  der 
geschürte  Haß,  die  weit  verbreitete  Armut  und  schlechte  Ausbildui^  in  Verbindung  mit  einer 
unglaubhch  bnifalen  Gier  nach  Macht,  Geld  und  Einfluß  fur  die  derzeitige  Weltsituation 
veiantwortlidi  sind  Ich  hoffe  Euer  nächster  Präsident  und  vor  allem  die  verantwortungsvoll 
deiUcenden  und  tum^imifM  Menschen,  werden  uns  dem  frieden  naher  bringen. 


Was  ist  aus  Hans  gewoiden?  Hans  war  wie  Deine  Mutter  ,JHalbjude"  und  somit  im  dritten  Reich 
registriert  MdneNfiirterund  nun  ai«diTutte  haben  mkvirf  i&er  Hans  erzä^  Es  war  so,  daß 
sich  mit  Adolf  Koch,  meinen  Etem,  Tutta  und  vielen  anderen  ein  Kreis  gpbüdet  hatte  der  mit  den 
Nazis  nicht  einverstanden  war.  Mein  Vater  als  Müg^lied  der  veibotenea  aoaäaldemokiatMdiea 


Patte,  md  e,n  FreuuA  blieben  auf  Wunsch  der  IMemrind.  SPD  bei  der  PnU^i  ^  v 
r..sa.nmeii  m  der  sogenannten  Arierkaitei  in  d«r  Tr  ^    '^^Poi'zei-  Seide  arbeiteten 

denn  oft  .wde  Jt  die  en  S^S^^^ch  fS't^     T- ^1"^°^^^"  ^^^^^ 

sie  durch  ik^  A^ltrt  InfoVuSo^L^^  ^  i"^'  Außerdem  bekanien 

Ha«  ,«.„^e.  «  Oder  ™  Äs     K^^j^S'^  ^  "  " 

dm.  m  «n«m  andenTlSSeb  f^^Sw?™  '^^'f-'eaMc.  hergestellt,  die 

ei-jenehte.  und  Irt  bfLchT^  K^^  *f  derBIOch«mBe  eine  neue,  klein«  Wertsta« 
ve£„ft  oder  eiBlacl  niT^eSe^  h*«  «.  den  Be«eb  dsnn 

TÄ^eSc?th!:rv™Ä^ 

0.2.  bmeteiek  dann  e£vSS™,S"^  «^'*'  " 

N«nen.nd«^ie,,^,^~--;-~^ 

^lÄÄtit^^rÄs.?:^^^^^^^^^^ 

auch  Demsche  die  die  enelisciie  Son^^hTh  u      Z     r        ^^""^y  kommen  willst  Es  gibt 

/fQ.  ^.  <i;<Y 


Was  ist  aus  Haas  gewoidea?  Hans  -war  -wie  Ddse  Mutter ,  Jlalbjudc"  und  somit  im  drittm  Reich 
registrieit  Meitw  Matter  umi  mm  andi  IVitiB 

sich  mit  Adolf  Koch,  meinen  Eltern,  Tutta  und  vielen  andeFen  ein  Kreis  gebildet  hatte  der  mit  den 
Nazis  nidit  dmrerstanden  war.  Mein  Vater  als  Mitg^üed  der  verbotenen  sozialdemokratischen 
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tbrahin(S^cableone.net 


From: 

To: 

Cc: 

Sent: 

Subject: 


"Seymour  Dicker"  <dicker@cableone.net> 

<tbrahm@cableone.net> 

"Sharon  Kaiser"  <gandsk@mindspring,com> 

Tuesday,  September  02,  2003  5:27  PM 

Tracing  Heritage 


To  Terri  Brahm: 
Prescott  Valley 
759-3171 

tbrahm@cableone.net 

Read  the  article  about  you  in  today's  Courier. 

On  Sunday,  September  21 ,  at  2:00  p.m.  there  will  be  a  session  on  tracing  your  heritage,  with  video  and  live 
presentation,  at  f  emple  B'rith  Shalom.  2077  Brohner  Way,  Prescott. 

There  is  no  charge  to  attend.  For  more  information  about  learning  how  to  trace  your  roots,  I  suggest  you  contact 
Sharon  Kaiser,  at  email:  g!3ndsis@miridSRrlng^£Qm. 
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From:  "Susan  Lorant"  <susanlorant@cableone.net> 

To:  <tbrahm@cableone.net> 

Sent:  Wednesday,  September  03, 2003  10:01  AM 

Subject:  Re  genealogical  roots 

Dear  Tern, 

I  read  yoiir  story  in  last  night's  Courier.  Unfortunately  your  grandparents'  story  is  all  too  common  a  one  for 
European  Jews. 

The  good  news  is  that  there  arc  loads  of  resources,  especially  on  the  Internet,  for  tracking  Jewish  people  and 
communities.  By  good  luck  a  member  of  the  local  temple  (yes,  there  is  one!!)  will  be  giving  a  talk  on  just  this 
subject  as  well  as  showing  a  video  by  one  of  the  foremost  experts  in  the  field  on  Sunday,  September  21  at 
2pm.  E-mail  Sharon  Kaiser  at  gandsk@sgyndspn^       if  you  are  thinking  of  attending. 

Our  temple  is  called  B'rith  Shalom  and  is  just  west  of  the  intersection  of  route  89  and  Willow  Lakes  Road  at 
2077  Brohner  Way.  (708-0018).  All  our  ser\dces  are  open  to  the  public  and  you  might  like  to  come 
sometiine  to  learn  more  about  your  roots. 

Good  luck  with  your  huntll 

Susan  Lorant 
928-717-1185 
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tbrahmgcableone^ 


From: 
To: 
Sent: 
SufajMt: 

Ms.  Brahm: 


"Mark  N.  Goodman"  <mark@goodmanlaw.com> 

<tt>rahmOcableone.net> 

Wednesday,  September  03. 2003 1 1 :38  AM 

Genealogy 


lUll 


mid  information  about  your  Mier  and  grandtpai«nts, 

>://stevemorse.org 

hltpi/Zwwjewish^ 
httpiZ/vrnw  j  ewishgen 

Good  luck  with  your  search. 


Mark  N.  Goodman 

Oct  FREE  legal  fbnna  at:  www.goodmanlftvyiygm 
Artzona  business,  famliy  A  proptrtj  ItM  gimct  1979 

E-mail:  mark@goodmanlaw  com 

Snail  mail:  86302-2489  voice:  928/445-3230 

£*ipi/  advice  not  inieadeit  or  implied. 

Communications  to  clients prtvtttged  A  amfldendal 

Copyright  2001-2003  Goodman  Uw  Fim.  PC.  All  righu  reserved 
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ttrahmgcableone^ne^  

From:  "Toni  Kaus"  <toni.kaus@cityofprescotLnet> 

To:  <Tbrahm@cableone.net> 

Sent:  Tuesday,  September  02, 2003  8:02  PM 

Subtiect:  Courier  story 

HeUo  T«ri, 

I  read  your  story  in  the  Courier  tonight,  then  called  my  great-aunt  Toni 
Marcy  to  see  if  she  by  any  chance  knew  your  grandparrats  from  her  time  in 
B^lin  in  the  20s  and  30s.  My  great-gram^>arents  (her  parents)  died  in 
Thexesienstadt  and  Auschwitz. 

Tatti  did  not  Imow  your  grandparents  or  great-grandparents,  although  she 
did  remember  another  raincoat  &ctoiy  in  Hamburg.  She  did  have  two 
suggestions: 

(1 )  Contact  (or  visit)  Theresienstadt.  When  she  did  this  some  years  ago, 
she  finally  learned  details  of  the  death  of  her  parents. 

(2)  Contact  a  newsletter  called  Aktuell 

b^lw^äiaueili^y.grwäLt.be]:Uatdg 

Tatti  gets  this  newspaper  from  Berlin.  It  seems  to  be  published  in  some 

way  by  the  Berlin  government.  As  I  understand  from  her,  it  consists 
mostly  of  queries  from  people  seeking  information  about  other  people,  all 
Holocaust-related.  Although  most  are  in  German,  many  are  in  English. 

If  the  »nail  address  turns  out  to  be  bad  (my  92-year-old  great-aunt  is  not 
computer  literate),  let  me  know,  and  I  will  ask  her  to  mail  me  a  copy  of 
the  newsletter. 

Best  of  luck  in  your  search. 

Toni 


Toni  Kaus 
Library  Director 
Prescott  Public  Library 
Prescott,  Arizona 
928-777-1519 
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tbra  h  m@cableone.net  

From:  "Gladys  E.  Kastrup"  <9ek-«rcyavapai®qwe8tnet> 

To:  <tbrahm@cableone.net> 

Cc:  <dgoss@prescottaz.com> 

Sent:  Tuesday,  September  02, 2003  7:52  PM 

Subject  Heritage  Artide  in  the  Courier 

JSq  'Ä^a^nd  t^n^frn^^  ^^'^'^  concerning  your  family's  separation 

here  at  theiffiS  to       ETSISL^!  S2f*"*??°"J?"'P*  "^^"y  immediately  what  I  was  doing 

Stiu^t  v?^mc^«^^ll?*5^  1*^^        '^y°"  knew  that  the  Red  Cross  does  tracing  on  the 

Hic^«2.  ?r^o°  ?^f!?^"^"8  ^^'"''y  mwnbers  can  obtain  closure.  It  started  about  12  years  aao  with  the 
^^Tr.^  ^^^^  "S'*  ^  "»"y  °'  ^  ««>«ls  from  the  concentration  camps  we^^^^^^ 

^ZTo^SZ  Ä'.Ä''  ^"^^  ?  ^^^^^^^  CrosT  fÄcaust^tims 

IT  you  w(^la  HHe  »  PU*  In  a  toBdng  request  to  find  out  what  happened  to  your  family  perhaps  the  Red  Cross  can 

°"  if  instructor  in  Arizona  which  teaches  tracing  under  the  Red 
taSIin  SShX         ''•^  experience  in  tracing  but  it  definitely  Is  a  great  iiiteriä  toln^riet  me 


Gladys  E.  Kastrup 

Director,  Northwest  District 

101  East  Gurley  Street,  Suite  202 

Prescott,  AZ  86301 

(928)  446^981 

Fax:  (928)717-2248 

Celi:  (928)220-2309 


9/3/03 


9^  ^^^06 

Attn.:  John  E.  Taylor 

Terri  Hanauer-Brahm 
5501 N.  Pawnee  Dr. 

Prescott  Valley,  AZ  86314 
Wk  (928)  759-3171 
Hm  (928)  775-3440 
Fax  (928)  759-3173 

Re:  Family  History 

Relatives: 

Great  grandfather:  Max  Hanauer 
(jreat  grandmother:  Frieda  Teske-Hanauer 
Cjreat  aunt:  Ilse  Hanauer 
Cousin:  Juliette  Hanauer  (flse's  daughter) 
Grandfather:  Hans  Hanauer 
Grandmother:  Ursula  Rosenfeld-Hanauer 
Father:  Uri  Hanauer  (When  my  father  became  an  American  citizen  he  changed  his  name 
to  Ralph  Uri  Hanauer 


Factory: 

Behrens  Bauman  Nachfolger.  Raincoat  factory.  I  was  told  that  the  factory  was  used  as  a 
main  base  of  intelligence  for  what  intelligence  I  do  not  know.  I  was  told  that  the  name 
had  been  changed  to  Simex  Simexico  (not  sure  on  the  spelling).  It  was  some  sort  of 
fiont.  This  is  information  that  I  obtained  from  Jeny  Brady. 

Information  that  was  given  to  me  by  Jerry  Brady,  a  man  who  read  an  article  on  my 
research  about  my  family  heritage  that  was  printed  in  our  local  newspaper. 

He  said  my  Grandfather  Hans  was  a  member  of  the  resistance  Die  Rote  Kapelle, 
(NSA  file#  D967.6X)  and  he  was  picked  up  by  the  Gestopo  for  beüig  involved  in  the  plot 
to  assassinate  Hitler.  He  was  sent  to  Auschwitz  where  he  was  executed.  My  father  and 
grandmotho:  were  taken  to  Theresienstadt  at  that  time. 

Other  things  mentioned:  My  family  was  very  prominent  and  influential  in  Beriin.  They 
belonged  to  an  exclusive  Bavarian  club.  These  are  things  that  I  did  not  write  down  too 
well:  Schwarze  Kapelle  Resau,  Venona,  an  affiliation  with  Otto  Schindler,  someone 
named  Steinman,  Deustch  National  Bank,  Hamburg.  I  am  sorry  that  I  did  not  get 
everything  written  down  that  he  was  saying.  I  was  just  writing  and  hstening  in  disbehef. 

I  was  told  that  when  my  father  and  grandmother  came  over  from  Germany  they  had 
traveled  with  2  Physicists. 

My  Great  grandfather  Max  was  in  the  United  States  from  1 903- 1 906.  He  returned  to 
Germany  to  start  his  factory.  I  was  told  my  aunt  Ilse  that  he  invented  the  raincoat.  When 
he  arrived  in  the  states  his  occupation  was  stated  as  a  brewer.  My  great  great  grandfather 
David  Hanau«:  was  an  exported  of  ingredients  to  make  ale.  And  also  a  brewer. 


I  would  appreciate  any  help  you  can  give  me.  Unfortunately  I  lost  my  father  in  1981  he 
Thank  you. 
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tbrahm@cabieone.net 


From:  "Sandy  Bürsten"  <sandybee1  @cox.net> 

To:  "Terrl  Brahm"  <tbrahm@cableone.net> 

Sent:  Monday,  September  22, 2003  9:54  PM 

Subject:  Re:  Hanauer  relation? 

Hi  Ten-i: 

Tharjics  for  witing  i  see  that  you  listed  the  Hanauer  name  in  the  JewishGen  Family  Finder  a  few  days  ago 
That  s  one  of  the  best  ways  to  mal<e  connections  with  others  researching  the  name. 

Unfortunately,  there  wasn't  a  David  among  my  grandfather's  siblings  (that's  the  family  with  10  children)  In  fact 
rm  pretty  sure  i  know  all  the  names  of  my  great-grandfather's  siblings,  and  ther^wasnl  a  DavW  S^^^^ 

uf^  ^i'!'®'"'  (William)  Hanauer.  He  was  bom  In  Richen.  Baden,  in  1878.  One  sister  died  in 

^  ftnTn  ^h^»  "  *^%°lH®T'ö'f  !f  5      ^""^  ^^^^  ^^^"^      «^--'y  1880s  and  about  1910  Some 
seWed  'n  Chicago  and  the  ottiers,  Including  my  grandfather,  settled  in  New  York.  There  was  one  sister  who  lived 
in  the  midwest  and  later  In  Birmingham,  Alabama. 

\SnhL^l^J^^i1?^T'l^V^^  ^^r!f  cemetery  in  Eppingen.  about  2  miles  from  Richen,  which  is  where  the 
Richen  Jews  were  buried  starting  in  (if  I  remember  correctly)  about  1818  and  going  till  the  eariy  1900s  Mv 
husband  and  I  visited  Richen  and  Eppingen  a  few  years  ago.  which  was  very  thrilling.  ' 

tn°oih  "'I^f^^-  yp^""  ^3"^"^  ca-^e  from.  Bavaria  and  Baden  (Baden-Wuerttemburg  today)  are  very  dose 

to  each  other  in  southern  Germany.  I  have  been  in  touch  with  a  Hanauer  whose  family  carne  from  Schluctem. 
and  another  whose  roots  were  in  Wurzburg...  this  is  where  David  Hanauer's  family  is  from.  I  think. 

I  would  love  to  taikwith  you.  I  live  In  Irvine.  CA.  and  my  phone  number  is  949-854-8854.  I'll  probably  be  home 
iTlnH*J^J°'^*^  ^1""°°"  (Tuesday),  then  will  be  out  from  about  6  to  9:30  or  maybe  a  bit  later,  bu  twe  stay  up 
di^'Ä"  "^"i  ^"       "P  *°  ^  ^  P^J-  '         that's  midnight  in  AZ...  preity  late.  If  you 

don  t  reach  me,  leave  a  message  and  let  me  know  when  I  can  call  you  back. 

rm  also  interested  In  the  Marina  del  Ray  Hanauers.  When  will  you  be  in  L.A.?  iVIaybe  I  can  meet  all  of  you! 
PrescoW  sometimes  less,  depending  on  traffic.  Guess  you  don't  have  that  problem  In 

Looking  fonArard  to  talking  with  you  

Sandy 

—  Original  Message  

From:  Terri  Brahm 

To:  sandvbeel @coxjTfit 

Sent:  Monday.  September  22,  2003  5:46  PM 

Subject:  Hanauer  relation? 

hlTrZu  Ifn^ioV^"^"!.'"^''^^'"'  '  If*  °"  "^^^^  Hanauer's  website.  I  have  a  feeling  we  may 

Srf  n  M  ^"^®"®^®?^'y  '  was  reading  your  entry  and  read  that  your  great  grandfather  was  one  of  10 
Srnth^r  hÄ^/®^       grandfather  David  Hanauer  was  also  one  of  10  children.  Do  you  have  any  records  of  a 
H«n«fl?  M  *°       S'S*  fl^ll^^ather.  He  married  Julie  and  they  had  two  children,  Max  Hanauer  and  Jenny 
ninnS^^K  Max  manled  Frieda  Teske  and  they  had  two  children  Use  and  Hans  Hanauer.  Hans  was  my  ^ 
H«n«.t?!!»;il?  J®  ";a^«^Ureula  Rosenfeld  and  they  had  one  child,  my  father  whose  given  name  was  Uri 
h«v«  h!i„  -  "flö«' when  he  became  an  American  citizen  at  age  12.  He  became  Ralph  Uri  Hanauer.  I 

nSit?«  1 1?®^*' 20  yeara.  and  have  just  recently  started  to  feel  that  I  am  making 
n/S^     have  loads  of  pictures  from  Gemiany  in  the  early  1 900's.  I  would  love  to  talk  to  you  over  the  phone 
S Jno?.!'*®'!  2 '  ^^''^  ^°       '         ^''^scott  Valley,  Arizona.  I  only  have  one  other  living 
Hanauer  relative  who  lives  in  iVIarina  Del  Rey.  CA.  I  am  actually  meeting  up  with  Mark  and  Barbara  Hanauer  in 
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LA  next  month  with  my  cousin  Juliette.  I  met  Barbara  through  an  e-mail  that  I  sent  out  to  every  Hanauer 
registered  on  the  internet.  Through  that  e  mail  I  also  got  a  response  from  David.  That  e-mail  contained  an 
article  that  was  published  on  the  front  page  of  my  local  paper  here  in  Prescott.  I  will  forward  it  after  this  e-mail  I 
hope  to  hear  from  you. 


Terri  Hanauer-Brahm 


Jf  age  1  01 1 


tbrahm@cableone.net  

From:  <Bawmsw@aoI.com> 

To:  <tbrahm@cable  one.net> 

Sent:  Thursday,  September  1 1 , 2003  1 :1 5  PM 

Subject:  Hanauer's 

Dear  Terr), 

My  name  is  Barbara  Hanauer  Wiseman.  Today  I  received  an  E-mail  from  Mark  Hanauer,  my  brother.  He 
received  the  e_mail  from  you  about  the  Hanauer  Newspaper  article.  Of  course  I  am  very  curious  about  the  many 
facts  you  have  discovered  about  the  very  tragic  history  of  the  Hanauer«  In  Germany. 

Our  father,  Hugo  Hanauer,  died  in  1993.  He  immigrated  to  NY  from  a  small  town  near  Stuttgard,  Ger.  in  1938. 
His  parents  perished.  His  sister,  Frieda  had  Immigrated  to  the  US  in  1935  (no  children).  We  grew  up  in  LA.  I 
would  love  to  talk  to  you  any  time  to  share  any  facts  about  our  common  family  name.  My  phone  #  Is  626  577 
4067.    Regards,  Barbara 


rage  i  ui  i 


tbrahm@cableone.net   

From:  <Bawmsw@aol.com> 

To:  <tbrahm@cableone.net> 

Sent:  Saturday,  September  1 3, 2003  3: 1 7  PM 

Subject:  Re:  Hanauer's 

Dear  Terrri. 

Thank  you  I,  too,  enjoyed  talking  with  you.  Thank  you  also  for  trying  to  discover 
our  linked  past.  In  looking  at  my  baby  book  last  night  I  found  out  that  Emanuel  Hanauer,  my  grandfather. — his 
father's  name  was  Hirsch  Hanauer. 

Looking  forward  to  our  meeting  in  October.  Be  well  and  Happy  New  Yearl 

Barbara 
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tbrahm@cableone.net  

From:  "David  Hanauer"  <hanauer@umlch.edu> 

To:  <tbrahm@cableone.net> 

Sent:  Monday,  October  13,  2003  8:03  PM 

Subject:  Re:  Watch  for  package  of  pictures  &  newspaper  article 

Terri, 

I  received  the  envelope  in  Üie  mail.  Thanks!  At  tiie  moment  Fm 

swamped  with  work,  but  as  soon  as  I  get  a  chance,  I'll  scan  it  in. 
Unfortunately,  the  pictures  of  each  person  are  rather  small,  so  I 
don't  know  if  the  quality  will  be  great,  but  I'll  do  my  best 

Thanks. 

Dave  H. 

>Hi  David, 

> 

>You  should  be  receiving  the  envelope  soon.  I  sent  it  out  on 
>Wednesday.  Please  e-mail  me  when  you  receive  it  I  will  try  to 

>call  you  this  weekend. 

> 

>Take  care, 

>Tern  Uanauer-Brahm 


tbiahmjgcabjeoi^^ 


From:  "David  Hanauer"  <dhanauer@MlT.EDU> 

To:  <tbrehm@cableone.net> 

Sant:  Monday,  September  22,  2003  8:34  AM 

Subjact:  Haik)  from  another  Hanauer 

Terri, 

An  article  about  your  search  for  information  about  your  family  was 
recentiy  forwarded  to  me.  I  dont  have  any  information  that  can  help 
you,  but  I  thought  I'd  refer  you  to  a  web  site  I  maintain  to  help 
foster  contact  between  other  Hanauers.  You  can  enter  your  own  entry 
if  you'd  like,  and  also  feel  fiee  to  contact  anyone  else  on  Öie  list. 

In  particular,  Sandy  Hanauer  Bürsten  (sandybeel @coxjLet)  has  been 
very  interested  in  hearing  from  other  Hanauers  to  try  to  find 
connections. 

My  Hanauer  web  site  can  be  found  at: 

http;//www-pgrgonalumich.edii/~hanauer/nyi-data/hanaiier-pp.i»stbook.bh^ 
Thanks. 

David  H. 
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tbrahm(acableone.net 


From:  "David  Hanauer"  <hanauer@umlch.edu> 

To:  'Terri  Brahm"  <tbrahm@cableone.net> 

Sent:  Wednesday,  October  01 , 2003  8:12  PM 

SufctJact:  Re:  HeUo  from  another  Hanauer 

Tearri, 

If  you  send  me  photos  I  can  scan  them  in  and  put  them  on  the  website 
and  then  mail  them  back  to  you  if  you'd  like.  It  just  might  take  me 
a  little  while  since  I'm  very  busy.  But  Yd  be  more  than  happy  to 
put  up  any  information  you  can  providu. 

I  am  not  sure  what  mformation  I  have.  Currently  all  ofthat 
infoimation  is  with  my  parents,  and  I  don't  see  them  very  often.  I 
did  know  the  name  originated  with  Hanau  -the  'er'  at  the  end  means 
"fix)m  the  town  of  m  German. 

My  grandfather  grew  up  in  Munich.  There  is  even  a  street  there 
called  "Hanauer"  street. 

So  if  you'd  like  to  send  me  any  information,  my  address  is  below: 
Thanks. 

David  H. 


David  Hanauer         phone:  617-731-8627 
20  Chapel  St  Apt  A 809    fax:  425-984-7758 
Brookline,  MA  02446     e-maü:  hanauer@umich,^^^ 


Home  Page:  http://www-personal■lln1ich.edu/~hal^^^|g^• 
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cableone.net 


From: 
To: 
Smt: 
Subjoct: 


"David  Hanauer"  <hanauer@umich.edu> 
<tt)rehm  @cableone.net> 
Thursday.  October  02, 2003  2:40  PM 
RE:  Hello  from  another  Hanauer 


Terri, 


The  attachment  didn't  come  through.  I  dont  know  why.  If  you  sent 
me  a  disc  I  most  likely  would  be  able  to  get  the  pictures  oil  uf  it. 
It  just  may  take  me  a  while  since  I'm  incredibly  busy  these  days. 
But  stiU  I  think  it  would  be  fun  to  add  this  information,  so  as  long 
as  you're  willing  to  wait,  I'd  be  happy  to  do  it  and  I  will 
definitely  send  the  disc  back  when  Tm  done~but  please  only  send  me 
a  copy  of  the  disc,  especially  if  you  have  only  one  version  of  it 
currently.  I'd  .late  for  it  to  get  lost  in  the  mail  or  destroyed 
(which  has  happened  to  me  in  the  past). 

Thanks. 

David  H. 


>Attached  is  a  copy  of  my  family  tree.  My  cousm  Juhette  made  this 
>vp  3  years  ago. 


>I  have  all  my  family  pictures  on  disc.  Would  you  be  able  to  take 
>the  pictures  light  off  that.  Ifso,  I  will  send  it  to  you.  You  can 
>send  it  back  when  you  are  finished. 
> 

>Thank  you, 


>David, 


> 


> 


>Terri 


End  of  [The  Hanauer  family] 


